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S i quis in hoc artem populo non novit amandi 
Me legai; 6? le ciò cannine doftus amet . 


Arte citte veloque rates remoque moventur; 
Arte leves currus ; arte regendus Amor. 

Curribus Aut bine don lentifque erat aptus habenisf 
Tiphys in hcemonia puppe magijler erat . 

Me V ?nus artificem tenero prafecit Amori ; 

Typbys £? Automedon dicar A/noris ego . 
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DELL’ARTE AMATORIA 


DI P» OVIDIO 


NASONE 


SU LMONESE 


UIBRO I. 


C hi peregrin nell* amorofia fcuola 

Entra , me legga , fc vuoi effer dotto • 

Non ufiansi Iena’ arte e tele e remi ; 

Non fieni* arte guidar si puote il cocchio j 
Non fieni’ arte si può reggere Amore. 

Ben fapfeva condurre Automedonte (i) 

Co’ focosi deftriori il carro, e Tifi ■ . > 

Sedei maeftro full’ emonia poppa . 

Ne’ miftcrj d’ Amor me fece efperto 
Venere hella, c ben dirmi pofs'io 

D’Amore un altro Tifi e Automedonte. 

4 ' A*3 eh’ ci 
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4 Artis Amatoria Lib. I. 

lllc quid em fcru s ejl , & qui mi hi J ape repugnet ; 
Sed puer ejl ; atas mollis & apta regi . 

Phillyrides- pueram cithara perfecit Achillem , 

•• Atque animos placida contudit arte f eros . - 

Qui; totìts focios , totiés exterruit hojles , 
Creditur annofum pcftimuijje fenem : 

Quas Heftot fenfurus erat , pofrente magijlro , 
Verberibus juffas prcebuit ille manus . 

Mucida Chir «n , rg*o fum preeeeptor Amoris ; 
uterque puer ; uterque Dea. 

Sed tamen &? tauri cervi x oneratur aratro ; 
Eranaque magnanimi^ denib teruntur equi : 

Et mihi cedet Amor , quamvis me a vulneret arci l 
PeCÌora , jaftatas excutiatque faces . 

me fixit Amor , quo me violentius ujjìt , 
Hoc melior facti vulneris ultor ero . 

•r ’ • \ I :> 1 

A'ow , Phoebe , a re mihi mentiar artes , 

Me «oi tìicr/ip voee monemur avis ; 

\ “ * * * * * • 

A T oe mi/« funi vifee Clio Ctiufque forar es , 
Servanti pecudes vallibus , Afcra> tuis. [ 

Ufus opus movet hot; Vati parete perito . 

AVr# canam: cosatisi mater Amoris y adesK 

,.J A 
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DiLl'Aìti Amatoria Li b. I. $ 
Cjh’ ei sia crude!, noi niego, e Ipeffe volte* 
Contro me fteflo si. rivolta; pure v , J 
Egli è fanciullo, e l'immatura etade 
; Atta si rende al fren . Docile e mite 
Refe Chiron l’impetuofo Achille (a) 

Col dolce fuon della canora cetra; 

Ed ei, che fu il terrore e lo fpavento 
De’fuoi compagni fpeflo, e de' nemici. 

Dicesi che temefle il vecchio annofo ; 

1 E quelle mani, che dovenn un giorno 
Gettare a terra il forte Ettor, porgea, (3) 
Quando Cbirone le chiedea , alla sfera*. 

Ei fu d’Achille, io fon d’Amor maelìro; 
L'uno e l’altro è fanciul feroce, e tragge 
L’uno e l’altro da Diva i Tuoi natali; (4) 
Come l’aratro il toro, e come il freno 
Doma il cavai focofo; io così Amore 
Rendei placido voglio ancor che il?petto[ 

Con E arco mi ferifea, e con la face * 
Tutte m'abbruci le midolle e Polla. ' 
Quanto più Amore ammi ferito ed arfo, 

Tanto più voglio vendicarmi. Apollo, 

Non io, che mentirei, dirò che appresi. 

Da te quell’arte, o che fui refo dotto 
Dal canto degli augelli. A me non Clio, 

Nè le Sorelle fue, come al Pallore 

t • » * 

Della valle d’ Aferea, comparver mai; (5) 

Me un lung'ufo fe‘ inftrutto; e fè predate 
All’efpefto Poeta. Io cofe vere 

Canto: Madre d’Amor, siimi propizia. 

“ ' A3 Ci- 



6 .1 Aliti* Amatori.* Lìb. I. * 

ÈJle procul ritta tenue s , injigne pudori s $ 
Qua tegis medios , injhta longa , pedes's ' 

• *•> « i«- • .i'm' 1 , • ‘j ii s a 

Nos Vtnerem tutam conctffaque furto concimisi 
Inque me e nullum carmine erimen erit* 

; • in i ') :• v ì 

Principi» j quod amare velis , reperire labore, 
Qui nova nunc primum miles in arma vendisi 

• • , , , » . : . , ' # / r " 

Proximus buie labor ejl,placitam exor are puellam\ 
Tertius , «f /ongo tempore duret amor. ^ 

Hic modus ; hac nojìro fignabitur area currtì \ 

Hac erit admijfa meta terenda rota . 1 

: • ! i-.i i i s. i ? o :u VI 

Dum licet , lori: pajjìm poter ire foriti » , I 

Elige cui dicasi tu miri Jola placet* •/> 

•• : '.-.il 

Hac tibi non tenue s veniet delapfa per Auros ; 

Guarendo ejl oculis opta puella tuts^.y 

, . . ; — « • 

. ■> • . « • i* • j > t • 

Scit bene Venator , cervis ubi retia tendat i 
Scit bene , qua frendens valle moretur operi 

Aucupibus noti fruticeti qui fujlinet hamqs 4 
A 7 ov/f pifee nàtentur aqua. 

• if-ti 

Tu quoque , materiato long o qui quaris amori , 

Ante fr eque ns quo fit difee puella loco-.- 1 

•» • • • * ' , ' ; *; r . . 

Non ego quarentem vento dare vela jubebo p 
Nec tiri , ut invenias , longa terenda via ejl. 
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Déll’ Aiti Amatosi* Lis I. y 
Otte lungi, o Vallali, e voi Matrone, 

Che i piè celate fatto lunga vede. 

Come feguir fenza periglio Amore 
Si poffa, ed i conceffi furti io éantoj 
Nu)!o i miei carmi chvuderan del. no. 

Tu che Dovei nell’ amorofa fchier* 

Entri foldato , lè tue cure volgi 
Prima a trovar de' voti tuoi l’oggetto, 
ludi a farlo per te amorolo, e infine 
Onde lunga fìagion l’amor si ferbi . 

E’ quello il modo, è quello il campo, in cui 
Scorrere il noftro cocchio debbe; è quella 
Pel cprfo noftro la preferitta meta. 

Or che il tempo è propizio, or che si puote 
Andare a briglia fciolta, una ne fcegli , 

Cui dir tu polla ri a me tu fola piaci. 

Quella dal Ciel non già penfar che feenda. 
Ma qui trovar la de.i con gli occhi tuoi* 
Onde tender le reti - al cervo debba - • 

Sa bene il cacciator, e non ignora 
La valle, ove il cignal s’afconde; i rami 
L’ uccellatori conofce, onde si gettano 
Gl’incauti augelli; e al Pefcator fon note 
L’ acque , che maggior copia hanno di pt-fei. 
Tu che d’un lungo amor cerchi materia. 
Impara i luoghi , ove frequenti veggonsi 
Le vezzofe donzelle. Io non ri dico., , 

Che dar le vele ti fia duopo al vento, 

Nè correr lunga e'.fàticofa ftrada . 

Perico dajl’ Indie no conduffe Andromeda, « 
"4 A4 E P 
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9 Arti* Amatoria Lls. l.« 

Andromedan Perfeus nigris portarti ab Indìi $ 
liaptaque Jit phrygio graja Puella Viro. * 

• M' ’ ■ » 

Tot tibi tamque dabit formofas Roma puellas > 
Hac habet , ut dicas , quidquid in orbe futi * 

(prtos 

Gargara quot fegetes, quot habet Metliymna race - 
JEquore quot pifces , fronde teguntur aves; 


Quot calum fiellai , tot habet tua Róma puellas ; 
Mater & JEnca conflat in urbe fui . 

Seu caperis primis £?* adirne crefcentibut annis ì 

Ante oculos veniet vera puella tuos : 

..... - - 1 

Sire cupis juvenem ,juvenes tibi mille placebuntj 
Cogeris voti nefeius effe tui : 

Seu te forte juvat fera & fapientior cetas s 
Hoc quoque , crede mihi , plenius agmen erti . 

I ' * 

Tulmodo pompeja lentus fpatiare fub umbra , 
Cum Sol herculei terga Lconis adii , 


Aut ubi muneribus Nati fua munera Matct 
Addidit , externo marmore dives opus. 

. • • '• • • >' » 

Nec tibi vitetur , qua prifeit fparfa tabellis 
Porticus auftoris Livia nomen habet , 

•v!“* ■ ■ ' • 

Quoque parare necetn miferis patruelibus aufat 
B^idety firifto fiat ferus enfe pater, i 

I » Nte 
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DsLt’ Arte Amatoria Li». I. 9 
£ Paride rapì di Grecia Elèna. / 

Ma in Roma , in Roma ritrovar potrai 
Fanciulle che in beltà portino il vanto 
.Più che del Mondo in altra parte. Come (6) 
La gargara contrada abonda in biade. 

In uve la metinnia, in pcfti il mare. 


In augei il bofco, e come nell’ Olimpo 
'•Splendono delle; così in Roma ammiransi 
Amabili Fanciulle ì qui fua fede ' 1 

Pofe del grand’ Enea la bella Madre . 

Sé a nafccnte beltà ti porta il genio, 

Tenera donzellerà eccoti innante; 

Se già formata Giovine defideri. 

Mille ti piaceranno, e fian coftrctti 
A rimaner fofpefi i voti tuoi: 

Che' fé a te Figlia più matura e faggia 
Piaccia, ne avrai, rael credi,. un folto duolo. 

De' portici pompeji all’ombra i lenti (7) 

• Faffi rivolgi allor che Febo i campi 
Dall’erculeo Leon faetta ed arde, 

• O a quel che. adorno de’ più feelti marmi ' 

Da lontani paesi a noi venuti, , 

La Madre aggiunfe in dono a’ don del Figlio . (8) 
Nè quello lafcerai , che tragge il nome 
Da Livia, ornato delle pinte tele (9) 

De’ Pittori più celebri ed antichi; 

Visiterai pur anco i luoghi dove (io) 

In atto di far drage de’ Conforti 
. Effigiate fon Tempie Danaidi, 

E il lor Padre crudel, che nudo tiene 
* J L’ ac- 
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Arti* Amatoria Li*. I. : . r 
Nec te preetereat Peneri ploratut Adorni t 
Cultaque Judao feptima J aera fyro. 

y fi: (.■• i / • . ■!!.*. ) •„ ’ • i ■ ; 

Neu fuge linigera memphitica tempia Juvenca ; 
Multar illa facit , quod fuit ipfa Jovi. 

• • • • • * *• * , •. 1 / » . • j . * 

• . : V ' > 

Et Fora conveniunt (quii credere pojjìt ?) amori; 
Flammaque in arguto /ape reperto Foro. 

' * * J 1 i • % 

Subdita qua Veneri! fatto de marmore tempio 
Appias exprejjis aera pulfat aquis , '• 

Ilio /ape loco capitùf confultus Amori ; 

Quique aliis cavit , wo» cavet ipfe fxbi. 

/, , • ; j ; , **1 V *“• . ’ \ 

Ilio J ape loco defunt fua rerba di f erto ; 
Refque nova veniunt , caufaque agenda fui ejt. 

Hunc Vtnus e templi! , qua funi confinia,ridet ; 
Qui modo patronus, nunc cupit effe cliens . 

Sed tu pracipue curvis renare thè atri! ; 

1 Hac loca funt voto fertiliora tuo: 

Ulte invenie! quod ama , quod ludere pojjtr , 
Quodque f etnei tango s , quodque tenere veli s. 

. w 
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D«il* Asta Amatoma Lib. I. il 
L’acciajo micidial nell’ empia delira; 

Nè 3 Tempio obli», u* Venere la roorte^ 

Plora del caro Adon , nè il giorno Sabbato 
Sacro al culto giudeo. Sarà tua cura 
A’ menfirici templi effer prefente (n) 

Della liniger’ Iside ; feconda 
I voti quella Dea delle Fanciulle 
Che desian donne diventar, com’efla 
. Lo fu di Giove. Fra i clamori alterni 
Del Foro ilrepitofo ( e chi mai fede -, * 

Preftar ci puote?) Amor talvolta trova 
Atto .alle fiamme fue pafcolo ed efea. 

In quella parte ove s’ trtn^a t al deio (ii>. j 
L’onda d’ Appio, che giace appiè del Tempie 
Di ricchi marmi adorno a V ener facro , > . u 

Prigioniero d’ Amore è l’Avvocato, 

Che attento alla difefa altrui , fe ilefio 
Guardar non fa. Oh quante volte, oh quanta A 
Ih quel loco gli manca la favella, 

E ddl’amor che l’agita ripieno, . , 

Nón della caufa altrui, ma della propria 
S’occupa folo! Dal propinquo Tempio 
Ride la Dea di Pafo, e il difenfore 

Trasformato veder gode in cliente, \ 

« * 

Ma più che altrove nc’ curvi Teatri 
< Troverai da far paghi i voti tuoi: 

Ivi mille bellezze lusinghiere i.ivA 

Si offriranno al tuo fguardo , e tal potrai 
Per ftabile pafflon fcegliere , e tale 

Onde Vote paffare in gioco e in fella. . v 

Co- 
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Ili : Arti* Amatoria Lib. I, ' 

Ut redit itque frequens longum formica per agtnea 
Granifero folitum cum vehit ore abum ; 

Aut ut apes faltufque fuos &? olentia nafta 
Pafcua,per fiores & thyma fwnma volani i 

* ♦ t 

Sic ruit ad celtbres culti filma f semina ludos ; 
Copia judicium fape morata tneum. 

Speftatum veniunt , veniunt fpeftentur ut ipfee 
Ille locus cajli damna pudoris habet . 

i , i 

»*•«/. . 

Primus follicitos fecijli , Romule , ludos, 

Cum juvit viduos rapta Sabina viros . 

Tunc neque marmoreo peniebat vela theatro , 
Nec fuerant liquido palpita rubra croco. 

Illic, quas tulerant nemorofa Palatia,fronder 
Simpliciter pofitee ; fecna fine arte fuit . 

In gradihus fedit populus de cefpite faftis , 
Qualibet hirfutas fronde tegente cornac. 

Refpiciunt ,oculifque notant fibi quifque puellam 
Quam velit , é? tacito peciose multa movent . 

. . a 

Dumque, rudem prabente modum tibicine thufco , 
Ludius cequutam ter pede pulfat humum ; 

In medio plaufu ( plaufus tunc arte carebat ) 
Rex populo preedee figna petenda de dii . 

Pi »• 
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Dell’ Arte Amatoria Lìb. I. 
Come frequente la formica in fchicra 
Vanne al granajo a far preda di cibo; 

E come Tapi in olezzante fuolo 
Volan fui timo e fopra i fiorale culte 
Donne in tal modo in folto Ruolo alliftono 
Agli fcenici ludi . E' così grande 
Il numero di quelle, che fofpefo 
Mille volte rimale il mio giudizio. 

Non a’ Teatri per mirar loltanto. 

Come per far di lor fuperba moftra 
Vanno non fenza del pudor periglio. 

. Tu quelli giochi llrepitofi il primo, 
Romulo, inftituifti allor che il ratto ((3) 
Seguì delle Sabine. Ancor non marmi, 

E non tappeti ornavano i Teatri, 

Nè il palco vago era per pinte tele; 

Ivi fcmpliceroente allor fur polli 

I virgulti e le foglie che recava 

A 

II Bofcò palatino, e non li vide 
Decorata la feena allor con l’arte. 

Sopra i Tedili di cefpugli intelìi 
AtMea il popol folto, che all’irfuta 
Chioma di fronde fol cingca corona. 

Col cupid’ occhio ognuno intanto nota 

Quella che far desia Tua preda, e molti 

- • 

Fenfieri nel fuo cor tacito volge". 

Mentre d’agrclte flauto il fuono muove 
Grottefca danza, ed il confufo plaufo 
Ferifce il del, ecco che il Re dà legno 
Onde alla preda Tua ciafcun li volga. 


1 14 Arti» Amatoria Lib. I. -1 

Protinus exiliunt , animum clamore fatentes , 
Virginibus cupidas injiciuntque tnanus : 

Ut fugiunt aquilas timidijjìma turba columbio , 
Utque fugit yifos agna novella lupo* ; 

Sic illa timuere viros fine lege ruentes. 

1 ' I 

Confiitit in nulla , quifuit ante , co/cr : 

• • • 1-li . 

Nam timer unus erat , facies non una timoris ; 
Pars laniant crines ; pars fine mente fedet : 

. :• . ,i:V 

Altera mafia filet ; fruftra vocat altera tnatrem: 
Hac queritur;fiupet heec'.hac manet fila fugit,. 

Ducuntur rapta genialis prada puellce ; 

Et potuit multar ipfe decere pudor . 

Si qua repugnar at nimium , comitemque negar at , 
Sublocavi cupido vir tulit ipfe finuv.- - 

j • ili * . ! 

Atque itatquid teneros lacrymis corrompi s ocello sì 

Quod matti pater efi y hoc tibl } dixit , ero . 

. ' : 1. • ii. !.d V . ■>; . : 

Romule , militibus fcifii dare commoda folus ; 
Hac mihi fi dederis commoda , w/7^ ero . 
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Dell' Aiti Amatoria Li*. I. 
Rapido il proprio loco ognuno laici». 
Fanne co’ gridi il fuo desio palefe, 

E le cupide mani addotto slancia 
Sulle Vergin d* inlidie ignare: come 
Fugge la timidiffima Colomba 
Dall'Aquila, e de’ Lupi il fiero afpetto 
Agna novella; di (pavento piene 
Volcan così le mifere Sabine 
De’ rapitori lor fchivar gli amplelfi; 

Ma da ogni parte fenza legge inondano; 
Niuna ferba il color, che aveva innante; 
Tutte affale il timore, e in varj modi: 
Quella il petto percote, il crin fi firaccia 
Quella riman priva di fenfi; alcuna 
Non per il duol fa proferir parola ; 

Altra la cara madre appella invano : 

Chi quale ffitua immobile rimane; 

Chi fugge , e chi di grida il cielo «fiordi 
Ma le rapite Giovali condotte 
Son via qual preda geniale e cara. 

Di pudico roffor tinfero molte 
Le delicate guancie, e vie più piacquero 
Se troppa ripugnanza alcuna moftra , 

E feguir nega il fuo compagno, quelli 
La porta fra le fue cupide braccia , 

E sì le dice : a che d’ amato pianto 
Da’ begli occhi tu versi un fiume? teco 
Sarò come alla Madre è il Genitore. 
Romulo, tu il primiero a’ tuoi foldati 
Vera recar felicità fapelti ; 



1 6 Arti* Amatoria Li». I. 

Scilicct ex ilio folemnia more theatra 
Nunc quoque formo jis injidiofa mancnt . 

Nec te nobilium fugiat certamen equorum ; 
Multa capax populi commoda Circus habet. 

t. . , 

Nil opus ejl digitiSy per quos arcana loquaris : 
Nec tìbi per nutus accipienda nota ejl . 

Proximus a domina , nullo probi Lente ,/edeto ; 
funge tuum'lateri, quam potes , ufque latus; 

Et bene , quod cogit , fi nolis , linea jungi ; 
Quod tibi tangenda ejl lego puella loci. 

I ' . 

Hic tibi qumratur focii fermonis origo , 

Et moveant primos publica verba fonos. 

Cujus equi veniant , f acito , Jludiofe , requiras: 
Nec mora ; quifquis erit y cui favet illa >fave. 

jit cum pompa frequens Ccelefiibus ibit e burnì s , 
Tu V eneri domina plaude f avente manu . 

i 

Utque fit , in gremium pulvis fi forte puella 
Decidente digitis excutiendus erit ; 

Et fi nullus erit pulvis , tamen excute nullum : 
Qualibet officio caufa fit opta tuo. 

, • . ’ « . i 

Pallia fi terra nimìum iemìffa jacebunt , 

Collige 3 & immunda fcdulus effer bum § : 

’.u Prt - 
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Dell’ Arte Amatoria Lib. I, 

Se tal forte goder potetti anch' io , 

Io pur non sdegnerei d'elTer foldato. 

Però da quell’ efempio anco a’ dì noftri 
Trovan le Belle ne' Teatri infidie. 

D’cffer prefcnte ognor cerca c procura 
Alle corfc de’ rapidi deftrieri. 

Di gran popol capace il Circo augulto 
Molti a te recherà comodi; d’uopo 
Onde fpiegare i tuoi penfieri arcani / 

Non avrai delle dita, nè co' cenni 
Intendere dovrai. Franco t’affidi, 

Che niuno il vieta, alla tua donna accanto. 
Quanto più puoi t’ accoda al di lei fianco, 

E procura che il loco anzi li forzi 
A toccarla, quand'ella ancor non voglia. 

Onde feco parlar cerca materia , 

E da’ difeorfi pubblici incomincia. 

Quando i Cavalli appariranno, tolto 
Di chi fieno richiedi , e quello a cui 
Dirige i voti fuoi, tu favorirci. 

Ma con frequente pompa allor che giungoao (14) 

Le ftatuc degli Dei, fa plaufo a Venere 

Quale a tua Diva tutelar. Se mai 

Della tua Bella filila velie cada 

Polve, la feoti con la mano, e fingi 

Scoterla quando pur netta fi Terbi; 

£ follecito. ognor prendi motivo. 

Da leggiere cagion d’eflerle grato;. 

Se la fua velie lirafcinafie , pronto 

tolto a torla dall’immonda terra t- 

B Per 
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l8 ..AllflS AmATPRI*. Lib. l.i 

Protinus officio pretium , patienie puella, ’ 
Contingenc oculis crura videnda tuis. 

. i ■ 

Rejpice praterea , pojl vos quicumque fede bit , 
A 7 ? premat oppojito molila terga genu. L - 

Parva leves capiunt animns : fuit utile multis , 
Pulvinum facili compofuijfe manu j 

Profuit tenui vento moviffe tabellam , 

Et cava fub tcnerum fcainna dcdiffe pedem , 

Iios aditus Circufque novo prabebit amori , 
Sparfaque folhcito trijlis arena Foro . 

2 “ * * - v. ’i .i 

Pila fcepe Puer Venerii pugnavit arena ; ; v 
qui Jpecìavit vulnera, vulnus habet . 

(/«w; 

Dhw loquitur , tangitquc manum , pofcitque libel- 
Et qucerit pofito pignore , vinta* afer j, 

Saucius ingemuit , telumque volatile fenjìt , 

Et pars Jpectati muneris ipfe fuit. 

Quid modo cum belli navalis imagine C ce far 
Pcrjìdas induxit cecropidafque rates? 

Nctnpe ab utroque mari juvenes , abutroque puella 
Venere ; atque ingens or bis in Urbe fuit i 

Ouis non invenit turba quod dtnaret in illa?. 
Eheu quafn ifflltos advem l Idrjìt Amot ! . 

u. te- 
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DeCz’Artb Amatoria. Li»*. I. 19 
Fer cosi tenui cure avrai in mercede, ^ 

* ' . 1 

Ch’ella poi foffrirà, che le lue gambe 
Tu polla riguardar. Sia tuo penficro. 

Che quei che fono affisi al volito tergo , 
Appoggiando i ginocchj al di lei dodo. 

Non le rechin moleliia. 1 lievi ufficj 
L’alrae facili adefcano: fu a molti 
Util l’aver con delira man compalio 
Il cofcirto, agitar con picciol foglio 
Il yolubilo vento, c faper porre 
Sotto tenero piè concavo fcanno. 

Farà la ftrada al nuovo amore il Circo, 

£ la fparfa nel Foro infaulia arena. 

Ivi pugno fpclTo il Fanciul di Venete, 

‘E chi andò per ittltar altri piagato,' c 
Ferito pur rimale. Ah quante volte ^ 

Mentre un la lingua a ragionar difeioglie, 
Tocca la mano, tiene il libro, è cete* 

11 vincitore del propollo premio, 

TI volatile (irai lenti nel feno. 

Gemè piagato, e accrébbe pregitf al gioco! 

Ah fu bello il mirar, quando con pompa 
Solenne Celat introduce il primo ( 15 ) 

Non avvezze a pugnar in finta guerra 
E le persiche navi e le cecropie ! 

Da quello e da quél mar vennero allora 
Giovaoi vaghi , amabili Donzelle,' ■ ■ - v. ' - 


E la Città racchiufe inamenfo Mondo. 

• Fra tanta turba di leggiadri oggetti * 

Chi non trovò da far. paghi i-fuoi voti?. 
. 6 1 
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/>5raf Ccefar domito , defuit , orbi 
Adderò ; nunc, Oriens ultime , nojìer erie. 

9 * * .1 

Parthe, àabis pcenae: CraJJi gaudete fepulti , 
Signaque barbaricas non bene pajja manus . 

Ultor adefl; primi fque ducem profitetur in armisi 
Bellaque non puero tradì at agenda puer. 

Parche natalee , timidi, numerare Deorum ; 
Ccefaribus virtus contigit ante diem . 

Ingenium calejle fui e velocius annie 
Surgit ; & ignava fert male damna mora . 

Parvus erat , manìbufque dune Tirynthius angues 
PreJJit } fcf in cunis jam Jove dignue erat . 

(futfli, 

Nunc quoque qui puer ee , quantue tum , Bacche 
Cum timuit Thyrfos India villa tuoe ! ~ . 

Aufpiciis anitnifque Patrie, Puer, arma movebis. 
Et vinces animi s aufpiciifque Patrie. 

Tale rudimentum tanto fub nomine debee y 
Nunc JuvenumPrincepe , deinde future Senumi 

Cum ti bi Jìnt f ratree , f ratree ulcifcere Ice fot j 
Cuinque pater t ibi fu, jura tuere patrie • * 

. . in- 


Digitized by Google 


Del*' A iti Amatoria Ln.I. , tt 
Oh quanti e quanti a foraftiero laccio 
Porfero il piè! Ma Ccfar l’apparecchia (16) 
Già il refto a foggiogar del Mondo intero, 

E già l’ ultimo Oriente è noflro ancora. 

La pena avrai dovuta, o Parto audace, 

E voi godete, otnbre de’ Craffi eftinti, 

E con voi godan le romane Infcgne , 

Di barbarica delira a ragion fchive . 

Ecco il vindice vollro; ognun l’acclama 
Invitto Duce nelle fchiere prime; 

Giovin foftiene perigliofc guerre 
Quali invecchiato fra le Rragi e Panni. 

Deh non vogliate, o timidi, il valore 
Dagli anni loro argomentar de’ Numi;- 
E’ la virtù ne’ Cefari precoce. 

Degli anni fuoi più affai rapido forge 
Celelle ingegno, e mal tollera Ponte 
D’una pigra dìnjòta. Era bambino (17) 1 5 

Ercole allor che i due ferpenti oppreffe, 

Ed era in fafee pur degno di Giòve . 

0 Bacco, o tu che ancor fanciullo fei, (18) 
Quanto folli mai grande allor che i tuoi 
Tirll dovè temer l’India domata? 

E t«, prode Garton , fotto gli aufpicj (19) 

Del Padri, l’armi tratterai vincendo. 

Sotto un nome sì Chiaro aver tu dei 

1 primi erudimentr, e come il Prence (io) 

Or de’ Giovani fici, farai col tempo 

L’ornamento miglior de’ vecchj Padri. 

Vendica offcli i tuoi fratelli, -e i dritti, (11) 

B 3 Del 


il • ì Arti* Amatoria Li*. I. ? 

Induit artnà tibr genitor patriteque timfyuép 

Hoìlis ab invito regna parente rapit . 

, ;;.=i :r. ’T 1 . '•! c , i . ; > 

Tu pia téla fcres , fceleratas illefagittas ; 
Stabunt prò fignis jufque piumque tuis » • 

Vincuntur cauTa Partiti ; vincantur 6? armiti 

9 T\ _ * f f f I 

Eoas Latto Dux meus addat opes. 

(f<; 

Marfque pater, Ccefarque pater , date numeri euri \ % 

Nam Deus e vobis alter es , alter eros. 

• . I 5 I .'.'ir.- .. 

Auguro? cn, vince s; votivaque carmina reddam, 
Et magno nobis ore fonandus. cris . ; 

Conjijies ; aciemque meis hortabere yerbis 4 . 

O definì animi s ne mea yerba tuis ! 

Tergaque Paftliorum , romanaque pe fiora dietim; 

2 élaque qbayerfo quee jadt hojtis equo ^ 

. Iquis? , 

Quid fugisl ut yincas , quii vi fio , Partite , relin- 

P arthe taluni jamnunc Marstyus onien habet - 

•e . . . ; ,i 

Ergo erit illa dies , qua tu, pulclierrime rerujn , 

Quatuor in niveis aureus-ibis equis? ... £ 

• ' A\ , O 

Ibunt ante Ducer onerati colla catems , , . j 

Ee pojjint luti , qua prius # ejfe.fuga v 

: - S f e- 
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Del Pimtor loft icni: della Patria 
E Padre e Difenfor' 1* arme ti cinfe; 

Ed or che l’inimico i regni invola, (ai) 
Crnccìofo alla vendetta' egli t’invita. 
Sceleràti di lor fmn gli Arali, 

Pjetà e Giuftizia i tuoi veffilli, e Tarmi 

r 1 . . 1 > » ■ 

Della cauta miglior folknitrici. 

Ora il mio Duce alle latine aggiunga 
L’ eoe ricchezze , E voi, Celare e Marte» 
Entrambe Padri raccorrete il Figlio 
Che in ditela di Roma efpon tua vita; 
Come già Marte, or tu, Cefar, tei nume. 
Ecco T augurio mio; tu' vincerai; 

Sciorrò co’ carmi allora il voto; degno 
Tu.aiìor fatto farai d’alto poema. 

Porrai le fquadrc in ordinanza, e all’ armi 
Co - * versi miei P efortérai : tenaci 
Di me nel tuo pensiero i detti imprimi. 

11 petto forte de’ Romani, iT tergo '( 14 ) 
lo canterò de’ Parti, e l'inimico v.v ■ 
Telo che vibran dal cavallo in fuga . 
Mentre tu fuggi, o Parto, e cofa al. vinto, 
Onde fia vincitor, tu latici ? ' Il tuo 
Matte recò finora itifatìflo augurio. . ■ 
Dunque quel dì verri \ Cefare, in cui 
Tu di natura la più amabil opri . , 

Di lucid’oro adorno andrai tirato \ 4 • 
Da quattro candidiffimi cavalli? 

Or inai sicuri nella iuga' i Regi 
Partici andranno innanzi, il collo carco 
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SpeEtabunt lati juvenes mifiaque puellé , I 'I 
Diffundetque animos omnibus i(la dies. 

r , \« 

» . t . 

Atque alìqua ex illis cum Regutn nomina quaret i 
Qua loca, qui montes , quave ferantur aqua ; 

r 

Omnia refponde : nec tantum fi qua rogabit ; 

Et qua ncfcieris, ut bene nota refer. 

». r *r. : : ’• . U l • • 

Hic ejl Euplìrates pracinEtus arundine fronteini 
Cui coma dependet casula , Tigris erit . 

• ■ • i' ' 

Hos f acito Armenia s ; hac ejl danaeia Perfis ; 
Urbi in achameniis valìibus ifia fuit . 

Itle vel ille duces , erunt qua nomina dicar , 
Si poteris , vere ; fi minus , apta tamen. 

i * v . : . ;/ » r . . \ 

Dant etiam pofitis aditum convivio menfis ; 

Ejl aliquid , prater vina , quod inde petast 

Sape illic pofiti teneris adduEta lacertis 
Purpureus Bacchi cornua prejjìt Amor. 

Vinaque cum bibula s fparfere Cupidinis alas , 

Permanet , capto fiat grafie ille loco . 

« 

Ille quidem pennas velociter excutit uàas ; 

Sed tamen & fpargi peEtus amore nocet. 

Vina parant animos ,faciuntque caloribus aptos; 
Cura fugit multo diluiturque vieto : 

• t j • ’ » j, ’ , 

Tunc veniunt rifus ; tunc pauper cornua fum\t ; 
Tunc dolor & cura , rugaque fronti s abiti 

lune 
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Di pefante catena. Insiem confusi 
Giovani lieti e tenere Donzelle, 

D’ un’ infolita gioja il cor ripieno, 

Mireran lo fpettacolo gradito. v 
Se una di quelle a te richiegga i nomi 
Di que' Re, di quc’ monti, di que‘ fiumi , 

Di quc' paesi , a tutto ciò rifpondi ; • 

E non richiedo ancora il tutto narra, 

E le cofe pur anco a te mal note . - 

Cinto di canna il crin 1’ Eufrate è quello , (15) 
Il Tigri è quel colla cerulea chioma., . 

k 

eco gli A t meni, e Perside che tragge (16) 

Da Perfeo il nome fuo; nell’ achemenie 

V I 

alli quella Cittì si giacque. 11 nome 
Dirai di quedi e di que’ Re , fe il fai ,’ 

O almen 1 ’ adatta . L’imbandite rr.enfe , -> 

\ V •; ' (i . , li' 

Facile danno ed i conviti accedo. 

Ove da' far contenti i tuoi desiri' 

V’è cofa anc’ oltre i vini: ivi fovente 

% • » ' 1 ' \ * i * 

Calcò di- Bacco l’orgogliofe corna 
Con le tenere mani il bel Cupido, 

Di cui fe intrife sien l’ali nel vino 
Più non puote fuggir.: grave s’affide; 

L’ umide penne, è ver, veloce feote , ' \ 

Ma non vola per quedo, anzi novelli 
• Deda incendj nell’ alme che dal vino 
Sono difpode e refe atte al calore. 

Ogni atra cura c molce e fuga il vino ; 

Allora il tifo ha loco; allor l’abietta 
Mendica gente pure il capo innalza;-'-. 

Fug- 


i<5 .Aiti* Amatori* Lib. I» t • rf 
Time apcrit mente? avo rarijjbna nojlro 
Simplicitas . arte s cxcutiente Dèo . 

: 'j :i !i •> i C. 

Mie feepe animos juvemtm rapuere pueìlee , '• 

Et Venus ih vini s, ignis in igne fuit. 

, . i .!. ' «•->! 'J 

Z/ìc tu fallaci nimium ne crede lueernee ; 
Judicio forma noxque merumque noccnt : 

Life*’ Z)^y carlcque Patii fpettavit aperto , ' 
Cum dixit Veneri', vinci? utramque , Venus. 

Notte latent mendcc , vìt'ioque ìgnofeitur ottimi 
Horaque formo f am quathlibet illa facìt . 

Confule de gemmi s , de tintta murice lana ; 
Confile de facie corponbufque diem., 

a : i t' .■ v 

J Quid tibi feemineos eoe tu? venqtibus aptos . , 
Enumerem'ì numero -cedet arena me a rc , % 

Quid ref eram Bajas pratextaque littora veli? , 
Et quee de ealido fulfure fumat, aquaml d 

.. v • i ..v n n : 

Hi ne aliquis vulnus referens in pectore , dixit ; 
Non Iute , ut fama efi % unda falubrii. eroi . 


■: 3 


ci'r: 


... v 

fuburbance templum nemorale Diance , 
Partaque per glad'm regna nounte manu. 
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I»uggon le cure, il duol; le crefpe fronti 
Vengono liatc; e la sì rara in qucfti 
Tempi femplieitade i più fecreti 
Pensier dell* alma fvcla, che il Dio Bacco . 

*Ogni militerò fvela c l’arte infrange. (17) , 

De’ Giovanetti il cor ivi ben fpeffo 
Rapiron le Fanciulle; Amor nel vino ••• 

Fu foco a foco unito. Ma non troppo 

• ,0 ». . . \ ' \ J * w ^ 

A lucerna ti fida ingannatrice; * ’ 1 

Mal nella notfe» c fra i bicchier ricolmi 
bella beltadp si può far giudizio. 

Allo ’fplendor del giorno, a cieto -aperto 

Paride rimirò Je Dive allora . . 

I .A-'UU i V- . ' 3 *-♦ r.’V.Tl 

Che alla Madre d'Amor dille: tu vinci 

I!/unà ù- 1 * alita in beltà , Venere bella Ì J °u/^ 

S’afconde nella notte ogni difetto; 

.vi : v-'ì w t . . j i „ vts v 

Ad ogni vizio si perdona, e allora 

Ogni dòtinvfémbraTe all’ uom può bella. 

Confulta il dì quai gemme ,e quali lane 
Tinte di uria porpora, sien atte - 
• A far beltà la ‘fàccia e il corpo- -Come 
Io delle Dor.ne numerare il ceto 
Di non ardua conquida? E’ affai' Maggiore ^ 
Dell’ arene del- mar. Come di vé\i (28) ^ 

Di Baji i lidi narrerò coperti, 

; "E per cafidd’ zólfo acque fumanti? J 

Riportando* tàrtan ferito il petto 1 - w%\ 

Da quell’ onde, non fon, (come racconta 
La fama 'j dice, fatata# ognora. ‘ ; 

Eccoci Cinttia fuborbaaa il Tempio (29) \ 


i.'ÌT.H- i 
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111 a quo d e fi virgo , quod tela Cupidinis odit ; i 
Multa dedit populo vulnera : multa dabit: ' 

• . -..(«,..--.1 r 

Hactenus , unde legai quod ames , ubi retia>ponas 
Pracipit impar ibus vecta Thdlia rotis . 

». Ì J »l U ) in» * i ' v. f 


placuit,quas fit capiertda per artes , 
Dicere pracipua inoliar artis opus. 

Qui f qui s ubique viri , docile s adverite mente* ± 
P olii cit i fque fave ns vulgus adcfie meis . 


Prima tua menti veniat fiducia cuhttat " 

i •' - n. -, . * j 

Poffe capi ; capies ; tu modo tende plaga*,, 
Vere prius volucres taceant , a fiat e ricada ; 

t " v - i v \ t 

Mcenalius lepori, det fua terga cani s , 

Z . ; •_> * j • • i ' ] ' . ' l l ) M • i ) 

Fantina quam juveni blande tentata repugnet; 
Hac quoque , quam poteris credere nolle t volet. 


Utque viro furtiva vena * , y»c grata . 

Fir'r male diffimulat , i/ia cupit , 

t ! - ; , i - «a ; n.i i . : 

Conveniat maribus , ne quam nos ante rogemus } 
Fcemina jam parte s vifta roganti s agat . 

!.. • : ■ i ■ , t . • . • :i . * i 

Mollibus in prati s admugit fcemina tauro } 
Fxmina cornipedi femper adhinnit equo : i 
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Dejll’ Arte Amatoria Lib. 1. 
Silveftre , ed ecco i conquidati Regni . 
Perchè vergine ella è, perchè ella in odio 
Ave d' Amor gli tirali, al popol diede, | 

E mai fempre darà mille ferite. 

Fin qui Talia fopra ineguali rote (30) 
Come tu debba fcer l’amato Oggetto, 

E dove tender t’infegnò le reti. 

Della tua Bella onde adefeare il core 
Preparo or io dell’arte opra fpeciale. 
Uomini, voi chiunque, e donde siate, 
Porgete al mio parlar docili menti, 

E le promeffe mie propizi udite . 

Tolto nell’alma tua feenda la fpemé 
Di conquidale, e vincitor farai; 

Ma intanto tender dei le insidie: prima 
Cli augelli taceran di primavera. 

Le cicale in edate, e il can d’ Arcadia 
Incontro a lepre prenderà la fuga. 

Che dolcemente Femina tentata 
A Giovine resida; e quella ancora 
Tu vincerai, che ti parrà rjtrofa . 

Come il piacer furtivo è grato all’Uomo, 
Ef grato alla Donzella. Afconde queda 
Le brame Are, l'uomo le cela invano; 

Ma fe tu poffa vincerla una volta 
Preverrà con le fue le tue preghiere. 

Ne’ molli prati al fuo Torello accanto 
La giovenca muggifee; e la Cavalla 
Col fuo nitrir fa lusinghiero invito 
Al cornipede mafchio . In noi più forti , 
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Fortior in nobis , nec tam furio fa libido ; 
Legitimum finem fiamma virilis habet„ : 

;i c, . /. • •- • A 

Byblida quid referam , v et ito qua fratris amore 
Arfit, & ejl laqueo fortiter ulta nefas? 

Myrrha patreìn , fed non quo filia debet t amavit i 
Et nunc obàucto cortice prejfa lutei . 

4 > JV^ Li ' . -i ' . 

////«* lacrymis quas arbore fundit odora , 

Ungimnr , & domina nomina gutra tenet. 

’ . '• lf. ’ * 1 

Forte fub umbrofis nemorofa vallibus Ida 
Candidus armenti gloria ta*rus erat 5 

Signatus tenui media inter c or nua migro ; 

Una fuit labes ; catera laftis er ant*. . 

, ‘ > • , . . T" r: : c ’ . .1 

///«;« gnofiadefque cydoneaque juvenpa 
Optarunt tergo fuOjìinuijj e fio ^ ^ . , 

Pafiphae fieri gaudebat adultera tauri , 

Invida formofas oderat illa boves .. 

t » . • . .• * * * mt 

Nota cano ; non hoc,centum qua fufiinet urbcs t 
Ouamvis Jit mendax , Creta negare potefi. 

, 4 . • *• ■ i/ 4 V • - * 

Ipfa novas frondes &? prata tcncrrma tauro t 
Fertur inajfueta fubfecuijfe manu , 

t * • . • , 11 • < 

It comes armentiSy nec ituram cura moratur 
Conjugis ; & Minos a boy ? y ictus, er.at . . 

§Uf* 
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*. Ma non però così furiosi fono 
Gli (limoli d’amor; lodevoi fine 
Ha la fiamma dell' Uomo. A che di Bibli (31) 
Ricorderò, che d’un vietato amore 
Arfe pel fuo Fratello, e con un laccio 
Vendicò da fc lidia il fuo misfatto? 

Non, come Figlia dee, Mirra amò il Padre, (31) 
E opprella ora si cela in chiufa feorza : 

Delle lacrime poi che dal fuo tronco 
Odorofo effa elice , ungiam le membra , 

Che ferban quelle dille il primo nome. 

Del frondos’ Ida nell’ ombrofe valli (33) 

Era. forfè la gloria e la delizia 
Dell’armento un Tore! candido, folo 
Negro fegnale avea fra corno e corno : 

Una fol fu la macchia, e latteo il redo. 

Quedo bramaron fodencr fui tergo 
Le giovenche ginosie e di Canea . 

Godea di farsi adultera Pasifae (34) 

Del Toro, e nel fuo cor gelofo fdegno 
Nutria conttò le amabili giovenche, 
lo cofe note canto; e ciò non puotc 
Creta negar, quantunque sia mendace, 

Creta cui fon cento Città foggette . 

Con l’incfperta man Pasifae al Toro 
Dicesi recidefle or verdi fronde. 

Or 1 ‘ erbe teneriifime de’ prati. 

Erra compagna dell’armento, e invano 
Del marito pensier l’arreda; vinto 
Era Minos da un bore. A che tu vedi 


Don* 
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Quo tibi, Pajiphae , pretiofas fumere veflesì 
IJie tuus nullas fentit adulter opes. 

Quid tibi cum fpeculo montana armento petenti ì 

Quid toties pojitas fingi s , inepta , cornasi 

} 

Crede tamen fpeculo quod te negat effeju\encam\ 
Quatn cuperes fronti cornua nata tuce\ 

Sive placet Minos , nullus quaratur adulteri 
Sive virum mavis f oliere , falle viro . 

In nemus faltus thalamo Regina relitto \ 
Fcrtur , ut aonio concita B ac dia Deo , 

Ah quoties yaccam vultu fpettavit iniquo , 

Et dixit : Domino cur placet ifla meo ! 

A f pi ce , ut ante ipfum teneris exultet in herbis; 
Nec dubito , quin fe fluita decere putet . 

Dixit ; ingenti jamdudum de grege duci 
Juffit , immeritam fub juga panda trahi ; 

anfff aras commentaque facra coegit , 
Et tenuit lata pcHicis exta manu . 

Pellicibus quoties placavit numina ccefts ; 

ait exta tenens : iVf , placete meo L 

Et 
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Donna, preziofe fpoglie? Il tuo Diletto 

Di tai ricchezze non conofce il pregio. 

MentreN vii di montano armento in traccia , 

A che giova lo fpecchio, a che le chiome. 

Latta, adornar si fpefso? Ah! preda fede 

Pure allo fpecchio , che bovina forma 

Ti nega; invan veder fulla tua fronte 

Desideri le corna. Se ti piace 

Minos, a che un adultero ricerchi? 

E fe brami ingannarlo, a che noi fai 

Con un uomo ? Per bofehi e per forede 

Già la Regina, il Talamo lafciato. 

Vanne quasi Baccante, a cui furore 

Spiri l’aonio Dio. Oh quante volte 

La giovenca rivai con volto iniquo 

Mirò, c fra fe, perchè tu piaci, ditte, 

Al mio Signor? Ve' come in faccia a lui 

Scherza full' erbe tenere, ed efulta , 

E tai follie non dubito non creda 

Per lei decenti; mentre in fuo pensiero 

Volge tai cofe, ordina che sia tolta 

Dal gregge immenfo, e immeritevol venga * 

Al curvo giogo drafeinata, o vuole 

Di fuperdizion facra fra Tare 

Vittima cada; e nella lieta dedra 

Gode tener le vifeere fumanti 

Dell’uccifa rivai. Ab! quante volte .» • . >■. 

Con le uccife rivai placando i Numi, 

Difse, tenendo i rifeeri: piacete 

Al mio Diletto; e quante mite ancora 

C Chie- 
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Et modo fe Europen fieri , modo pofiulat lo ; 
Altera quod bos efi 9 altera vetta bove. 

ILtnc tamen implevit vacca deceptus acerna 
Dux gregis ; £? parta proditus attor erat,~ 

Crejfa thyejleo fi fe abfiìnuìjfet amore , 

( 0 quantum e fi uni pojfc piacere viro ! ) 

Non medium rupi ([et iter , curruque retorto , 
Auroram verfis Phaebus adijfet equis. 

Fili a purpureos Ni fo furata capillos , 

Pube preniit rabidos inguinibufque canes , 

Olii Martem terra , Neptunum effugit in undis 9 
C onjugjs Atrides vittima dira fuit . , 

« : , ■ 1 . : 

Cui non dcjìeta e fi ephyrace fiamma Crcufa , 
Et ne a nate rum Janguinolenta parenti 

( • 

Flevit Amyntprides per mania lumina Phoenix $ 

Hippolytum pavidi diripuifiis equi . 

Quid fodis, immeriti s 9 Phineuyfua lumina natis 9 
Prona reverfura e fi in caput ifia tuum . 

i . : . : ' i.. • ; 

Omnia fremine a funt ifia libidine mota ; 

Acrior efi nofira , plufque f urorii habet . 

« • '• i *• : 

Ergo age , nc dubita cunttas fuperare puellas j 
Nix crit . e multis qua nsget una tibi * 

Qui 
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Deh’ Art» Amatoria Li». I. 35 
Chicfe in Europa cflcr convcrfa c in Io, (35) 
Che qucfta è una Giovenca, e quella il dorfo 
Premè d’un Bove. Fe’ le Arane voglie 
Paghe Pasifae alcofa in lignea vacca, 

‘Onde il parlo alla luce ufcì biforme. 

Se fapeva piacere ad un fol uomo, (36) 

E fuggia di Tiefte il turpe amore 
D’Atreo la Spola, non avrebbe Febo 
Il cammino fofpeio in mezzo al corfo, 

E rivoltato il carro, i fuoi deftrieri 

Mufsi incontro all’Aurora. Anco la Figlia, (37)' 

Che i purpurei capelli involò a Nifo, 

Coprì del corpo fua le parti eftrcme 
Con la fembianza de’ rabbiosi cani, 
li Figliuolo d’Atteo , che in terra e in mare (38) 
Di Marte e di Nettuno evitò l’jra. 

Cadde vittima poi della Coniortc. 

Chi -di Creufa full' iniqua fiamma (39) 

Non fparfe il pianto, e fulla fttage orrenda 
Che fe’ .de’proprj figlj un’ empia Madre? 

Privo degli occhi pur pianfe Fenicio ; (49) 

E voi, cavalli ipaventati, il voftro (41) 
Condottar trucidate . £ perchè , o Fineo , (41) 
Gli occhi tu togli agl' innocenti figij ? 

Ah che la ftefsa pena il tuo delitto 
Un dì vendicherà ;' Tali infortunj 
Da uno sfrenato amor trailer forgeate .u 
Delle lubriche donne. Ornai t’affretta, 

E non' temer di ritrovar contratto 

Nelle Donzelle; appena una fra molte 

‘Ci Nc 
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Qua dant , quaque negant ^gaudentt amen effe ro* 
Ut j avi fallarti , tata repulfa tua ejl . ( gatte', 

Sed cur fallaris ? cum Jìtnova grata voluptas; 
Et capiant aniinos plus aliena fuos ? 

Fertilror feges ejl alienìs femper in agris , 
Vicinumquc pecus grandius uber habet. 

Sed prius ancillam captanda nojfe puella 
Cura Jìt ; acceffus molliat illa tuos . 

Proxima conjiliis domina fìt ut illa videto , 
Neve paruin tacitis confcia fida jocis . 

• . , . . • f 

Nane tu pollicitis , liane tu corrumpe rogando.; 
Quod petis e facili, fi volet illa fercs . > 

Illalegat t empiisene dici quoque tempora fervant ) 
Quo facilis domina mens fit , & apta.capi . 

. > . Km ' .i'y ! ■ ji • T ^ ' '• 

Mais ent opta capi tane cum latiffima rerum 
Ut feges in pingui luxuriahit humo. 

« J i: Ui-.q te. . . 

P e fiora dum gaudent , nec funi adftrifia dolore , 
Ipfa patent ; blanda tum fubit arte Venus \ 

< - ' i • «: .1 ir. j • b’ : ti - L 

7«;« fM/n trijlis erat defenfa ejl Ilios armisi 

Militibus gravidum lata recepii equùrn-. ^ 

* J lum 
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Dell’ Arti Amatoria Li». I. 

Ne incontrerai, che a te neghi vittoria. 

V •« 

E l’indulgenti e le ritrofe pure 
Godon cfler pregate; uua ripulfa 
Non ti fpaventi; è quella ingannatrice. 

Ma perchè ingannatrice? ognor più grata 
Nuova per effe voluttà riefee, 

E l’alma loro adefean facilmente 

I novelli amatori. 11 vicin campo i 

Ci fembra più ubertofo , e il gregge altrui 
In latte più fecondo. Il tuo primiero 
Studio si volga a guadagnar l’ ancella ; 

Quella ti renderà facil l’acceffo. 

Vedi che a parte sia della Padrona 
De’ nafcofli constglj , c de* piaceri 
Suoi più fegreti. Con promefle c prieghi 
Corrompi la fui fè; tutto otterrai, 

Quand’ella voglia c non ti sia contraria , 

Dalla facil tua Bella. Il tempo feelga. 

Come i Medici fogliono, propizio. 

Onde il tuo amor nel docil cor le infonda. 
Ella il tuo amor le infonderà nel core. 
Quando per lieti eventi andrà giuliva 
Come luffureggiare in pingue campo 
Suole la biada. Quando Palma è fcarca 
Dalle pallide cure , e lieta efulta , 

Si fpande allora, e dà facile accedo 
Affarti lusinghevoli d’ Amore. 

Mentre fra i neri affanni in volta vide 

t Troja, con Tarmi si difefe; e lieta (43) 

II cavai di foldati e insidie pieno 

C 3 A:. 
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Tum quoque tentando, ejl , cum pelli ce lafa dolebìt ,* 
Tum facias opera ne fit inulta tua. 

! *• - ; • • • t 1 • ' • 

matutinos peftcns Anelila capilloi 

Incitet , &? ve/o remigli addai opem. 

< • ** ‘ * *' 

Et fecum tenui fufpirans murmure dicati 
Ut puto, non poteris ipfa referre vicem . 

Tum de te narret ; tum perfuadentia verba 
Addat , infano juret amore mori. 

Sed properet ne vela cadant , aurceque refidant ; 
Ut fragilis glacies , interit ira mora . 

Oiiarii an liane ipj am profu violare minijlram? 

1 ali bui admijjti , alea grandìi inejli 

* 

i • 

T/.-ec a concubitu fit ftàula , tardior illa ; 

Hac domina munui te parat , *//fl ./jZ>ì . 

Ca/i/j in eventu efil ; //ce? hac indutgeat aufii , 
Confilium tarnen ejl abjlinuijfe meuin . 

Non ego per pracept & acuta cacumina vadami, 
Nec juvenum quifquam , we duce, captai erit . 

<S/‘ tamen illa tibi , */h»z dat recipitque tabcllai , 
Corpore , non tantum feduhtate , placet ; 

, >- Fdf 
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Dèli’ Arte Amatoria Li*. I. 
Accolfe entro le mura. Ancor sì tenti, 

E non rimanga invendicata, quando 
Si dorrà che riceve ingiuria e icorno 
Dall’impudica Amante del Marito- 
La punga a fdegno la fedele Ancella, 
Quando col pettin matutin compone 
Gl'indocili capelli, ed alle vele 
L’ajuto aggiunga anco de’ remi, e dica, 
Sofpir fcco traendo, in bada voce: 

Tu non potrai, crcd'io, come si inerta, 
Rendergli la pariglia. Allor le parli 
Di te con detti insinuanti, e giuri 
Che tu brugi per lei d immcnlo amore. 
Mentre il tempo è propizio, ella s'affretti 
Che non cndan le vele, e ceffi il verno. 
Come si fcioglie il gel, l’ira, indugiando, 
Si dilegua cosi. Forfè mi chiedi 
Se la fervente innamorar ti giovi ? 

Tai cofe atnmefle , il rifehio è manifefld. 
Una rende l’amor più diligente. 

L’altra più tarda e meno attenta; quella 
Alla Padrona fua ti ferba in dono , 

Quella a fe della . L'esito dipende 
Dalla fortuna, che quantunque arrida 
Agli audaci, a te do fedel consiglio 
Che d’ un’ imprefa tal lafci il pensiero. 
Non per fcofCefe perigliofc diade 


Andrò, nè duce ine, verrà ingannato 
Alcun Giovine amante. Ma fe poi, 


Mentre riceve e affiduamente porta 
C 4 
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Fac Domina potiare prius ; comes illa fequaturj 
Non tibi ab Anelila ejl incipienda venus . 

Hoc unum moneo(fi quid modo ereditar arti i 
Nec me a dieta rapax per mare ventar agit ) : 

Aut non tentaris , aut perfice tolìitur index , 
Cum femel in partem criminis ipfa yenit . 

Non avis utiliter vifeatis effugit alis ; 

Non bene de laxis cajjìbur exit aper : 

Sauciur arrepto pifeis tcneatur ab homo ; 
Perprime tentatami nec , nifi viftor , ahi. 

Tarn ncque te prodet communi obnoxia culpa t 
Factaque erunt Domina diftaque nota tibi. 

Sed bene ce le tur / bene fi celabitur index i 
Notitia fuberit femper Amica tua . 

Tempora qui /olir operofa cólentibus arva , 
Fallitur , & nautis afpicienda putat . 

Nec femper credenda Cercs fallacibus arvis 
Nec femper viridi concava puppis aqua . 

Nec teneras femper tutum captare puellas ; 
Sape dato melius tempore fiet idem. 

iiv» 
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Dell’ Artb Amatoria Lib. I. 
L’innamorate cifre, a te non folo 
Per la fua fedeltà piaccia, com’anco 
Per la beltà del corpo'; allor procura 
Della Padrona in pria il pofleflo, e ch’indi 
Quella la fegua; l’amorofo gaudio 
Non dall’ Ancella incominciar tu dei. 

Se all’arte mia si crede, e i detti miei 
Non portaRO pel mar rapaci i venti. 
Quello consiglio mio nell’ alma imprimi: 
Non mai tentar, fe non compifci l’opra. 
Se a parte ella verrà del tuo delitto, . 
Non la temere accufatrice. Invano 

s, . i* . 

Invifchiato 1’ augel tenta la fuga , 

Nè ricfce già ufcir dalle allentate 
Reti al cinghiale. Il pefcc all’amo colto 
Si fcota invano; tu la premi e attedia. 

Nè la lafciar , fc vincitor non siei . 

Se a una colpa comune ella foggiace. 

Non temer tradimenti; a te faranno . . 
Note della Padrona opre e parole# 

Se cauto celerai l’ accufatrice , 

. Sempre contezza avrai della tua Amica. 
Folle è colui che in fuo pensicr si crede 
Che fol debban del cielo ofservar gli altri 
Della terra il cultore ed i nocchieri . 

Non a’ campi fallaci ognor si debbe 
Cerere abbandonar , nè alle tranquille 
^Cerulee onde del mar la curva prora. 

Ah !. che non fcihpre afficurar ti puoi 
Il cor di vincer delle Belle; fpeffo 
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Sive dies fuberit natalis ; five Kalenda , 
j Quas V eneretn Marti continua]] e juvat ; 

• ♦ • « • j. • '* 

Sive erit ornatus, non ut fuit ante , figillis , 
Sed Regum pofuas Circus h ab e bit opes ; 

■ (Jlant ; 

Differopus : tunc trijiis hiems } tunc Pliades in - 
Tunc tener aquorea mergitur Hoedus aqua : 

Tunc bene definitur : tunc , fi qui ereditar alto , 
Vix tenuit lacera naufraga membra ratis . 

lu licet incipias , qua flebilis Allia luce 
V ulneribus latiis fanguinolenta fuit , 

Quaque die redeunt rebus minus apta gerendis 
Calta Pala fiino feptima fefia Syro. 

t . . „* ‘ , , # / 

Magna fuperfiitio tibi fit natalis Amica ; 
Quaque aliquid dandum efi,illa fit atra dies. 

Cum bene vitaris , tamen auferet ; invenit artem 
ramina , qua cupidi carpat A/nantis opes. 

Infiitor ad dominam veniet difcinclus emacem; 

Expediet tnerces , teque fedente , /«a*. 

* . !• ••• ■ 1 : . .1 

Gjuas 
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Ciò s’otterrà, fe il tempo sia propizio. 

Se dell’ Amica il natalizio giorno (44) 
Ricorra, o le Calcnde che feguito 
Abbian quelle di Marte, a Vener piace, 

0 sia che il Circo si rimiri adorno, (45) 
Non come in altre età, di ftatue lievi, 

Ma per le fpoglie ivi de i Re depofte, 
L’opra differirai : fovrafta allora 

Con le piovofe Plejadi l’inverno; 

Allor nella marina onda s’immerge 
Il Capro tencrello; allora giova 
Deporre ogni pensier . Chi al mar s’ affida 
Del lacero naviglio appena puote 

1 miferi campar naufragi avanzi. 

Tu fe in quel dì incominci, in cui si vide 
Scorrer fanguigno umor la flebil Allia (46) 
Per le piaghe latine, o in quello in cui 
Torna la fetta fettima , che è facra 
Al Paleftin siriaco, e in cui s’ attiene 
Ognun dalla fatica, avrai mai Tempre 
Culto fuperttiziofo al dì natale 
Della tua Bella; pur funefto giorno 
Sia quello, in cui tu offrir dono le debba 
Ma a te lo rapirà, fe tu glicl nieghi. 

Che a Femina mancar non puote l'arte 
Per carpir le ricchezze a Giovin caldo. 

Del Mercante il Garzon verrà difcinto 
Alla vogliofa ed avida Padrona, 

E porrà le fue merci in vaga moftra , 
Mentre -tu giungi, e al fianco fuo t’ affidi. 



. 44 .‘Arti* Amatoria Lib. I., . ? 

Ouas illa^infpicias , fapere ut videare^togabit. 
Ofcula deinde dabit ; deinde rogabit , etnas ; 

. . • ' i .. 

• « t : 

Hoc fore contentata muìtos jurabit in annos. 
Nunc opus ijje fili, nunc bene dicci emi , , 

Si non effe domi quos des cauf abere nummo s , 
Littera pofcetur , ne didicijje juvet . 

Quid , quafi natali cum pofcit muneta libo , 

Et quotics opus ejl , nafcitur ipfa fibil 

Quid , cum mendaci damno jnaJtiJJima plorai , 
Elapfufque cava fingitur aure lapis ? 

Multa rogant utenda dari;data redderenolunt : 
Perdis , &? in damno gratta nulla tuo . 

( artes y 

Non mi hi, facrilegas meretricum ut profequar 
Cum totidem linguis fiat fatis ora decem . 

Cera vadum tentet rajis infufa tabellis : 

Cera tua primum nuncia mentis eat . 

Blanditi as ferat illa tuas , imitataquc àmantem 
Nerba ; nec exiguas, quifquis es , adde preces. 

HcElora donavit Priamo prece motus Achilles ; 
Fltttitur iratus voce rogante Deus . 

Promittas f acito; quid enim promittere ladis? 
Pollicitis dives quilibctajfe potejl. 

Sfa 
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Effa ti pregherà che tu le ofservi 
Per additarne il prezzo, e liberale 
Ti farà di preghiere c ancor di baci, 

Perchè le compri, e giurerà contenta 
D’cfferne per moit' anni, c che non puoi 
Comprarle cofa che le sia più accetta. 

Se poi ti feusi che non hai denaro. 

Ti chiederà il tuo nome, c turpe fi» 

Per feufa addur , che tu firmar noi fai. 

Rinafce poi quando le fa bifogno 
Che dell' offerte natalizie il giorno 
Rieda, e di pianto fa bagnare il volto 
Per la fuppofta perdita di pietra , 

Che le ornava l’orecchio. D’altre cofe 
L’ufo ti chiederà, che date poi 
Renderle nega; tu le perdi, e invano 
Speri per ciò che grata ti si moliti. 

No, quando avelli dieci lingue e dieci 
Bocche, io già non potrei dell’ impudiche •- 
Donne narrare le facrileghe arti. 

Il guado tenti un ben vergato foglio; 

E della mente tua la prima volta 
Sia nunzio; le carezze, e le parole. 

Che imitino il linguaggio d’un Amante 
Rechi,' e fervide aggiungi anco preghiere. 
Donò da’ prieghi modo a Triamo Achille (47) 
Di Ettor J’efaogue fpoglia ; e Iddio fdegnato 
A voci fupplichevoli si piega . 

Prometti pur, che nuocer già non ponno 
Mai le pronicfle; ognun può farsi ricco 



46 Arti» Amatoria Lib. I. 

Spes tenet in tempus,femelefi fi eredita, longum ; 
Illa quidem fallax , fed tamen apta Dea e fi . 

Si dederis aliquid , poteris ratione reìinqui ; 
Prcetcritum tulerit , perdideritque nihil. 

jit qnod non dederis , femper videare daturus ; 
Sic Dominum Jlerilis feepe fefellit ager. 

Sic , ne perdiderit , non cejfat perdere lufor , 

Et rcvocat cupidas alea blanda manus . 

: .i- f ,a. * « 

Hoc opus , hic labor ejì, primo fine munerr jungt\ 
Ne de derit gratis ; quee dedit , ufque dabit. 

Ergo eat , blandis peraretur liner a ver bis, 
Exploretque animos , primaque tentet iter . 

Lift era Cydippen pomo periata fefellit , 
Infciaque ejl ver bis capta puella fuis , 

m • ». * • 

Difce bonas artes , monco, romana Juventus 
Non tantum trepidos ut tue are reos; 

Qitam populus,judexque gravis, le cl ufque fenatus 
Tarn dabit eloquio vieta puella manus . 
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Cor femplici parole. La fperanz» * 

Data una volta , lungo tempo dura; 

C’inganna è ver, ma Diva utile è a noi . 

Se liberal con lei folli di doni. 

Avrà ragion d’ abbandonarti ; quello. 

Che già le delti , è fuo , nè può timore 
Di perdita nutrir. Ognor tu devi 
Finger di dar quel che non delti; fpeflo 
Fu delufo cosi di Iteril campo 
Il credulo Padron . Così , perdendo 
A perder feguc il giocator, nè lafcia 
Per quello il gioco ; e il lusinghiero dado 
Nelle cupide mani agita ognora. 

Quella è l'imprefa, e qui il valore è pollo; 
Afcolta; fenza doni il , fuo cor tenta 
Da prima volta, ancor che i doni apprezzi; 

Se or liberal ti sia, farallo ognora. 

Vada dunque il tuo foglio, ma vergato 
Con detti lusinghieri; della Bella 
La mente cfplori , e primo il caramin tenti . 
Cidippe ingannò un pomo, in cui l’incifc (48) 
Note leggendo , fu di quelle preda . 

O Giovani romani, io vcl consiglio, 

Deh coltivate le bell’ arti; folo 
Non utili faran per la difefa 
De’ paurosi Rei; ma dalla forza 
Del facondo parlar, vinta la mano 
A voi daran col Giudice fevero , 

Con lo feelto Senato , e il Popol folto 
Ancor le tulte amabili Donzelle, 

Afco- 
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Sei lateant vires , nec fis in fronte difertus; 1 
Ejfugiant ceree verba molejla tute. 

Quis, nifi mentis inops , tener ce declamet amicai! 
Sape valens odii littera caufa fuìt . 

* .* T V • T \ *** ' 

Sit tibi credibilis fermo , confuetaquc verba. 
Blanda tamen , prafens ut videare loqui, 

. .■ .1- ì * •’ • C.H~- - • 

Si non accipiet fcriptum , illeStumque remittet , 
Letturam fi 'pera , propofitumque tene . 

Tempore difficiles veniunt ad anatra juvcnci; 
Tempore lenta pati frana docentur equi : 

K * • ' ** ‘ T '* 

, , • ■ . • > ■: 

Ferreus ajfiduo confumitur annulus ufui r 

Interit affidua vomer aduncus hutno, * 

Quid magis cfl faxa durum? quid mollius unda ? 
Dura tamen molli faxa cavantur aqua . 

. • * » , » 

Penelopem ipfatn {per fi a modo ) tempore vìnccs : 
Capta vides fero Vergama , capta tamen . 

Legerit , nolit refcribere ; cogere noli: 

Tu modo blanditias fac legat ufque tuas 

. -m -ji 
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Dell* Arte Amatoria Lib.’ I. 49 
Afcofa l’arte redi, e da principio 
Non sii eloquente. Da’ vergati foglj 
Vadan lungi parole afprc e ricerche. 

Chi mai, fe non di fenno affatto privo, « 

In tuono volgerà declamatorio 
Alla tenera Amica il fuo difeorfo? 

Oh quante volte fu giuda cagione 
Di grave fdegno un foglio! I detti tuoi 
Merititi fede, e adopra ufati accenti. 

Ma Tempre lusinghieri, onde le fembri 
D’ udirti ragionare. Se ricufa 
Di ricevere il foglio , e fenz’ averlo 
Letto a te lo rimandi, la fperanza 
Però non t’abbandoni, e il mio consiglio 
Serba in memoria, 11 collo al giogo piega 
11 Giovenco difficile col tempo, 

• E a foffrir s’ ammaedra il lento freno 

Col tempo anco il Cavallo. Un ferreo anello 
Dal continuo ufo si confutila , e il vomere 
Dal continuo rivolgere la terra. 

Che del fa do è più duro? e che più molle 
Avvi dell’onda? eppure il duro faflo 
Dall’onda molle vien fcavato. Ancora, 

Se sii codante, vincerai col tempo 
Penelope inedeftna : tardi, è vero. 

Caddero al fuolo le trojane mura. 

Ma pur caddero alfin. I foglj tuoi 
Leggerà anch’efsa, e non darà rifpoda, 

• Cui tu non debbi violentarla: folo 

Fa che ognor legga lusinghieri accenti ■ 

. > D E di 
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Qs tc * volt *it hgijft » volet re feri bere leftìs j ' 
Per numero* venient ijì'a gradufque fuo* , 

Forfnan primo veniet tibi linera trijlis , 
Quoque rogete ne fe fallicitare veli*. 

Quodrogat illà, tìmet ; quodnonrogaty optat,u,tin* 
Infequere } & voti pojlmodo campo* eris. (Jles\ 

Intere a fi ve illa (ora refupìria feretur , 
Letlicam domince dijfmulanter adì; 

’i i ' • l 

Neve aliquis verbi* odiofat offe rat aures,a 
Quam potè * } ambìgui* callida* abde noti* i 

Seu pedibu* vàcui* illi f patto fa teretur 
Porticus, hic focias tu quoque junge móras 

Ut modo preceda* f acito , modo terga fequari * : 
Ut modpfejlines , modo lentus eas . 

Ne c tibi de medìi* aliquof tranfire columna* ' 
Sit pudor , aut latori continuaffe latu * . 

Ne c fine te curvo fede at fpatiofa theatroy 
Qujìd fpeftes , humen* afferet illa Jui* \ 

IH am refpicìas , illam mirere lice bit ,* 

Multa fupercilio , inulta loquare noti*. - : 

Et plauda* a/iquam , mimo J, aitante , puellam 2 
Et fave a* illi , quifquis agatur amans , 

» * . .. t . . J 

Cum furget , farge* ; donec Jedet illa , fedebì* i 
Ji bitriq domina tempora perde tu <? , 

S(4 
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Deli' Arte Amatoria Li». I. 51 
E ài ri fpofta alfin farà tortele 
A ciò che lede; a gradi c con mifura 
Succederansi quelli ufficj . Forfè 
Verrà da prima a te foglio dolente, 

Con cui ti pregherà , che 1 ’ amorofo 
Linguaggio cedi; ma desia ’1 contrario 
Entro il fuo core, e vuol che tu profegut, 
Continua dunque; c alfin resi contenti 
Saranno i voti tuoi. Quando Alpina 
Vien trafportata folle molli piume, 

Fingendo indifferenza , ti prefenta 
Della Padrona alla lettiga; c cauto, 

E in cifre ambigue quanto puoi favella , 

Onde qualche importuno udir non pofla 
11 voftro ragionar . Se volge il piede 
Negli fpaziosi portici, tu quivi 
Trattienti fin ch’ella vi fa dimora. 

Or la precedi ed or la fegui a tergo; 

Or lento movi il pafTo, ed or t’affretta. 

Nè d’ inoltrarti in mezzo alle colonne 
Abbi roffor, nè di fcdcrle al fianco. 

Non ne’ Teatri fenza te si trovi, 

E fegnal porti al tergo, onde la vegga, 

Giacch’ ivi il puoi, contemplala, e le dici 3 

Quanto brami co’ legni e con lo fguardo. : 

Alla faltante applaudirci, e sii 
Favorevole a quel che rapprefenta 
Perfonaggio amorofo. S’etla forge- 
Sorgi; c t’ affidi pur, s’clla s’affida; 

E a fuo piacere il tempo tuo confuuuu ■ 

* ' or ime 
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Se, i tibi nec ferro placeat torquere capillos , 

Nec tua mordaci pumice crura teras. 

JJla jube facìant , quorum cybeleia Mater 
Concinitur phrygiis exululata modis . 

Forma viros negletta decet : Minoida Thefeus 
Abflulit a nulla tempora comptus acu ; 

HippolytumPhadra, nec erat bene cultus , amavit , 
Cura Dece filvis aptus Adonis erat . 

Mundi ti ce placeant : fufcentur corpora Campo; 
Sit bene conveniens , ££ fine labe toga : 

Linsuaque ne rigeat ; careant rubigine dentes 
Nsc vagus in laxa pes tibi pelle nateti 

Nec male defarmet rigidos tonfura capillos ; 

Sit coma , fin dotta barba refetta manu. 

Et nihil emine ant , fint fine for dibus ungucs. 

Inque cava nullus Jtet tibi nare pilus : 

Nec male odorati fit trifiis anhelitus oris; 

Nec Icedant nares virque paterque gregis . 

Ccetera lafcivte faciant concede puella, 

Et fi- qui s male yir qucerit ha ber e virum. 

Ecce fuum vatem Liber vocat; hic quoque amante s 
Adjuvat , flammee , qua calet ipfe,favet. 

Gnoflìs in ignotis amens errabat arenis , 

Oua brevis cequoreis Dia fcritur aquis. .1 

t '\ -Ci ut- 
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Dell’Arte Amatoria Lib. I. 

Ma non volere inanellare il crine 

Con caMo ferro, e con mordace pomice 

Stropicciarti le gambe; il che tu lafcia 

A’ molli Sacerdoti di Cibele. (49) 

Beltà negletta agli uomini conviene ; 

Vinfe Tefeo Arianna, e la rapìo 

Difadorno le tempie, il crin feompofto; (50) 

Arfe pel Figlio Fedra, ed era incolto; 

Cura e delizia della Dea d’ Amore 

Fu Adon che fra le fclve i dì traeva. 

S’annegrin pur le membra al marzio Campo, (51) 

Ma sieno monde, e monda sia la verte. 

Alpra non sia la lingua, c netti sieno 

Dalla ruggine i denti; il mobil piede 

Non nuoti in larga pelle; ed inefperta 

Forbice non ti renda il crin deforme; 

Ma da maertra man ti sia recifa 

F. la chioma e la barba. Senza macchi# 

Sian l’ unghie, nè Soverchino le dita; 

Nelle concave nari non si Scorga 

Alcun pelo; nè efali un trillo fiato L 

La bocca; e il nafo non rimanga:- ofFefo. 1 

„ Da che il fetido becco ognora Tape. 

A lafciva Fanciulla il refto lafcia , 

E alla Bardarta. Ma già Bacco chiama 

Il vate fuo: Soccorre ei pur gli amanti, 

E la fiamma che Tarde ei favorifcc. 

Furente errava la cretenfe Donna (5 z) 

Per la breve di Naffo ignota arena , 

Che flagellano ognor Tonde del mare. 

D 3 El* 
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Vtque erat e fomno tunica velata recinti # , 
Nuda pcdem , croceas irreligata comas } 

* ' 

Thefea crudelem furdas clamabat ad undaS , 
Indigno tenerai imbre rigante genas . 

Clamabat,fiebatque forni, fed utrumque decebat } 
Ne c fatta ejl Lacrymis turpior illa Jais. 

Jamque iterumtundens tnollijjtma petiorapalmis , 
Perfidus ille abiit ; quid tnijti fot? ait . 

Quid mihi fot? aiti fonuetunt cytrtbala foto 
Littore , &? attonita tympana pulfa manu . 

Excidit illa metu , rupitque no\>iJJìma verba ; 
Nullusin exanimi corpore fanguis erat. 

Ecce Mimallonides fparfis in terga capillis ; 
Ecce leyes Satyri pravia turba Dei : 

Ebrìus ùcce fenex pando Silenus afelio ; 

Vix fedet ; & prcjfas continet arte jubas, 

( tuntque 1 

Dum fequiiur Bacchas , B aedi ce fugiuntque pc* 
Quadrupedem ferula dummalus urget eques , 

In caput attrito cecidit delapfus afelio : 

Clamarunt Satyri : farge age , furge pater 4 

Jam Deus e curru i quetn fummum texerax uvis , 
Tigribus adjuntiis aurea lora dabat » 

£t 
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Déil’ Arte Amatoria Lii. 1. 

Ella coperta con difcinta verte 

Come nel Conno, nudo il piede e fciolte 

Le crocee chiome, al Cordo mar si volge; 

E bagnando di lacrime le gote, 

TeCeo chiamava in alto Cuon: gridava, 

E in un piangea la miCera, ma in lei 
Era tutto decente; nè men bella 
fu di lagrime aCperCa e di dolore. 

Mentre di nuovo con le man Ca ingiuria 
Al delicato petto , a che fuggirti ? 

E coCa fia di me, perfido? dice. 

Di me che fia, ripete; e intanto il lido 
De’ cimbali e de' timpani percofli 
Da un'attonita mano il Cuono afforda. 
Cad’ella al Cuoio da timor CorpreCa; 

Le manCan le parole , e più non Ccorre 
Per le gelate opprcfie membra il Cangue. 
S'appreffan le Baccanti, il crin diCciolto; 

Ed ecco i lievi Satiri , che Cono 
Previa turba del Dio . Ecco Cui dorCo 
D’un paCciuto asihel l’ebrio Sileno 
Carico d’anni, che si regge appena, 

E procura afferrare i brevi crini. 

Mentr'egli Cegue le Baccanti, e quelle 
Lo chiamano fuggendo; l’inefperto 
Cavaliere il quadrupede Cuo sferza. 
Dell’asino orecchiuto al capo Ccorre, 

E a terra cade: i Satiri gridare : 

Sorgi, deh forgi, o Padre. Intanto giunge 

11 Dio, che d'uva al Carro adorno accoppia 
D 4 


5<S Artis Amatoria Lib. I. 

Et color & Thefcus fc? vox abiere puellce , 
Terque fugam petiit , terque retenta metu: 

Horruit , z/f fleriles agitat quas ventus , ari/la , 
C/f /m\r in madida canna palude tremit . 

Cui Deus , en adfum tibi cura fidelior,inquit ; 
Pone vietimi ; Bacchi , Gno/fias , uxor eris. 

Munus habe coelum ; calo [peti abile Jidus 
Sape reges dupiam creJJ'a Corona ratem . 

jD/'x/V , e rwrry , tigre s illa timer et. 

Defiliti impofito cejftt arena pedi. 

Implicitamque finu (neque enim pugnare vale hot) 
Abflulit , ut facile e/l omnia p offe Deo. 

Pars, Hymenae , canunt; pars clamant, Evie evoe\ 
Sic coeunt facro Nupta Deufque toro. 

Ergo, ubi contigerint pofiti tibimunera Pacchi, 
Atque erit in focii f cerniva parte tori ; 

Nyfteliutnque patrcm, noEturnaque facra precare , 
Ne jubeant capiti viva nocere tuo . 

Hic tibi multa hcet fermone latentia te£lo 
Dicere , qua dici fentiat illa fibi : 

£l *n~ 
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Dell’ Arte Amatoria Lib. I. 

Le tigri , a cui con le dorate briglie 
Il freno regge. Farti Tefeo, e insieme 
D’ Arianna la voce ed il colore. 

Tentò tre volte di fuggir, ma invano. 

Che il timor la trattenne, e innorridita 
Tremò qual fteril fpiga al vento, c come 
Leggiera canna in umida palude: 

Allora il Dio le diflc: ogni timore, 

Cretenfe Donna, dal tuo cor difgombra; 

In me tu vedi un più fedele amante; 

Di Bacco anzi farai la dolce fpofa. 

Tu fpazierai nel ciel; la tua corona 
Lucida stella in ciel farà di feorta 
All’ incerto Nocchiero in fuo cammino. 

Diflc, c dal carro fcefe , onde non debba 
Sentir paura delle tigri, e il piede 
Sulla docil arena imprefle Torme. 

Rapilla' pofeia , e fe la ftrinfe al feno. 

Che tentato avria in van fargli contrailo. 

Mentre facile a un Dio tutto si rende. 

De' Tuoi feguaci Imen canta una parte. 

L’altra ripete in alto fuon gli evviva. 

Così al letto nuziale il Dio, la Spofa 
Furon guidati, e s' annodato insieme. 

Quando tu federai con donna a menfa, I 
f E di Bacco a te offerti i doni sieno , 

Tu a Bacco, c a’ Numi che han la cena in cura 
Porgerai voti, onde dal vin non venga 
Offefo il capo tuo. Quivi tu puoi 
Con ambigue parole a lei far noti 

I fe- 
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Blanditìafque leves tenui perfc/ibere viti* , 

Ut dominarli in menfa fe legat illa tuam t 

Atque oculos óculis fpcftare fatentibus ignem } 
Stspe tacens vocem verbaque vultus habet. 

-, i 

Fac primus tapias illius t alita labellis 
Pocula ; quaque bibet parte puella t bibas t 

Et quodcumque cibi digitis libavetit ilìa i 
lu pete ; durnque petes t fit tibi taSta manus « 

Sint etiam tua vota viro placuiffe puella ; 
Utìlior vobis fattus atnicus erit . 

Buie, fi forte bibes ifortem concede priorem } 
Huic detur capiti dempta corona tuo, 

Sive erit inferior , feu par , prior omnia fumati 
Neu dubites illi verbo fecunda loqui* 

( men ; 

Tuta frequenfque via efl per ami cum f oliere no* 
Tuta frequenfque licet fit via , crime n habet , 

Inde procurator nimium quoque multa procurata 
Et Jtbi mandatis plura videno'a putat . 

Certa tibi a nobis dabitur mehfuta bibendi; 
Officium praflent menfque pedefque fuum , 

Jt*r~ 
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1 fegreti del cor, mà però in modo 
Che ben s’ accorga effer a lei dirette • 

Potrai tu ancor con gocciole di vino 
Teneri accenti efporre, onde Conofca, 

Ch'ella afloliito ha nel tuo core impero. 

Co’ tuoi s’incontrin gli occhi fuoi, ed il foc« 
Che t’arde il feno a lei faccian palefc ; 

Parla talora col silenzio il volto. 

Procura il primo di rapir la tazza , 

In cui bevv’ella, e dove i labbri impreffe. 
Bevi tu pur: qualunque il cibo sia 
Richieder dei, che tocco avrà col dito; 

E mentre il chiedi, a lei ftringi la mano. 
Volgi i tuoi voti pure, onde tu piaccia 
Delia Beila al Marito. Affai ti puote 
Util recar, fé a te sia fatto amico. 

Se dai la legge al bere, a lui la mano (53) 
Cedi , e riponi dal tuo capo tolta 
La corona fui fuo. Sia a te inferiore, 

Egual sia pur, si ferva in tutto il primo; 

E feconda parlando il fuo linguaggio. 

Col velo d’amifià tefferc inganno 
E’ via sicura e frequentata, pure 
Non è fenza delitto. Il Taliarco 
Ancor che troppo gcnerofo appretti 
1 moltiplici vini e le vivande; 

£ benché creda di dover più affai 
Veder di quel che fu ordinato, certa 
Avrai nd ber da noi legge e mifura. 

Onde la mente e il piè si ferbin atti 


A’io- 
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Jurgia pracipue vino Jlimulata caveto , 

Et nimium faciles ad fera bella manus. } 

Occidit Eurytion fluite data vlna bibendo ; 
yjptior efl dulci mcn/a mtrumque joco : 

- « , 

Si vox efl , canta; fi molila brachia , folta ; 

Et quacumque potes dote piacere , place . 

Ebrietas ut vera nocct , Jic fitta juvabit . 

Fac titubet blcefo fuhdola lingua fono , 

Ut quidquid facies dicefve protervius eequo , 
Credatur nimium caufa fuijfe inerum. 

Et bene die dominee; bene , cum quo dormiat illa; 
Sed male Jit tacita mente precare viro . 

i 

Jt , cum difeedet menfa conviva remota ; 

( Ipfa tibi accejfus turba locumque aabit ) 

Infere te turba; leviteique admotus eunti , 
Felle latus digitis , & pede tange pedem \ 

Colloquio jam tempus adefl'.fuge ruflicelonge 
Hinc pudur;audacem Forfque Fenujque juvant. 

Non tua fub noflras veniat facundia leges ; 

Fac tantum incipias , fpome difertus eris. 

(bis; 

Efl tibi agendus amans , imitandaquevulneraver - 
Hinc tibi quaratur qualibet arte fides . 

Site 
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A’ loro uflkj : d'evitar procura 

Gli alterni detri e gl’ingiuriosi accenti, 

E vie p : il ancor fe sicn dal vin prodotti; 
E troppo facil non indur la mano 
A pcrigliofa rilla. Al fuol trafitto (54) 
Euritone cadèo , perchè foverchio 
Befcbe i vini apprettati. A’ dolci fchcrzi 
Atta è la menfa e il vin: s’hai bella voce 
Non ricufa cantar; falca s'hai molli, 

E pieghevoli braccia; e finalmente 
à’hai doti onde piacer, piaci. La vera 
Ebrietà nuoce, può giovar la finta. 

B lbetti in tronco fuon l'attuta lingua. 
Onde di ciò che tu ragioni , o fai 
Oltra ’l dovere, il vino sol s’incolpi. 
Augura alla Padrona ed al Marito 
Una notte felice; ma per quello 
Fa tacito nel core oppollo voto . 

Tolta la menfa , allor che i Convitati 
Saranno per partir, tra lor ti mifchia; 

(La turba e il loco ti daran l’ accetto) 

A lei che fugge t'avvicina, e il fianco 
Le premi dolcemente, e il piè col piede. 
Abbia .ora il converfar libero campo, 

E tu lungi, o pudor ruftico, vanne, 

Che la fortuna e Venere propizj 
Sono agli audaci. De’ precetti noftri 
Or l’eloquenza tua non abbifcgna; 
Principia pur, che ben farai facondo. 
Imitare il linguaggio dell’amante 



fi Artis Amatoria Lib. I. 

Nec credi labor eflìfibi quoque videtur amando', 
PeJJìma fit , nulli non fua forma placet . ' 

Sape tamen vere ccepit fimulator amare ; 

Scepe quod incipiens finxerat effe , fuit» 

Quo magi s o faciles imitantibus ejle , puellce ? 
Fiet amor verus , qui modo falfus erat. 

Blanditiis animum furtim deprendere nunc fit x 
Ut pendens liquida ripa fubitur aqua. 

«. % i . 

Necfaciem, nec te pigeat laudare capillos , 

Et teretes digitos , exiguumque pedem . 

Deleftant etiam caflas praconia forma : 
Virginibus cura grataque forma fua efl. 

Nam cur in phrygiis Junonem &P P alluda filvit 
Nunc quoque judicium non tenuiffe pudetì 

Laudatas ojìentat avis junonia penna! ; 

Si tacitus fpeftes , illa recondit opes : 

Quadrupede ! , inter rapidi cert amina curfut, 
Dcpexaque juba plaufaque colla juvant . 

i ' ' Hit 
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. Debbi, e moftrar d’aver ferito il core; 

E onde ti predi fede ogni arte adopra. 

Ardua imprcfa non è l’efler creduto. 

Mentre Donna non v’ha, che fe non dimi, 

Sia, quanto immaginar si può, deforme, 

Atta a piacer; e tempre in ver non fpiace. 

Quante volte in ampr chi fol fingendo 
Incominciò, d’un vero amor fu preda! 

Siate indulgenti pur, vezzofe Donne, 

Con quefti menzogner, fe voi bramate 
Che in sincero sj cambi un falso amore. 

Con accorte lusinghe ora si tenti 
Di guadagnar le Belle, come l’acqua 
Sa penetrar la fottopoda riva. 

Deh non t’increfca ora lodar la faccia, 

Ora i capelli, i lunghi c i ritondetti 
Diti, ed il breve piè. Le più ritrofe 
E I? più cade godono alle lodi 
Della loro bellezza; e fon pur grate 
All’ innocenti Vergini, anzi il primo 
E’ la beltà d’ognj Ior cura oggetto. 

Perchè tuttora di roflor la faccia 

Tingon Palla e Giqnon volgendo in mente (55) 

Le frigie felve ed il fatai giudizio? 

L’auge! facro a Giunon le penne odenta (jd) 

5e tu le lodi; e le nafeonde allora 
Che tacito le miri. Anco il dedriero 
Quando contrada il rapido cammino. 

Gode vederli il crine adorno, e il collo 
Accarezzato. Franco pur prometti, 

E tut- 


\ 
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Nec timide promitte ; trahunt promiJJ'a puellas 
Pollicino tejles quoslibet adde Deos . 

Juppiter ex alto pcrjuria ridet amantum; 

Et jubet ceolios irrita ferre Notos . 


Per Styga Junoni falfum jurare folebat 
Juppiter ; exemplo nunc favet ipfe fuo. 


Expedit ejje Deos ; & ut expedit , effe putemus . 
Dentur in antiquos tliura merumque focos . 

Nec fecura quies illos Jimilifque foporì 
Detinet : innocue vivite ; numeri adejl. 


Reddite depofiuum\ pietas fua foedera fervete 

Fraus abfit ; vacuas ccedis habete vianus . . 

• » 

Ludite , fi fapitis , folas impune puellas ; 

Hac magis efi una fraude pudenda fides . 

Fallite fallentcs ; ex magna parte profanum 

' N , , 9 * - 2 . . i • 

Suntgenus : in laqueos , quos pofuere ì cadant. 

4 

• t ' * t ^ 

Dicitur JF.ryptos caruijje juvantibus arya 
hnbribus , atquc annos ficca fu{ffe novem : 


Cum Tlirafius Bufirin adit , monfiratque piavi 
Hofpitis effufo fanguinc pojfe Jovem ; 
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E tutti chiama in teftimonio i Numi , 

.Che alle promeflc cedon facilmente 
Le tenere Dony.elle. Su dall'alto 
D’un fpergiuro amator Giove ti ride, 

E comanda che sien per l’aria afperlì 
I giuramenti dagli eolii venti. 

‘ Solca per l’onda digia a Giuno il falfo 
Giove giurar; utile è un tale d'empio. 

Giova de’ Numi residenza, e giova, 

Ch'e noi pur la crediamo; incenda e vino ’ 

Lor fu gli antichi focolari offriamo: 

No, non è ver che una fecura quiete 
A letargo fimil gli occupi; i Numi 
Veggon l’ opere nodrc. Innocua vita 
. Si tragga adunque; ad altri il fuo si renda; 

Sii rcligiofo in confervar la fede, . .. 

Stia la frode lontana, ed abbi ognora 
• Vacua la dedra dalle dragi. Solo 
E’ permeilo ingannar, fe liete faggi. 

Le doune impunemente. Abbi roffore 
D’ogni altra frode pur, ma non di queda, 

L' ingannatrici inganninsi , che fono 
La maggior parte di profana dirpe; 

Cadan ne’ laccj , che da lor fur tesi . 

Narrasi che redalle un dì 1’ Egitto 
Dell’acqua a’ campi falutevol privo 
Per ben nov’anni; allor che al Re Busiri 
Trasio si fece innante, e modrò come 
Polla; l’ ira placar di Giove il fangue 

D’un ofpite; la vittima tu il primo 

E Sa, 
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Illi Bufirit: fies Jovis hojlia primus , 

Inquit ; & Mgypto tu dabis hofpes aquam . 

. ì w \ I ' 

Phalarjs tauro violenti membra Berilli 
Torruit ,* infelix imbuti auftor opus. 

JuJlus uterque fuit j enun lex aquiar ulla ì 

Quam necis artijices arte perire Jua. 

Ergo , ttf perjuras merito perjuria fallant , 
Exemplo aoleat fxmina lufa fuo . 

Et lacrymee profunf, lacrym's alamanta movebis: 
Fac madidarvidcat ,fl potes , ///a genas . 

; _ (pfr) 

5/ lacrymee (neque enitn veniunt in tempore fem - 
Dejicient ; w//#a lumina tange manu , 

0</j fapiens blandi s non mifccat of cala ver bis ? 
Ma licet non det , non , data fumé tamen. 

. \ . , - <4 1 

Pugna bit primo fortajjis , £? ìmprobe , dicet £ 
Pugnando vinci fed tamen illa volet . 

Tantum , ne noceant tenerismale rapta labeUis t 
Neve queri pojjìt durafuiffe, cave. 

Ofcula qui fumpjtt ,fi non & estera frimet , 
Hac quoque, qua data flint, perdere dignus erit . 

Quantum defuerat pieno pofi ofcula voto ! 

//fi wiiii! rujiaiias , non pudor ilio fuit. 

vim 
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Sarai di Giove, a lui difse Busiri, 

\ * * * • 

Ed ofpite darai l’acqua all' Egitto. 

Falaride così nell’ infocato 

Toro arder fe’ le membra di Perillo, .(57) 

i. l’infelice autore il primo empièo . 

L’opera fua. Fu l’uno e l’altro gioito. 

Nè vi puote effer mai legge più equa 

Di quella che a morir 1 * autor condanna 

Del tormento inventato. La tradita 

* Donna si dolga che col proprio efempio 

1 . ' « 

Spergiurando s’ingmnao le fpcrgiurc 
Meritamente. Utili a te faranno 
Le lagrime; con quelle anco il diamante 
Ti fu dato ammollir. Fa, fe lo puoi, 

Che di pianto Bagnare ella Timiri 

Le guance tue; fe il pianto a te non fccndc. 

Che non si verta Tempre a grado nollro. 

Tu con la mano inumidirci tl ciglio. 

Chi mai alle dolci parolette i baci 
Saggio non mifchieù ? S’ella ricusa 
Darli, tu li rapifei. In prima forfè 
Combatterà ; di feelerato il nome 
Avrai da lei; ma pur ella desia 
Pugnando che la vinca . Sia tua cura , 

Che da' rapiti baci i tenerelli 
Labbri non sian offesi , e non si dolga 
Che furon duri. Quel che i baci tolfc. 

Se il rello non procura, è degno invero 
• Pi perder ciò che a lui fu dato. Quanto 

Mancò a far paghi dopo i baci i voti! 

E a Ciò 
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Vini licet appelles , grata ejl vis ìjla puellis ; 
Quod juvat , invita f ape dediffe volunt . 

Quacumque ejl fubita Vcneris violata rapina l , 
Gaudetj &■ improbitas tnuneris injlar li ab et . 

At qua cum cogi pojfet , non tafta recejjìt , 

Ut ftmulet vultu gaudio , trijlis erit . 

Vim pajfa ejl Phoebe, vis ejl aliata forori ; 

Et gratus rapta raptor uterque fuit . 

Tabula nota quidem , fed non indigna referri , 
Scyrias hamonio juntta Puella viro . 

Jam Dea laudata dederat Jua pramia forma , 
Culle fub idao vincere digna duas : 

» ’ i { ' j 

'Jam nurus ad Priamum diverfo venerat orbe ; 
Grajaque in iliacis tnoenibus uxor erat . 

Jurabant omnes in laft verba mariti , 

Nani dolor unus public a cauja fuit. 

% 

Turpe, nifi hoc matrìs pr e cibus tribuiJJ et. Achillei 
V °Jle virum lunga dijfimulatus erat • 

Quid facis , Mucide ? non funt tua munera lana ; 
Tu titulos alia Palladi s arte petas . 

Quii 
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Ciò non pudor, rufticità s appella. 

, Benché si chiami forza , è quella grata 
S Alle' Donzelle, che amano fovente 
Effer forzate a dar quello che giova. 

I pieceri d‘ Amor fe sian rapiti, 

' Gode la Donna, e la franchezza ha il premio. 
Ma quella che poteva eller forzata, , . y 

Ed intatta rimale, ancor che in volto 
Moftri allegrezza, ha metto in feno il core. 

* 6offrir’ violenza Febe e la Sorella, (58) 

Ma fu grato ad entrambe il rapitore. 

La Donzella di Sciro insiem congiunta ($9) 

* Con l'emonio Guerrier, favola è invero 
Nota, ma degna pur d’efler narrata. 

Dopo la lite della valle idèa 

Per la lodata fua bellezza il premio 
Già la Diva avea dato. A Priamo giunti 
- DalVoppofta regione eia la. nuora, 

E già viveva neH'ìliache mura 
Come un’ argiva fpofa . I Greci tutti 
Dell’ offefo Marito avean giurato 
Di vendicar l’oltraggio, e fero allóra 
D’ un fol uomo il dolor caufa comune.. 

Se noi fortavan le materne preci , 

Eterna infamia coprirebbe Achille, 

Perchè con lunga vede afeofe l’uomo. 

Che fai, nipote d’Eaco? non fono 

Atte a filar le mani tue la lana. . 

Con arte bdh diverta ora tu dei 

.Volger la mente alla palladia gloria, 
ù fi 3 A che 

) 
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Quid tibi cum calathis'ì clipeo inanuis àpio f e- 

' • • {rendo ejl. 

Penfa quid in dextra , qua cadet Heàor, fiabe s ? 

, ' ;• ■ •...*> *> •••- r a» ■ :f 

Rejice fuccinctos opero/o fiamine fUfos ; ; 

QuaJjanda ejt ijta Pellai hajla, mqnu T ’, > 


« . • « r 

Forte erat in thalamo Vitgù rcga’i! e òde ni; 
Hac illuni Jlupro comperii effe viruiit .J r 

.i .... • •ii;,;. • . . 

Viribui tifa quidem viòla ejl ; ha credere dpottet 
Std voluit vinci vìribus fila tameng. 


Scepe , inane i dixit, cumjam pr operar et Actiilles, 

Fonia nani poftt a Jumpferat arma colo, 

• * •* ** , ’’ • • ' * 

Vis ubi nunc illa ejl ? quid blanda voce moraris 
Auctorem Jìupri T Deidatnia, tui ? ' 

\ . I f. . • • • • . . ,i "» 

Scili cet , ut pud or ejl quondam coepiffe priore m. 
Sic alio gratuiti ejl incipiente pati, t a 


Ah nimia ejl juveni propria fiducia forma , 
Expcftat ft qtiis , dum prior illa roget\ 

'.li' ! ’> •' ’ .<> !..' •/ \t- 

Vir prior accedat ; vir verbo precamia dicat ; 
Excipiet blandas comiter illa preces j 

. K . .’.,vni;*o i i • ” r.’ - -. » 

Ut poti are , roga ; tantum: cupit illa rogarli 
Da caujam voti principiumque fui. , 

Juppiter ad vtteres fuppltx llerpìdas ibatp 
Corripuit magnuin nulla puella Jovern. 

’ ' r V.- ....i . -y 

'• *. i ‘ Si 
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• A che quelli cclìclli / il braccio tuo 
Deve portar lo feudo ; c in quella d<rtra 
per cui un giorno cadrà Ettore, io veggo 
‘ Or la conocchia/ Del filato ftaine 
1 fusi Carchi gettale l'afta impugna* 

Do letto fol la Vergine reale 
E Achille actolfe; ed ivi ella Conobbe ' 

Che di femina ave» folo la gonna. *•' *' * 

Con la folla, fu vinta; almcn si crede; , 
Soggiacere alla forza a lei fu dolce . 

Quando foverchio s’ atfreftava Achille, “ 

Che altr'armi avea che la deporta rocca,, 

Spello gli dille: per pietà t’ arrefla. 

Quel valore or dov’è? Perchè trattieni 

Con lusinghiera- fupplichevol voce ] V 

E’ autore» o D^idamia, di tua Sconfitta è; 

Di pudico rofsor copre la gota. 

Se dee la donna fari* prima offerta, \ 

Ma l* è grato* il fofftir, s’ altri- incominci* r - 
Ah ! nella fua beltà troppo si fida 
Quel giovine che afpetta che primieri 
Ella lo preghi. Deve Tempre P tramo J ' 

Efsere il primo ad accattarsi a lei;, 

L'uom le fue preci cfpoqga » c le fue preci , , ' 
Riceverà cortefcmente . Prega 
Che ti voglia accordare il fuo pofsefso; > 

Ella ha piacer d’ efser di ciò pregati. 

Fa lor palefe il tuo desio, che Gices 
Supphchevol si fece Ognora innanzi 
Ali' antiche Eroine, e non Fanciulla 

fi 4 1 ©*- 





IX : Artis Amatòria Ltb. I. 

Si tamen a preci bus turni dos accedere fiat» 
Sen/eris , incepto par ce , referque pedem. 

. •/« 

Ouod refugit , cupiunt ; odere , quod infiat 
Lenius infiando tadia folle fui. . 

. . . . • . f 

Nec Jemper veneris fpcs efi profitenda roganti 
Intret amicìtìa nomine teftus amor . 

* . Vii J. 11 . ■ « v . j ,• , ) 

Hoc adita vidi tetricce data verba puellce ; 
Qui fuerat cultor , faftus amator erat / 

•» » 

Candidits in nauta turpis color ; cequoris unda 
Dcbet , &? a radiis fideris ejje nigeri ' J 

Turpis & agricola ; quia vomere femper adunco , 
Et gravi bus tafiris fub Jove verjat humum : 

r • , * - . . -7 

f 

palladia petitur cui palma corona , 
Candida fi fuerint cor por a, turpis eris < 

• ' •* i' i . ■ ■ I ■ i . c . . A 

Palleat omnis amans ; Ine efi color aptus amanti ; 
Hic decct ; bop vultu non valuijfe putent . . 

i. 1 L * ( ■ •; • * f * 

Pallidus in Lyrlce fylvis errabat Orion ; 
Pallidus in lenta Najade Daphnis erat . 

Arguat & macics atiimum ; nec turpe putarìs , 
Palliolum nitidis impofuijfe comis. 

• * • ) '» . » i. : i : ‘ 'i - ; I 

Attenuerà juvenum vigilata corpora nottes ; 

Curaque , &P magno qui fit amore y dolor* 

*0 f - ut 
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Offrì preghiere, benché grande, a Giove. 
Ma fc t’ accorgi che alle tue preghiere 

( ' v. « ^ i l ' 

r Si fa vie più fuperba, allora l’opra 
Abbandona, ed il piè rivolgi altrove. 

Molte amano chi fugge, ed odian quella 
Che troppo le frequenta? impara dunque 

* A non tediarle. Nè chi prega Tempre 
’ Dee del diletto palefar la fpeme. 

Ma fotto il manto d’ amiilà velato 
S’insinui Amor. Co» quello mezzo vidi 
•Delufc rimaner ritrofe e fiere -, 

' Donzelle , e divenir 1 ’ amico amante. 

... 

Non dee il nocchier, che le marine fpume 

* Solca foggetto alla fdare sferza, . 

Candido avere il volto, e pur difdiCo 
Al cultore de’ campi, clic rivolge 

Col vomer curvo, e con pefanti raflri 
Le dure ióllt* fe per te turpe fià v. 

Candide aver le membra, che il. tpó crine <• 
Cerchi adornare del palladio ulivo . 

Sia pallido ogni amante; è quello il Tuo 
■ Proprio color ; tinto di quello il volto 
Sarai creduto infermo . Fra le felve 
. Pallido errò per Lirice Orione, (60) 

1 È per ritrofa Najade fu Dafni (6t) 

Pallido pur. L’alma difcopra il volto J L 
Eflenuato; nè a fchifo avrai di porre 
Sulla nitida chioma un piccini manto. (di) 
Le .cure , il .duolo , le vegliate notti , 

Che origin traggon da un violento amore, 
»ii 1 G 



Aititi» AiaATóiti* Bfir. f. : ri 
Ut voto poti art- tuo , ini fcr abili* efia ft 
Ut. qui te vicieàt , di cere toffìf , 'anta /<•* 

Conquefar < an montani mijlutti fa* dinne ne - 

1 ''*•»/ . - ■ f: :i:>. -- ^f :.T£_3 .(1 

Nomen amichi a ell t nomea, t nane jides , 

•• !• < . 9Ì1CÌI-3J 

Mei mihi ! non tutum ejl , quoJ ames j laudare 
Cum tibi laudanti creàidit , ipfe Jubit 

-i 0 > #^1 ) .iOT-A 

nòti Actorides leftum tenitrUvit Achilli*} 
Quantum ad Pirithoum Phadra pudica fait ! 

- • » . > !**-*r. 3 „ , f .*';!)>•)! ji >■ j 

: V t ”u vi (***' 

Hermionen Pylades . quo Pallàda P hoc bus awa- 

;r::. . *s 0 ; ji };3?t r : > 

Quodque tibigeminus , Tyndari , Ca/wr «rar- 

• ’ci . ‘ (<iii /■! i j 3 ,o/ ;ja laTi'.v J«. ) 

5/ quis idem fperat , jafturaf poma myrìcas 
Spere*, &' é medio flamine,. niella petali 

.ov,y o i':..r! bh 3 umoL»< 

JV/7, «i/i ft/r/x? rttr# ejlfua cinque voluptasi 
Hcec quoque ab dii e ridi grata dolore Venit, 

-•’ -i al ts'i . . ..■•.'ini ; ; vs»2 

' \ • ^ ^ • i, ^ •# . I < J ■ 'j f I ) * ^4 

Heufacinus ! non ejt hojlis metuendui amanti } 

l * '*7 1 ' *1 <• i (.«v* «* l ‘ *• 

credis fidqs, effuge. ; tutus eri s. ^ 

- ' * i : L» in- . :.i i. •»« ; ■ / 

Cognatum Fratremque ea.ve ì car,umque Sodatemi 
Prcebebit veto* hcec tibi- turba meta* t i 

•" • ’ (■ t’ ■ - i 

-y - 1 ti* 
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I Giovanetti eftenuan; non t’ increfca 
Comparire infelice, fe tu brami 

Di far paghi i tuoi voti , onde ognun dica 
Che te rimirai è quello. un 'vero amante. 

Mi dorrò fprfè, o pur ti farò dotto 
A ùfar l'afti- permeile- c fe vietare?' • 

Ah che amicizia e fè fon nomi vani ! 

Lodar quella che aderì at tori compagno’ • 

R’ perigliò*» imprefa, che fe cred$ , 

Alle tue lodi, gli verrà vaghezza 
D’entrar nel pollo tuo. L’ attorea prole (63) 
Non cercò profanar d’Achille il letto; 

Non cercò Fedra di fedur 1 " amico (64) 
pi Tefeo Piritoo; nè in. altra guifa 
Pilade la conforte amò d'Orefte, (6$) 

Che “córti e’ Febo falla, èd il tuo figlio, 

O Tindaro , gemello amò la fuora . (66) 

Ma non Retare rinnovati fpefio ' • - 

Simili efempj* it non /peri ancora v- 
Veder fpuntar dal tramarifeo i pomi, 

E in mezzo al fiume ritrovare il mele. 

Quello che è turpe giova,, e ognun ricerca 

II piacer proprio, che divieti più grato, 

Se altrui colla dolor. Dove s'intefe 

• \ * •*» ’ . •» j '• J V.i , V* A 

Scdleraggin più grande? Del nemico f 

Non debbi amante paventar foltanto , 1 
Ma fuggir dei, fe vuoi viver sicuro, 

(Quei che credi fedeli, e filini amici. 

II fratello, il Cognato, ed H diletto J * - 

Compagno temi ; quella turba tutta 

.rv- • I ? . : I Ve* 
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Finiturue tram ; fed funt diverfia puellit I 

Pectora ; mille animo e excipe mille modis . 

* ^ ; ■’ T ' - '"•* i* ; ; 1 1-.: 

Nec teline eaàem parit omnia: viti bue illa 
Convenit ; hac ofeis y hac bene farra virent . 

! / .--.l <M. 3 , • 

Pectorihue mores tot funt , quot in orbe figura 
Qui fapit , innumcris moribus aptus triti ; 

•A \ r li lo l • . in,., / k 

Utfitè levee Proteue modo fe tcnuabit in undae 

• * f * • * • c 

Nunc leo , na»r arbor , nane erit hirtus aper . 

f . . 

//i jaculo pi ficee , illi capiuntur ab Itamie ; 
Hie cava contento retia fune trahunt . 

. f ^ i .. . t ; .• y > 

Nec tibi conveniat cunéloe modue urne ad annoti 
Longiue infidi ae cerva videbit anue. 

• . • •Vy.i:-': *• " ! • ■. ; 

doElue videare rudi, petulanfve pudenti , 
Diffidet mifiera protinue illa Jìbi. 

~ i . 1 

Inde fit , ut qua fie.tim.uit committere bone (lo ‘ , 
F/V/V in amplexue inficinone eat. 

Parefiuperat capti, pars e fi exhaufla laborie\ 
Hic teneat noflras anchora jafta rates . 

■“ ^ Finis Libri Primi. 
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Vera ti recherà cagion d’ angofeia . 

Già toccava la meta ; ma diversi ' 

Sono così delle Fanciulle i cuori. 

Che varj • mezzi ancora ufar si denno • - 
Per adefcarle . Non la ftefsa terra 
Ogni cofa produce; atta alle viti 
E’ quella; quella vuol gli olivi; e in altra 
Luffureggian le biade . 1 noftri affetti i 
Varian come nel Mondo le figure. 

Piegar si fa chi ha fenno ad ogni umore ; 

E come Proteo, si farà nell’ onde (67) 
Sottile; ed or farà leone, ed ora 
Albero, ed or cinghiale Muto. I pefei 
Altri si piglierai! col dardo, ed altri 
Con l’amo, e alcuni ancor faranno tratti 
All’ ampie reti con la corda tefa. 

Nè giova ad ogni età lo fteffo modo; 

La vecchia cerva feorgerà da lungi 
Le insidie. Se s’accorge l’ignorante 
Che tu sii dotto, e ardito una modella, 

Si porranno in aifefa, onde avvien fpefso 
Che quella che di darsi a un uom d’onore 
Ebbe temenza , fra gli amplefii vili 
Giaccia d’un fervo. Parte avanza ancora, 
Parte ebbe fin dell’ opera intraprefa; 

Fermo qui tenga l’ancora il naviglio. 


Fine del Primo Libro. 


•* * * * 

ANNOTAZIONI. 

(t) * irtnmedonce. Aglio di Dioreo.fu il Cocchiere d’Achille» 
£x Tifi condufle gli Argonauti in Coleo Culla nave Ar- 
go , che qui dicefi emonia , perchè era fu quella Giafone 
figlio del Re di Teflaglia , e perchè la Tclfagiia (ì chiama- 
va Emonia rial monte Rmo . * ( 

(a) Chirone figli uol di F rii tra fu il Precettore d* Achille , il 
qual vien chiamato ALucidsi da Eaco Tuo Avo- ; 

(3) Achille uccife Ettore ali* aftedio di Troja.» t „ 

(4) Achille nacque dalla Dea Tctide, Amore dalla Dea Ve- 
nere» 

(5) Mentre Efiodo, cugino e quafi contgmpòranco d’Omero, 

pafcolava in Elicona le pecore di fuo Padre, fu dalle Mu- 
le condotto al fonte Ippocrene , e col bever di quell’acqua 
divenne Poeta. _ ■ , , 

(fi) Gargare, Cartello fu) monte Ida, era celebre per I’ ab- 
bondanza delle fuc biade, c Metinna, Cittì nell’ Ifola di 
Lesbo, per l’abbondanza de’ Cuoi vini. 

(7) Uno de’pifi delispiofi Portici di Roma era certamente quel 
di Pompeo. Giaceva quello in vicinanza Val fuo Teatro* 
e i Romani io frequentavano raoltifiìmo in campo d’ edite. 

(8) Augnilo fono il nome d’ Ottavia fabbricò un portico in 
vicinanza del Teatro da lui dedicato a Marcello figlio del» 
la medefiuia; e però dice jl Poeta, che la ftfadre,cioè Ot- 
tavia, aggiunfe il dono del Portico al don del Figlio, cioè 
al Teatro a lui innalzato da Augufto. 

(9) È quello il Portico che LiyU moglie d’ Augurio fabbricò 
nella Via facra; ue fa menzione Svetonio,e vien riputai# 
da Stradone uuo de’ più be' monumenti di Roma» 

: » (io) 
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(lo) Il Portico d* Apollo pulitino fabbrioto di Angui.» in 
■ una parte della fui Caia, eri adontato di cinquanta inj- 
' magini rapprefentanti la Arage, che de* proprj Mariti fece* 
ro le Qinaidi per comando di Dana© loro padre. 

(ffc) Si ndorova' Ifl te figliuola d’Inaco in Menfi Cittì d’ E- 
* g eco , donde furono trafport iti in Roma i Tuoi fagriflcj , 

- Fa quelli amaci impudicamente da Giove» il qual la can- 
giò per timor di G u >one in una Giovenca, e poi la refli- 
tal teli Egiziani nella fua prilline forma, Ella e i tuoi 

- Sacerdoti and ivano coperti di lino, e però fi chiamava 

' linmera . . ■ * • < 

(la) Appio Canfore condufie l’acqua nel Poro di Cefare ; e 
» d’architettura d’ Archelao fu ivi innalzilo a Venere un 
r Tempio, che per Ibnima fretta poi rimafe imperfetto. 

(l i) Nell’ anno del mondo jaji fabbricò Homulo pel monte 
.1 Palatino una Cittì o Ila Fortezza die dal luo nome cliia- 
i raò Unmn . Per acciefccre il numero de’ Cittadini, apri 
. un afito fra il Palatino e il Campidoglio, in cui 6 rice- 
vevano i Servi fuggitivi,! Debitori,! Malefici. Siccome 
i popoli confinanti, e per confeguenza i Sabini non vole- 
vano con tal gente collocar le lor Donne, Roinulo gl’ in- 
vitò infieme con le forelle, le mogli, e le figlie a unp 
fpettacolo che fe’ celebrare in onore del Dio Confo , «IV 

- fia di Nettuno; e comandò a’fuoi Romani che cial'cun fi 
rapi ire fra quelle temine una Confort?, 

(14) Solevano i Romani portar per il Circo le Statue degli 
Dei e degli Uomini fonimi , quando ivi davano lo fpctu, 
colo, dulia cor& .de’ Cavalli o d’ altri giochi . V’ era fra 
quefie Statue ancor quella di Venere, cui vuole il Poeta 
ebe £ faccia un gran pia ufo . Si veda la feconda Elegia del 
. Libro 111 degli Amori fcritti dal medefimo Autore . 

(tj) Cefare Augullo fece prefl’o il Tevere rapprclentaie una 
battaglia navale detta Neum>‘Mn . Introduce in quatta a 
combattere le flotte che Marc’ Antonio aveva raccolte con- 
no di lui nell’ Oriente , e le navi atcnicfi denominate cc» 

tr» 
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eropii Ji Cccrope primo Re d’Atene, che feguirono il par» 
tiro di M. Antonio. Furono quelle armate navali vinte tur* 
te da Azzio , e fervirono. nella Ncumacliia d’ un brillante 
fpcttacolo a tutta Roma» , ... r , 

f 16) Augudo dedinò una fpedizion per 1* Oriente contro 
. Fratto, e vi mandò il Tuo Nipote Cajo nato da Agrippa 
e da Giulia. Marco Grado e Publio Tuo tìglio avidi dalle 
ricchezze de’ Parti intraprefero contro i medefitni una guer- 
ra, in cui furono poi cIC miferamente trucidati con undi- 
i ci Legioni. Per fare a Cefare un encomio , dice ora il Poe- 
ta che deve Cajo riportar vittoria ,di que* popoli», e riac- 

* quiflar le iofegne romane da loro tolte a’Cradì. . 

C17) Eflendofi Giove innamorato perdutamente d’ Alcmcna , 

li prefentò a lei vedilo delle fembianze d’ Anfitrione fu» 
marito, quando quelli trovava!! alla guerra di Tclcbe. Da 
Giove e da Alcmena nacque Creolo, che fu allevato, in 
Tirinta Città in Morea vicina 1 ad Argo, e però fu detto 

* T iriuziu. Intenta per ciò la gelofa Giunone a vendicarli 

dell’infedeltà di Giove, fufeitò contro d' Creole due fer- 
penti; tua egli li uccife valorofamente , benché folle di te- 
nera età. > 5 ■ ' « 

(18) Bacco armato d’una lung’ada, e feguito da un efer T 

* cito d’Uomini c di Donne, corfe intrepido nell’ Oriente, 
e foggiogò que’ pad! che allor tutti lì comprendevano fot- 
to il nome d’ India . difendo quell’ ada cosi acuta , che 
imitava la conica figura del Pitto , fu detta dagli antichi 
Poeti il Tirfo, giacché Thirza in Lingua ebraica nuli’ aU 
tro lignifica, fe non fe un ramo di Pino. Intrecciavano lo 
Baccanti fui tirfo l’uve ei pampini con l’ edera , (perché 
Bacco inlegnò agli uomini la maniera di coltivar la vite. 
Alcuni Eruditi poi, che ricercan la moralità nelle favole, 
ptetendono che dipingali Tempre giovine quello divino coti» 
tivator della vigna , perché gli uomini 11 rendon col vin» 
in lor vecchiezza amorali e lalcivi, come io furono in 
gioventù. Monf. de Lavaur con molti altri, i quali han- 
no 
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'»o attentamente confiderato le imprefe di Bacco e l’etl- 
■ Biologia lelTa del Tirfo, porta verinmilmente opinione che 
fia quell favola tratta ili origine da que’ Libri della fiera 
‘ Scritturai che parlano di M<>sè , e di Noè. 

(19) Si rivolge il Poeta a Cajo, che fu adottato per figlio 
da Ccfare Augni» è' 

(>#) Romulo dalle tre Tribù , nelle quali avea dilribuito il 
popolo romano, "ràccolfe per ciafclieduna cento uomini, 
che per nafeita , per ricchezze , e per altri pregj erano i 
più ragguardevoli; Furono queli chiamati .Cavalieri, per* 
chè trafcelfe que’ foli che fo (Ter meritevoli d’im Cavallo , 

• fu cui dovein combattere in difefa di lai ; e fi dilribuirono 
in tre Centurie, che confervando il nome delle Tribù, 
dov’ erano late raccolte, 1 ''!} chiamavano de’ Ramnenfi da 

■Rumalo, de’ Tazienfi da Tazio Re de’ Sabini e de Laceri 
da Lutamene Red’ Gcruria, che fu, come dicono, H fon* 
c datore della Città di Lucca. JUa Tarquinio Prifco, e da 
Servio Tullio vennero in feguito accrefciuti dà numero , 
fenza mutar però il nome di Centurie v efercitarono poi 
i varie luminofe incombenze; e fu denominato il loro ordine 
Senatus Seminar ium, perchè in eflb fceglievanG i Senatori . 
A* 15 dì Luglio facevano i Cavalieri ogni anno lplendidaraen- 
; te la lor raflegna, mentre dal Tempio dell' Onore che era 
fituatn fuori della iGittà, andavano al Campidoglio coro- 
1 nati d’olivo, cinti d’una purpurea vele detta trabea , e 
•■affiti fopra 'i loro cavalli ./ Ogni cinque anni poi appena 
giunti al Campidoglio, Prendevano da Cavallo,: e prelolo 
per mano io guidavano avanti al Cenfore ivi' affifo foprt 
- una fedia cimile; ed egli comandava di ritenere il Ca* 
1 vallo, fe bene aveva il.Cavaliero adempiuto a’ fuoi do- 

• veri,. e di venderlo, fe avea malamente efeguito le fue 
-incombenze. Leggeva il Cenfore in tale occafione il ca* 

talogò de’ Cavalieri:, .e fi chiamava il Principe de' Giovani» 

• o della Gioventù quello che era da lui nominato il primo; 
■.# ciò non perché follerò attualmente tutti giovani, um per* 

r'.y.y l 
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abfc lo furono nella prima iRituzione, e perché l’età gio- 
vanite ti efteadeva predo i Romani finn a’ quarantacinque 

«opi. ib li.; 5 .: t:p : . , • P •(. 1 

Principe de' Serratoci o del. Senato^ nc’ pruni tempi del/ a 
Repubhl'Q*. fi chinava qpetlo c^e il primo tra’ Senatori 
viventi eri (lato Cenfore , poi quel qljq ^aj. Cculprei fi>fie 
I (iato nomina il BW > .nei, lecere il catalogo dq'.Sepato-, 
r a»n e nell’anno 544 da|l# R>qda*i^ioe di. Roma quel che 
i «tal- Cen&ire ai* ripptato deg.ni(TiuK). I Jf , , 

£*r) Pompeo, domato il Re Tigrate a codijnfe gli Armeni 
, ricevere dai 1 Romani in fegnq .^i ferviti, | loro Rettori. 

* Si liberanno eflù da un tal giogo» ma Cajo li obbligò nuo- 
< vomente ij foffiririo. e, vendicò. *> tal .. guifa i dritti d’Al»- 

gufto, ohe UaJ Sanato e dal Pqp.olo romano fu per mezzo 

♦ '.di Valerio (inorato dal lujniopfu vt itolo, di Padre delia Patria. 
£**) I Parti Dentavano di fri fi padroni dell’ Armenia . •, 

(f»5> Fu CeAre A.ugufto «ferite» in vita fra i Dei, ed ebbe 

• perciòi onori, divini, o: . . 1 r ir.::r. • 

Gq4) Avevano.! Barri in cofiume di guerreggiar fuggendo, 

■ ed anzi fi readevatm formidabili, mentre vibravta le lor 

• (bette - da un Cavallo rivolto, in fuga* . ? 

(-15) R’ teufrate ed;*il Tigri, avendo. fecondo l’ opinione: d?#J- 
: cuoi, 1 la lor (ergente ne’ Monti armenti*, fi prendili» qui 
dai Poeta- per li principali fiumi dell.’ Armenia.. < : n 
Qtf) Perfide è una fantofa Città , che vuoili fabbricata da 
i Perfeo figli»; di Danae nelle valli peritane, dette acheau - 

■ ni e dai- U.P A ohe m ime . 

0 * 7 ) Allude fi al Proverbio latino in vino veritas. 

(u8) Baja in Campania, o co in’ oggi dicefi, in Terra di La- 
voro , era un ameniffimo Camello,. che conteneva' entro 
di fe degli ottimi Bagni caldi, n alcuni laghi in. cui na- 
vigavan gli Antichi enn diverfe barche vàriamente dipin- 
te, fulle- quali facevano ancora degli, allegri conviti. 1 
(t 4 ) Quella Dea elio fi chiama Lucina in Ciclo, E cote nell* 
Inferno , e Diana- in Terra, ha. ancor fra gli altri noma 

qucl- 
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quello dt Cinzii*, perchè ella ed Apollo nacquer nell' Ifbla 
di Dolo, ov’ò il Monte Cinto. 1 popoli del Cherfonef» , o 
com’ora chiamanti, della Crimea, le immolavano gli ofpiti 
ivi fpinci dalle tetnpefle. Le Femine romane, dopo d’ave» 
-re ottenuto ciò che bramavan co’ voti , andavano a’ 13 
d’ Agofto con le faci ardenti in roano , e la corona fui ca- 
po, al Tempio fuburbano di quella Dea limato in Arida. 
Quivi frequentemente i Sacerdoti fuccedevanfi gii uni agli 
altri , mentre non godevano di quella dignità (blamente 
gl’ingenui, ma fe la contraila vano anche i iervi e i fug- 
gitivi in una guerra particolare, in cui chi riportava la 
vittoria, otteneva a un cempo Hello il Sacerdozio, che 
apprezzavano come un Regni). Una tal Dea peraltro, quan- 
tunque fceodeiTc dal Cielo per godere del Ino P aflorello 
EnJimione, fu fouimamente gelol'a della propria pudicizia, 
giacché trasformò in Cervo Attenne, perché osò di guar- 
darla quando era nuda in un Bagno. 

(30) 'falla è quella Mula cl*e prefiede principalmente a* Canti 
piacevoli e amaro!!. I>ice Ovidio che ella infegnò /opra 
ineguali rote ea alludendo al Ddlico latino, il di cui Efa- 
metro ha, com’ è noto, fei piedi, e cinque il Pentametro. 

CiO lìihli nata da Mileto c dalla Ninfa Gianca, amò perdu- 
tamente Cauno fuo fratello. Siccome non le riufei di ren- 
derlo a luo riguardo aroorufo, fi dié in preda a un pian- 
to così dirotto Ck fi prèlti fede al Libro IX delle Meta- 
raorfulì) che fu convertita in un fohte, o (, fe (i crede al 
Libro preferite,) fi procurò ella iteli* con un laccio la 
. morte . .. 

C32) Avendo Mirr» concepirò! un immenib amore per Cinira 
fuo Padre, gli fu polla i» fetta da un* infame Nutrice in 
IqagU della Confane. Accortoli Cinira del fallo, teutò di 
ucciderla; ma efla fuggì in Saba, ove fu cangiata inal- 
bero, e diede alla luce il: bettlSlnò Adone, ebe fu l’unico 
ÌCUUO d* Itu si lunetta incettupfo accoppiamento. 

•I 'j , U 1 

r-' . Fa (33) Iia 
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Cl.O I da * un M»nce di Creta; nò deefl qui confondere col 
Monte Ida trojano , ove fegul la famol'a lite fra Venere , 
l'illade, e Giunone. 

(34) Sdegnata Venere contro il Sole, perchè l’avea fatta 
Imprendere da' Numi nel letto con Marte, fé’ sì che Pafi- 
fae figlia del medefiino, e moglie di Minos Redi Creta, s’ini 
namoraflfe ardenteiuenre d’un Toro. Eflendofi quella rac- 
chiufa in una Giovenca di legno coftrutta da Dedalo, lì 
congiunfe col Toro diletto, e diede al Sole in nipote il ce- 
lebre Minotauro, che fu uccilo da Tefeo nel fa mole la- 
berinto. 

( 35 ) Europa figlia d’ Agenore Re di Fenicia, e forella di 
Cadmo , era dotata d’una forprendente bellezza . Arie Gio- 
ve per lei d’un amore cosi violento, che trasformatoli in 
.Toro, la portò fui luo dorfo in quella parte di Mondo, 

che dal nome delia medclima fi chiama Europa. 

Io, o Ride fu, come fi è detto al n*. 11, convertita 
dallo lìefib Giove in una Giovenca . 
l$6) Erope moglie d’ Atreo giacque con Tielle fratello del 
medefiino, e nacquer da elfi due figlj, che avendo Atreo 
dati a mangiare ai lor padre mede-fimo in un convito, il 
Sole per celare un tanto misiatte tornò indietro, e corfe 
incontro all’Aurora. > 

(37) Scilla, figlia di Nifo Re di Megara, s’invagbl di Mino* 
• Re di Creta, che le «(Tediava la Patria, e a lui recò il 
purpureo capello del Padre, dal qual dipendeveno i fati 
di quella Città. Efla fu poi deprezzata barbaramente 
dall’ingrato Minos, e fu, fecondo le Met3inorfofi, can- 
giata in uccello . Vi fu però un’ altra Scilla figlia di Porci , 
la quale avendo bevuto un’ acqua per lei avvelenata da 
Circe, venne fubito trasformata in un inoltro, la di cui 
parte inferiore era fimile a quella d* un Cane . Concepì la 
medefima tanto orror di fe ftefla, che fi gettò in un golfo 
del mar di Sicilia , che ha prefo da quella il fuo nome. 
Ovidio ha qui confufo quelle due Favole . 

(38) Aga- 
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(38) Agamennone è veramente figlio di Filicene , ma da O- 
mero , e da tutti gli antichi Poeti gli V itn date per padre 
Atreo filo Avo come un perfonaggio più celebre. Fu di- 
chiarito Agamennone per le lue mirabili imprefe il Re de' 
Re di Grecia, e per tradimento di Clitennellra Tua moglie 
fu uccifo da Egifte, dal quale era ella amata impudica- 
mente . 

(» 9 ) Giafòne, abbandonata Medea, fposò Creufa figlia di 
Creonte Re di Corinto . Medea per vendicarti di tale in- 
fedeltà, fé’ finge di due teneri fanciulli nati da lei e da 
Giafone , e riduffe con fuoco artificiofo in cenere I* infelice 
Creufa e tutta la famiglia e la Riggia di Creonte. 

(40) Furono tratti gli occhi a Fenicio figliuol d’Amintore, 
perché una Concubina del Padre l’accusò fattamente d’ a- 
verlc tolto l’onore. Ricuperò egli la villa per i farmaci 
a lui apprettati da Chirone, il qual gli diè ppi in cuftodia 
il Giovine Achille, con cui andò all’ attedio di Troja. 

C41) Ippolito figlio di Tefeo difprezzò l’amnrofa corri (poti, 
denza che gli eflbl Fedra Aia matrigna. Sdegnata ella fie- 
ramente di ciò, ditte ai Padre, che le aveva il raedefi.no 
infidiato l’oneftà, e Tefeo lo abbandonò al furor di Net- 
tuno . Effondo per ciò cotuparfo un orribil moftro marino 
mentre Ippolito fen’ andava fui fbo carro lungo la fpiaggia 
del mare, i cavalli per Io fpavento prefer la fuga, man- 
darono il legno in pezzi, e trucidarono miferamente il lor 
Condottiero . 

(42) Fineo figliuol d’Agenore Re d’ Arcadia, o come ad al- 
tri piace , di Tracia, o di Paflagonia» fposò Cleopatra fi- 
glia di Borea, e n’ebbe due figlj. O fia che quella mo- 
riffe, o che folle da lui ripudiata, prere il medefitno in 
moglie Arpalice, e comandò che fotter tolti gli occhi a’ due 
Figli della fua prima Conforte, perchè temè che aveffer 
avuto un illecito commercio con la novella fua Spofa. 
Fu da Borea vendicata l’innocenza de’ Nipoti con l’ac- 
ciecamente di Fiueo, e Giunone e Nettuno gii mandarono 

F 3 lui- 
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■lulle Aie mente le Arpie, che a lui macchiavano turpe* 
mente quelle vivande che tion mangiavano cfle tteffe. '' 

C45) Allude!] al Cavallo di legno, che il perfido Sfanne fa- 
troduflo pien di faldati in Troja, quando era attediata 
da’ Greci. Virgilio Eneide Lib. II. v. 162. 

(44) Era predo gli Antichi in gran venerazione il giorno na- 
talizio; e gli Amanti Celebravano con fede e con doni 
quello in cui eran nato le Donne che amavano. Si dee 
preferir certamente quella lieta coltumanza a quella che 
hanno adottato i Midìcani e i Ciudi, i quali riguardano 
un tal giorno come infauflo e doloralo. AirUni di dii fa- 
vece di ricevere con acclamazioni di gioja la nafcita d’ un 
figlio, gli rifpondono a’fuoi primi (ingoiti: mio figlio tu 
fiei venuto al mondo per foffrire', l'offri , e t' acquieta . Si 
fabbrican altri di buon’ora la tomba, e vanno ogni gior- 
no a renderle omaggio come al termine confidatole de’ 
lor giorni. Non poco influifee» a dir vero, un tal ufo a 
fomentare il barbaro coftume d’ uccidere i propri figlj in 
un popolo, il quale con gli ottimi Tuoi libri clalfici illu- 
flrati dall’ imroortal Confucio, e con le faviflìme Leggi fu 
cui ha ftabilito il fuo pacifico Impero, cerca di renderli 
virtuofo- ed illuminato. 

Kra predo i Romani nel fuo pieno vigore l'ufo delle 
vìflte e de’ doni nel principio dell’anno, il quale incomin- 
ciava anticamente col mefe di Marzo, le di cui Calende 
eran confacrate al Dio Marte. Celebravano in Roma nel 
primo giorno d’ un tal mefe alcune fede dette matronali 
in memoria della pace che le Sabine aveano appunto in 
tal dì (labilità fra i loro Spofi, ed i loro Padri, i quali 
voleva» con Farmi vendicare il ratto delle mededme. Le 
Perfone maritate avevano fidamente diritto a quelle felle; 
ed Orazio nell’Ode ottava del Libro III. li feufa, perchè vi 
prende parte anch’egli, eflendo celibe 

Siccome il mefe d’ Aprile è facro a Venere, e fuccede 
a quello di Marzo dedicato a Mane, dice il Poeta che 

Ve- 
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Venere gode che abbùtn te Aio Cde#de (agilità quelle di 
Marte per alludere all* atuorofa corrifpóhutótwa che ella 
• tvea col Dio della guerra» Le Donne e le Matrone ro- 
' mane faceVan nelle Calende d' Aprile gran feda a quella 
lor Dea tutelare; e gli Amanti qpntribuivauo alle meda* 
: Urne con le donazioni. ' " , i <j :.l „Ci 
(45) Non vuole il Poeta che fi (Indino i Giovani per adefear 
le Donne nel lor giorno natalizio, nel principio dell’anno, 
e in occaflone de’ Trionfi celebrati nel Circo, perchè «(lin- 
do le tnedeflme allora occupate in adornarti, incontrereb- 
bono que* gravi pericoli, che fono qui efprèffi qon P alle- 
goria dell’ Inverno , e con quell* delle Ple'jadi e del Ca- 
pro, le quali (Ielle forgon full’ orizzonte nel mefe d’ Oc- 
tobbre, che è un tempo pieno di pioggic e di temprile , e 
perciò non propizio a’ Navigatiti * 1 D .‘j. om i. 

(46} A d’Agofto ebbero i Romani una fcdnfìtca da* Galli 
fui fiume All ia non lontano da Rota*, onde come Infan- 
go e di pefiìrao nome fu condannato un tal giorno .1 Crede 
il Poeta che debbano i Giovani onorare il di natalizio delle 
lor Belle, e vuole che Intraprendano 1 ’ amorofe loro con- 
quide o in que* malinconici tempi qui figurati finto il gior- 
no allieti fe, in cui aman le Dodne d’ tfìer rallegrate, o in 
que* giorni fedivi Umili a’ fabbati giudaici , ne’ quali non 
è alle modelline permeilo d* occuparli in nelfilni lavori . 

(47) Achille dopo aver drafeinato tre vdlté intorno alle mu- 

ra di Troja il corpo d’ Ettore da lui uccilò * 11 ’ afledio di 
quella Cittit, lo refe finalmente, o a dir meglio, lo vendè 
a Priamo Padre del medefimo, ebe proibito a’foui piedi, 
lo pregava di ciò caldamente; : ; .ber.- t. « 

. ! *j . * r , ; J »: 1 o: »- ”?.».* / >1») i 

Ex enimumqut auro corput ‘ruttoVat Achilia - Virgili 

• t.ii •7 I; at.n •. / j ‘ n n'i i ; 

(48) Da Zea una dcll’lfole Ciclddi andò Aèowzio in i Deio 
per affidere a’fàgrilìcj di D'ima, Che là fi celebravano! fplen* 
didamente • Ivi ei concepì un ira mento amore per Qidippe, 

F 4 ina 
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ina non ardiva di chiederla in Spofa. Stette molto tempo 
dubbiofo nello (celliere un mezz i per appagarcela fua pag- 
lione; ma in lui celiarono i dubbj quando intere die vige- 
va in Uelo una legge , per cut rullava coucluiì» tutto dò 
che fi diceva nel Teiqp.o di Diana; e ptrè gettò a’ piedi 
della fua Bella un pomo, in cui erano lauti i veri! ie c ueati: 

. Tri J • ■' ’ ".il lì -■■■ ■ ■ • . vi ) 

. J ufo libi fune per myliica faera Diana . • ,i 

Me libi yenturam comitati fponfimque futura » . > 

C4'>) Ope» ò Veda , che ancor dicefi Rea, e la Dea Buona, 
è Madre degli Dei, e 13 chiama Cibile ; perchè nel munte 
Cibele di frigia le furono la prima volta celebrati i fitgrifi- 
cj. I Tuoi Sacerdoti erano eunuchi, e ogni giorno, per com- 
parir mondi , fi rafchiavau le membra . 

C$o) Arianna figlia del Re Mino», a’ innamorò perdutamente 
di Tefeo,che fu da’ Greci mandato con altri Giovani iu 
Creta per efler divorato dal Minotauro. Effa gl’mlègnò la 
maniera d’ulcir dal laberinto quando avelie uccifo quel roo- 
ftro , e in compagnia di Fedra fua forclla s’ incamminò con 
l’Amante, che domato il Minotuauro, tornava io Grecia 
vittoriofo. Tefeo che nel viaggio enfi già invaghito di Fe- 
dra, lafciò barbaramente in Nafib Arianna, e andò conia 
forella in Atene fua Patria . Ivi quella divenne, come fi è 
detto, amante d’ Ippolito nato da TefaOiO da Ippolita Re- 
gina delle Amazzoni» 

Venere amò ardentemente Adone , figlio di Giura e di 
. Mirra , quantunque viveffe continuamente ne’bofcbi inten- 
to a cacciare le fiere. Pianfe ella amaramente perchèque- 
ilo Giovinetto fa uccifo da un Cinghiale, e non l’avreb- 
be mai refi» a Proferpina , fe Giove non comandava, che 
per otto meli avelie Vtnere il pofleflb d’Adone, e per gfi 
t'altii quattro fel godefie Proferpina. - n:u n X rC ) 
( 51 ) Nel Campo marzio fi facevano in Roma alcuni giochi 
pe’ quali i Giocatori fi limila vano interamente, c fi vn- 

ge- 
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gevurt 1 « membra con dc^li unguenti , che rendeano a’ mede» 
Ami nera la pelle » 

CiO Q u »°do Arianna fi vide abbandonata nell’ Ifola di Naflo, 
fi diede in preda all’ ultima dil’perazionc . Bacco ivi accor- 
ro con le Baccanti e con .sileno fuo pedagogo» la prefe In 
fpola , e colloiò la di lei chioma in Cielo predo ad Arturo. 

(53) ■ Solevano 1 Romani appena podi a menta eleggere ilraae* 
Uro della Cena, che da Orazio ( lib. i.od. y. ) fi chiama il 
Taiiarco . Prelcrivcva il inedefimo le leggi del convito e la 
maniera di bevere , e ordinava alle volte a’ Commenfali che 
ognuno, bevuto il lU" bicchiere di, vino, propouefie qual- 
che amena queltionc. Auguravano fpeflo tanti anni quanti 
bicchieri di vino btvevano, e Spetto ne bevean tanti quan- 
te eran le lettere che formavano il nome della Beila ,0 dell’ 
Uomo infigne, a cui facevano un tale onore. Se molti era- 
no gli anni augurati, o fé molte eran le lettere componen- 
ti il nome della pedona in onore di cui beveuno; mesceva- 
no allora il vino in una tazza attai grande, e compenfavan 
cosi i molti bicchieri che avrebber dovuto vuotare. Era poi 
in ulò al termine della menfa il vibrare in aria con le due 
prime dita i Temi d’ una Mela frefea : fi credevano fortunati 
in amore quando toccavan con quelli il fofiìcto della Came- 
ra ov’cra apparecchiata la tavola , e fi riputavano infelici 
quegli Amanti, che non li facean forge re a qell’ altezza. 
De’ molti altri giochi che i Romani tifavano in quelle circo- 
flsnzc, non ne è a noi pervenuta che.jiin’ofcura notizia. 

( 54 ) Kuritone è quel Centauro, che refo caldo dal vino, ten- 
tò nelle nozze di Piritoo di rapire lppodamia: Tefeolo per- 
coffe perciò cosi fortemente, che fu ccftretto, come dice 
Ovidio nelle Metatuorfofi, a vomitar l’anima e il vino. 

(55) I’allade e Giunone, vergognandoli d’ eflcre Rate da Pari- 
de g udicate men belle di Venere, tentarono di riparare una 

i tale, infamia col procurare a quella Dea vincitrice del Pomo 
tutti que’.danni, che fono refi ormai celebri da Virgilio c 
da Omero: 
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* . , , . Marni alta mente repofìum > t-. ;c i ■ i , > 

Judieium Paridis fprctaque injuria for.nut . 

< -■ Virgtl. Eneid. 

(gtf) I Pavoni diconfi gli augelli di Giunone, perchè foleve- 
no elfi tirare il carro di quella Dea , 

C 37 ) Penilo fabbricò un Toro di bronzo, e Io donò a Fala’ 
ride cradeliflQmo Tiranno de* Grigenti in Sicilia* perché col- 
locandolo pieno di Rei lopra il fuoco, pottlfc intendere de’ 
fomenti fintili a’ muggiti de' bovi. Faiaridc accettò il dono, . 
« volle che fubito vi encrafie Perillo per incominciar da lui 
il propollo elperimento « ’ • 

(58) Cultore e Polluce rapirono le due Sorelle Febe e Ilai- 
ra, che Leucippo padre delle medefiioe uvea date in Ipo- 
•fc a Ida c Linceo. 

C59) Venere per premio del Pomo da lei ottenuto, promife 
a Paride Eiena moglie di Menelao, e Paride la rapi;, e la 
conduce in Troja l'uà Patria# Siccome i Trojani ricufaro- 
no di render Klena a’ Greci che la richiefer più volte, 

' quelli intraprelero contro quelli un formidabil allodio. Fe- 
tide avendo intelb che il fuo figlio Achille farebbe morto 

■ fé andava alla guerra di Troja, per aflkurargli la Viralo 

• mandò in abiti feminiii a Licomede Re di Sciro. Ivi egli 

• s’ innamoiò perdutamente di Deidamia PrincipdTa reaie , 

• ed ebbe dalla medclìuta in figlio il celebre Pirro# 

(60) Giove, Mercurio, e Nettuno furono bcnilQmo accolti 

■ in Cala d’ Irèo uomo aliai povero. Avendo quelli doman- 
dato a’ meditimi un figlio ebe non dovefle ad alcuna Don- 
na la naicita, i tre Ofpiti divini bagnarono della propria 
orina ia pelle del Toro da lui nccifo per darlo loro in 
cibo, e I' «flit urarono che da quella nafccrebbe un fan- 
ciullo. Ne nacque infatti Orione che fu un ottimo Cac- 
ciatore. Non fi fa chi (ia Lirico da lui amata. Vedanfi 

■ le note fatte a quello libro dal Cfa. Heinlio. 

(61) Daf- 
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£tfi) Dafni figliuol di Mercurio nacque in Sicilia, ed è l’au- 
torc de* verll buccolici. Amando egli una Ninfa da cui 
era amato egualmente, ottenne dal Cielo, che divenire 
cieco chi di loro violale il primo la fede giurata . imme- 
more Dafni del voto fatto, s’ innamorò d’ una ritrofa Na« 
jade, e divenne cicco. 

(62) Quando i Romani foffrivano qualche incomodo di fa- 
iute, il coprivano il capo con un picciol manto da loro 
detto Vallìolum. 

(63) Patroclo nipote d* Attore e figlia di Menenio fu ami* 
cidi ino d’Achille. 

(64) Piritoo e Tefeo concepirono l’ uno per P altro una fil- 
ma si grande che giurarono di non abbandonarti giammai, 
e infatti 11 prillarono vicendevolmente focrorlo in tutte 
le occorrenze . Piritoo , quantunque frequentane la cafa di 
Tcfco, limitò Tempre la fua benevolenza per Fedra a’fen- 
timenti d’amicizia e di (limi* ^ 7 f 

(65) Pilade figliuolo di Scrollò ebbe per Orcfle un’ amicizi» 
cosi (incera, che non lo abbandonò nelle piò pericolofe 
circoflanze a rifehio di perder anche la vita. 

(66) Cnllore e Polluce figlj di Tindaro amaron la lor So- 

rella Elepa con quell’ amore, con cui .debbono i Fratelli 
amar le Sorelle • * ' • « v 

(67) Proteo figliuol di Nettuno era Pio marino che fi 
foleva cangiare in qualflvoglia forma ; e di qui ha origi- 
ne il proverbio: Pretto mutabilior. 
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tette , io Paan io , itr diche , Paoni 
Decidit in cajjes prada petit a mcos . 


jLtffttT awani rfonrt viridi me a carmina palma : 
Praferor afcrceo maonioque Seni. 

Talis ab armiferis Priameius hofpes Àmyclit 
Candida cum rapta conjuge vela dedit : 


Talis erat , qui te curru vittore ferebat , 
Vetta peregrini s Hippedamia rotis. 
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DELL’ARTE AMATORIA 
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LIBRO II. 

t 

’• . iVL A\v. v ' > ■ v*’ 


D ite e ridite lodi al delio Nume: 

La desiata preda è alfin caduta 

In quelle reti. A’ versi miei l’Amante 

Lieto conceda rigogliofa palma ; 

Al Vate afereo, ed al meonio Omero (i) 

Son preferito. Tal di Priamo il Figlio (a) 

Con la rapita a Menelao Conforto 

Trionfante, fpiegò le bianche vele ...... 

Dall’ armifera Amicla, e tal pur era 

Pelope-allor che te vinta traeva (3) 

M carro peregrino , o Ippodamia.. 

-. l Per; 
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Quid properas ,juvenis ? mediis tuapìnus in undis 
Navìgat y & longe , quitti pela, portar abefi . 

ÌV09 /ar/\r eji venire tibi , me vare, puellam: 

t ' Arte' me a- capta ejl ; arre tenendo, me a efi. 

Necvnnor efi virtttj yqiunn qucerero , parta tueri : 
CafisAnefi illic ; hfo. erit aitisi opus,, 

Nuncmihi y fi quando yVuer & Cytherea , f avete j 
Nunc Erato ,' nani fu nomen Amoris habes . 

Magna paro ; quas profili Amor revianere per artes 
Dicere , tam vafio pervagas orbe puer . 

(las; 

Et levi s ejl , hàbet geminas , qui bus avolct , a- 

Difficile efi ilUs kùpqfuifie jnadum . 

Hofpitis effugio prcefiruxerat omnia Minos ,* 
Audacem pennis repperit ille viam . 

Dcedalus ut claufit conceptum crimine matris 
Semibovemque virum femivirumque' bovem j 

ò’i'r moiwj exi/ro , 7ix/r , jujlifiime Minotp 
Accipiàt cinerei ferra paterna meos V • *• 

■ . t » . » 

.• J “ • • •* O ■»»! . J i.) .1 L . - ! j . . 

Et quoniam in patria' folk agitami iniqui* > > 
Vivere non potai r fit ntild poJfi\ mori . <>1 ■ 

• ; :.J .1 .. \ 1:-:. -I 

Da reàitum puero y finis efi fi gratiayilis; i 
Si non vis pjicrQparwG sporco fini*-, \ ; 

* * w Dft 
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D»tt’ Arti. Amatori* Li*. IT. 9$ 
Perchè, o Giovin t’ affretti? in mezzo all’ onde 
Naviga il tuo naviglio, e lungi è il porto 
Più di quello che bramo . A le non baila 
Che tratta t’abbia la Fanciulla innanzi 

10 tuo Poeta: prefa fu con T arre;, 

Con l’arte ancora confervar si debbe . 

Non vi bifogna già minor virtude 
Perchè non fuggan ritrovate; è quella 
Opra del cafo, e quella fol dell’arte. 

Siimi propizio , 0 Amore, e Citerea; 

E tu, braio pur, che >1 nome porti (4) 
D’Amor, m’ affidi. Ora a cantar m’ accingo 
' Cose ftupende: con qual arte Amore 
Tener si polla io vi dirò , bench’ abbia 
In vado mondo ei di vagar diletto. 

Egli è leggiero, e doppio porta al tergo 
Ordin di penne, onde l’imporgli legge 
E’ difficile imprela, Avea alia fuga 
Dell’ Ofpitc Minos- chiufa ogni via, (5) 

Ma un audace fender trovò con l’ali. 

Poiché Dedalo chiufe il Minotauro, 

Giuftiffimo Minos, dille abbia fine 
Ora il' mio esilio, ed il paterno Aiolo 

11 cener mio riceva . Io non potei, , 
Perfeguitatp ognor da iniqui fari , 

Vivere in Patria , almen morir vi polla. 

^ Se a me ricusi ufr tal favor , che fono 
Carico d’anni, lo concedi al figlio, 

E Xe al figlio noi vuoi lo dona al padre* 

Quelle, a molt’ altre ancor cote dicea , 
l , Ni 
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Dìxerat hac; [ed & hac,& multo pluralicebat 
Dicere ; regreffus non dabat ille viro . 

: . • j ^ > * j :• i-» * 

Omo'/ Jimulac fenfit , minerò nane, Dadale , dix.it} 
Materiata qua fis ingeniofus , /»d£e.r . 

PoJJìdet en terras ,6 ? pojjtdet aquora Alinosi 
Nec tellus nojlra , «ec undafuga. 

Re fìat iter calo; calo tentabimus ire : 

Da veniam capto , jfuppiter alte , weo. 

.Non ego fidereas affetto tangere fedes ; 

Quafugiam iominum nulla , n(/i ijla>via ejl. 

PerStyga detur iter ; jlygias tranabimus undas; 
Sunt mihi natura jur a novanda mea. 

•c • ' ••••■•'; •• - (quam 9 

Ingenium mala /ape movent . crederei wn - 
Aerias hominem carpere poffe vias ? 

Remigiuni volucres difpanit in ordine pennas , 

Et leve per lini vìncala nettit opus. 

« - . •».»•*« 

Imaquc pars ceris ajlringitur igne Jolutis ; 
Finitufque nova jam labor artis erat . 

Trattabat ceramque Puer pennafqùe renidens , 
Nefcius hac humeris arma parata fuis . 

Cui Pater , bis , inquit spatria ejl adeunda carinis £ 
Hac nobis Mints effugiendus ope 

Aera non potuit Minos ; alia omnia claufit . 4 
Quem licet , inventis aera rumpe meif. 

Sed[ 
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Ma a lui Mmos non permettea il ritorno. 
Di fua (ventura certo a fe medefmo, 

Allor Dedalo dille, hai tu materia 
Onde moltrar l’ingegno; c terra c mare 
E’ in poter di Miuos: e mare e terra 
Or ci vieta la fuga; a me rimane 
Il cammino del ciel; quello si tenti. 
Sommo Giove, perdona a que(ta*iinprefa : 
Dell’Empireo (Iellato io non afpiro 
Già le fedi a toccar; fol quella llrada 
Onde fuggir dal mio Signor mi refla . 

Se lo (ligio fentiero a me si mollri , 

10 Tonde (ligie varcherò. Debb’ ora 
I dritti rinnovar di mia natura. 

•» i 

1 mali aguzzati l’intelletto. E quando 
Si avrebbe dato fè che un uom patelle 
Premer le vie del cielo? In ordin vario 
Difpun le penne, che per l’aria fono 

11 remo degli augelli; e unifee insieme 
Con del ritorto lin l’opera lieve. 

Con cera al foco fciùlta insieme accoppia 
Le parti cllreme; e già della nuov’arte 
Era venuta la fatica a (ine. 

Ma intanto che trattava e penne e cera. 
Rideva il figlio, ignaro che quell’ armi 
Sarian la fua d.fefa al tergo unite. 

Con tal naviglio, a lui diceva il Padre, 

Si può alla Patria far ritorno; in quella 
Guifa fuggir Minos, che ogni altra chiude 
Cuor che l’aerea via. Tu che lo puoi. 

<• 
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Sei tibi nec Pirgo tegeaa , comefque Boota 
Enfiger Orion afpiciendus erit . 

% 

Me pennis fedi are datisi ego pravius ibo.> 

Sit tua cura f equi : me duce tutus eris. 

Nam fi ve atherias vicino fole per auras 
Ibimus ; impatiens cera caloris erit. 

Sive humiles propiore freto jaftahimus alas ; 

Mobilis aquoreis penna madefcet aquis. 

(meto ; 

Inter utrumque vola: ventos quoque , nate , ti~ 
Quoque ferent auree , vela fecunda dato. 

Dum monet; aptat opuspuero , monflratque moveri: 
Erudii infirmas ut fua mater aves. 

Inde fibi fadas humeris accomodat alas , 
Perque novum timide corposa librat iter. 

Jamque volaturus parvo dedit ofcula nato ; 
Nec patria lacrymas continuere gena. 

Monte minor collis , campis erat altior aquis: 
Hinc data funt mifera corposa bina fuga. 

Et movet ipfe fuas , nati refpicit alas 
Dadalus , & curfus fujlinet ufque fuos. 

J jf 
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Dell’ Art* Amatoria Li». II. 99 
Con quefta ch’io inventai arte novella. 

Fendi gli aerei fpazj ; ma la vifta 
Della Virgin tegea, e del compagno (6) 

Di Boote Orion cinto di fpada 
Tu dei fuggir. Con 1‘ apprettate penne 
Mi fegui; io ti precedo, e sia tua cura 
Batter l’ ideila via; da me guidato 
Incolume farai. L’aere* ftrade 
Se calcherem troppo vicini al Sole, 

Al fuo calor si fcioglierà la cera; 

Se al mar propinqui batterem le penne. 

Da’ vapori del mar faran bagnate. 

Spiega il tuo voi fra ’l Sole e il mare; i venti 
Pur anco temi, o Figlio; e all’ aure in preda 
Dà le tue vele attor che sian propizi*. 

Mentre in tal modo l’iftruifce; al Figlio 
Il lavoro difpone, e mottra come. 

Muover lo debba: in guifa tal la madre 
La pennuta animaeftra inferma prole. 

L’ale poi di fua man per fe coftrutte 
Accomoda al fuo tergo, e nel novello 

\ . 

Cammin timido libra in aria il corpo . 

Allor che al volo si accingeva, al Figlio 
Diè molti baci , e le paterne guance 
Furon di calde lagrime bagnate. 

Sorgea fui piano un colle aliai, minore 
Del monte, e quivi l’uno e l’altro corpo 
Si diede in preda a perigliofa fuga . 

Mentre le penne fue Dedalo move , 

Quelle otterrà del Figlio, e ognor fofiienc 
• * Gì la 
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Jamque novum delettat iter ; pojitoque timore , 
Iccrus audaci fortius arte volat . 

• 

Hoc aìiquìs, tremula dum captat arundine pifces y 
Fiditi & incceptum dcxtra réliquit opus.. 

i • * 

Jam Safnos a Iceva fuerant Naxofque relitta , 
Et Paros , &? Clario Delos amata Deo . 

Dcxtra Lebynthos erant Ji'vifque umbrofa Ca- 
Cinttaque pifcofis Ajlypalcea vadis , ( lymne , 

Cum puer incautis niinium temcrarius aujis 
\Altius eg't iter , deferuitque ducem. 

ti j • <• t 

Fincla labant ; cera Deo propiore liquefcit , 
Atec rsnMCJ vmoj brachi a mota tenera . 

1 * t » 

Territus e fummo defpex't in cequora coelo : 
Nox oculis pavido venit oborta meta . 

• 

Tabuerant cerai nudos quatit ille lacertosi 
Et trepidat ; nec quo fuflineatur habet . 

(inquit. 

Decidit i atquè cadens , pater , o pater , auferor , 
Clauferunt virides ora loquentis aquce . 

At Pater infelix , nec jam pater , Icare , clamat y 
Icare , clamat , ubi es ? quove fub axe volas ? 

Icare , clamabat : pennas afpexit in undis . 

Offa tegit tcllu s' y cequora nomen habent . 

. ^ ' «*» 
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in aria il corfo. Icaro si diletta 
Del novello fentiero, e ornai deporto 
Ogni timor, con arte audace vola 
Più fortemente. Un che insidiava a’ pelei 
Con la tremula canna, aitato il guardo. 
Li vide in aria, c abbandonò l’imprefa. 
Già da siniftra avean paflato Samo, 

E Narto e Paro e Delio al clario Dio 
Sommamente gradita, ed alla deftra 
Si ìafeiar* dietro Labinto, e Calinna 
Per felve ombrofa , e Stampalia di guadi 
Feraci in pefei cinta , allor che il Figlio 
Temerario con troppo inqauto ardire 
Spiegò fenta il fuo duce in alto il volo . 
S’ aljentano i legami; al Sol vicina 
Liquefarti la cera, e i tenui venti 
Male foftengon le commofle braccia. 

Dal fommo cielo fpaventato il guardo 
Rivolfe" al mare, e dal timor già forti 
Si offre al fuo fguardo tenebrofa notte. 

Si liquefò la cera , e i nudi braccj 
Dibatte; trema; e invan ricerca il modo 
Di foftenersi. Cadde, e o padre, o padr« 
Gridò cadendo, via fon tratto, e l’onda 
Cerulea chiufe al fuo parlare il varco. 

Ma l’infelice Padre (ah non più Padre!) 
Icaro, grida, Icaro, dove fei ? 

Sotto qual alfe voli ì Icaro grida, 

E nuotanti fui mar mira le penne. 

Copre Torta la terra, e prende il mare- 

G 3 
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Non potuit Minos hominis compefeerc penna s f 
Ipfe Deum volucrcm detinuife paro. 

\ 

Fallitur , hamonias fi quis decurrit ad artes f 
Datque , quod a teneri fronte revellet equi. 

Non facient ut vivai amor , Medeidcs lierba * 
Mijlaque cum magicis ncenia muffa fonis . 

Phaftas /Efonìden y Circe ienuiffet Ulyjfen , 

Si modo fervati cornine pofjìt amor . 

Nec data profuerint patì enti a philtra puellis: 
Philtra nocent animiti vimque furoris habent . 

Sitprocul omne nefas: ut ameris , amabilis e fio; 

Quod tibi non facies folavc forma dabit . 

» 

Sis licet antiquo Nireus adamatus Homero ; 
Najadumque tener crimine raptus Hylas . 

Ut dominam teneas , nec te tnirere reli Slum , 
Ingenii dotes corporis adde bonis . 

(annos, 

Forma bonum fragile e fi; quantumque accedit ad 
Fit minor , & fpatio carpitur ipj'a fuo . 

Nec viola femper , nec hiantia lilia florcnt ; 

Et riget amijfa fpina relitta rofa. 

Et tibi jam cani venient , formofe , c a pilli ; 
Jam venient ruga qua tibi corpus arent. 
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l! nome fuo . Minos già non poteo 

D'un uom frenar le penne , ed io m’accingo 

Un Nume alato a trattener? S’inganna 

Chi fa rieorfo all’ arti emonie , e apprefta 

Dalla tenera fronte del cavallo 

Lo fvclto a fona lppomane. Non l’erbe 

Pon di Medea far vivere l’amore; r 

Non i marzj incantefmi. Se poteffe 

Una tal arte prolungarlo, avria 

Medea Giafon , Circe tenuto Ulifle’, (8) 

Nè i pallidi appreftati alle Donzelle 

Filtri valfero; all’ alme fon nocivi, (9) 

Ed infpiran furor. Ogni delitto 

Vada pur lungi; fe ami dfcrc amato. 

Amabile ti inoltra : a ciò pon_ giova 

Solo le membra aver belle e la faccia. 

Sii pur Nireo caro all’antico Omero, (10) 

O il tencrello un giorno Ila rapito 

Dalle callide Najadi : fe brami 

Confcrvarti l’amor della tua Donna, 

E non vederti abbandonato, aggiugni 

Dell’ alma i pregj alla beltà del corpo. 

E’ la beltadc un ben caduco e frale, 

Che con gli anni dccrefce, e a un fifso tempo 

Fugge mai. fempre. Le violette, c i giglj 

Non fiorifeono ognor; la fpina, a cui 

Colta la rofa sia, rigida viene. 

Vago garzone, i tuoi capelli un giorno 

Verranno bianchi, e il corpo tuo le rughe 

Ti folcheranno. Formati, ed aggiungi 

G 4 Al- 
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Jam moine animum qui duvet , & adjlrue forma ! ; 
Solus ad extremos permanet ille rogos . 

i 

Nec levis ingenuas peStus coluiffe per artes 
Cura fit , & linguai edidicijfe duas. .. t i 

Non formofus erat , fed erat facundus Ulyjfes ; 
Et tameh cequoreas torfit amore Deas . 

O quoti e s illuni doluit properare Calypfo ; 
Remigioque aptas effe negavìt aquasl 

Hac Troja cafus iterumque iterumque rogabat ; 
Ille refcrre aliter J ape folebat idem . 

Littore con flit erant: illi c quoque pul chra Calypfo 
Exigìt odryfù fata' cruenta Ducis. 

Ille levi virga , ( virgam nani forte tenebat') 
Qiiod rogata in fpijfo littore pingit opus. 

Hcec,inquit , Troja ejl : ( muros in littore fecit") 
Hic tibi fit Simois ; hac mea cafra puta . 

Campus erat fcampumq. facit)quem cade Dolonis 
Sparfmus , hamonios dum vigli optat cquos. 

Ulte fithoniì fuerant tintoria Rhef ; • 

Hacego fum captis volte revctìus equis. 

Pluraque pingebat ,fubitus cum Pergama fiuftus 
Abfulit , & Rhef cimi duce cafra Juo. 

Tum Dea , quas , inquit, fidas tibi credis ituro ; 
Perdidcrint unda nomina quanta vides ? , 

, ■ Er- 
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Alla beltade un animo che duri: 

So'o ci nman fino agli eilremi roghi . 

Nè sia 1’ ultima tua cura con 1* arti 
Ingenue l’ adornarlo, e di due lingue 
Renderlo dotto. Non fu bello Ulifl'e , (n) 

Ma facondo: e per lui ferito il petto 
Portar* l’ equoree Dive. Oh quante volte 
Di fua partenza si lagnò Ca’.ifso, 

E dicea che non atte erano a’ remi 
L’onde del mar! Oh quante volte udire 
Bramò di Troja i casi, ed ei fovente 
Narrò lo ftefso con diversi modi ! 

Stavan fui lido insiem , quando la bella 
Califso chiefc la dolente illoria 
Del Duce odrisio ; ed ei con tenue verga 
( Mentre a cafo la verga in man tenea ) 

Finge l’opra riebiefta in full’ arena. 

Quella, le dille, è Troja (e fc’ fui lido 
1 muri). E' quello il Simoe,e quelle fingi 
Che sieno le mie tende. Il campò oflerva 
(E intanto lo difegna) che col fangue 
Si fparfe di Dolon , quando gli emonj 
Cavalli fcaltro d’involar procura. 

Fur del sitonio Kefo ivi le tende; 

• * 

In quella notte da i deftricr rapiti 
Fui ftrafeinato. Dipingea più cofe. 

Ma improwifa del m»r onda furiofa 
Via tralsc Troja, e col fuo Duce ancora 
. Le trincicre di Refo. Allor la Diva, 

Vedi quai nomi s’ inghiottiron Fonde». 

» E vuoi 
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Ergo age , fallaci timide confide figura i 

Ouifquis es , aut aliquid corpore pluris habe. 

Dextera precipue capii indulgentia mentes , 
Afperitas odium fcevaque verba moVent . 

w 

Odimus accipitrem , quia femper vivit in armis t 
Et pavidum folitos in pecus ite lupos . 

At caret infidiis hominum , quia tnitiS , hirundo ; 
Quafque colat turres Chaoms ales habet . 

EJle procul lites 6? amara praìia lingua ; 
Dulcibus ejl yerbis mollis alendus amor . 

.Lite fugcnt nuptaque vira , nuptafque mariti , 
Inque vicem credant res fibi femper agi . 

I 

i/oc decet uxores ; dot e fi uxoria lites . 

Audiat optatos femper Amica fonos . 

* 

Non legis juffu le cium veni flit in unum ; 

• Fungitur in vobis munert legis amor . 

- « 1 

Blanditias molle s , auremque juvantia verba 
Affer , wf advemu lata fit illa tuo. 

Non ego divitibus venio praceptor Amoris : 

Nil opus ejl illi qui dabit arte mea. 

Secum habet ingeni um qui cum libet, accipe , dicit: 
Cedimus ; inventis plus placet ille meis . 

P*Uj 
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Dzil’Art» Amatoria Li». II. iof 
.R vuoi che al tuo cammin sieno propizie? 
Ardirai dunque di filsar tua ipemc 
In fallace figura ? e più del corpo 
Altro tu non avrai folido e degno? 

L’accorta compiacenza a noi concilia 
Granimi» ma l’ afprczza e le fevere 
Parole contro noi muovon lo fdegno. 

Si ha in odio lo fparvier, perchè tra Parrai 
Tragge fila vita, e i lupi che afsalire 
Hanno in cofiume il timorofo gregge. 

Mite è la rondinella, e innocua vive 
Dall* insidie dell’ uomo; e 1* alte torri 
Abita la colomba a lei gradite. 

Vadan lungi le liti e i detti amari; 

Con foavi parole amor si nutr£. 

Stia la difeordia tra marito e moglie; 

Si fuggin quelli, e credano a vicenda 
Di difender lor dritti. Ciò conviene 
Alle- mogli, che ognor funefla dote 
Recan di liti. 11 dolce fuono afcolri 
Degli accenti bramati ognor l’Amica; 

Legge non avvi per gli amanti; in loro 
L’amore è legge. Parolette grate 
Reca, e dolce lusinga a lei 1’ orecchio. 

Onde alla villa tua lieta si faccia. 

Non io d’ Amor maeftro a’ ricchi parlo, 

Che chi puote donar, dell’arte mia 
Non abbifogna. Chi, quando a lui piace. 
Prendi, può dir, non manca mai d’ingegno. 
Cedere i lui dobbiam , che più gradito 
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Pauperibus vates ego furti , quia- paupcr amavi . 
Cum dare non pojfem munera , verba dabam. 

’ * i 

l 

Pauper amet caute ; timeat maledicere pauper ; 
Multaque , divitibu! non paùenda , ferat . • 

Me memini iratum Domina turbaffe capillos : 
Hcec milii quam multo! abftulit ira dies ! 

Noe puto nec fenfi tunicata laniajfe \feà ipfa 
Dixerat ; & pretio cjl illa redempta meo . 

At vos , qui fapitis , vejlri peccata Magijlri 
Effugite , & culpa damna timete mea. 

• » 

Pralia cum Partfiis ; cum cult a pax fit Amica , 
Et jocus & caufas quicquid amoris li ab et 

Sì nec blanda fati ! , nec erit tibi comis amanti , 
, Perfer , & obdura ; poflmodo mitis erit. 

Flcftitur obfequio curvatus ab arbore ramus ; 
Frangis , Ji vires experiere tuas . 

Obfequio tranantur aqua ; nec vincere poffis 
b lumina, Ji cantra quam rapit nuda nates . 

• 

Obfcquium tigrefque domat numidafque leone! \ 
Ruflica paulatim taurus araira Jubit . 

Ouidfuit afperius nonacrina At al anta ? 
Succubuit mentis trux tatnen illa viri. . .» 

Sé* 
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Sarà dell’opra noftra. li vate io lono 
De’ poveri, che ognor povero amai. 

Dar doni non poteva, e diei parole. 

Cauto ognor sia povero amante, e tenga. 

La lingua a freno, e f offra quel che un ricco 
Non fofFrircbbe. Nel pensier mio torna, 

Che irato un dì della mia Bella feci 
Al crine ohraggo. Un tale fdegno ah quanti 
Giorni mt te’ pafsar pallidi e trilli ! 

Noi credo, e noi compresi, che la velia 
Io le (Iracciafsi allor , ina lo difs’ ella , 

E comprarne altra a me fu d’uopo. O voi 
Che avete ingegno, del Maellro vollro 
Fuggite il fallo, e ne temete 1 danni. 

Sia la guerra co' Parti, c ognor la pace 
Con l’Amica diletta. Ufa gli feberzi» 

E tutto quel che favorifee Amore. 

Se a te che l’ami, docil non si molira 
: Qual vorrefti e cortcfc, il fuo rigore 1 

Soffri collante, e diverrà benigna. 

r* 

La forza ufando , il curvo ramo frangi. 

Che con dolcezza addirizzar potevi . 

Varcasi l’acqua con pazienza , e male 
< * Vinconsi i fiumi, fe pigliar tu tenti , , ' 

Contrarie Tonde rapitrid a nuoto. 

I numidi leon t le fiere tigri 
Fan le lusinghe manfuetc e miti; 

• L . . ì . «1 

Ed al rultico aratro la cervice 
A poco a poco fottopone il toro . 

Dell’arcade Atalanta e chi più fiera (u) 

’ w • Ma* 
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Sape firn cafus nec mitia fatta puella ' 

Flejfe fub arboribui Milaniona ferunt . 

Sape tulit jujfo fallacia retia collo ; 

* Sape fera torvos cufpide fixit apra . 

Senfit Hylai contentata faucius arcum\ 

Scd tamen hoc arcu notior alter erat . 

Non te manalias armatura fcandere filvas , 
Nec jubeo collo retia ferre tuo . 

Pettora nec tnijjìs jubeo prabere fagittis ; 
Artis erunt cauto tnollia jujfa. mea . 

Cede repugnanti ; cedendo vittor abibis. 
tac modo quas parta illa jubebit agas : ‘ 

Arguct , arguito ; quicquid probat illa , probatoi 
Quod die et , dicasi quod negat illa, neges : 

• . , > 

Riferit , arride : fi flebit , fiere memento 
Imponat lega vultibus illa tuis . 

Seu ludet , numerofque manu jattabit eburnos'y 
Tu male jattato y tu male patta, dato . 

Seu jacies talos , vittarn ne paena fequatur y 
Damnofi f acito fieni tibi feepe canes : 

è . # ai#» « I» . % 

Sìve latrocinii fub imagint calculus ibit , 

Fac per e ai vitreo mila ab hofie tuus . 

* JpA 
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Moftroffi mai i Eppur quella crudele 
Soggiacque anch’ elsa al merito d’ un uomo. 
Narra la fama, Mclanion piangefle, (13) 
Sotto un arbor giacente all’ombra, fpefso 
Suoi trilli casi e la crudel Fanciulla. 

Spedo portò le ingannatrici reti 
Sul vinto collo, c con fpietato ferro 
Uccife fpefso i barbari cinghiali . 

L’arco tefo d’ileo foffrì piagato, 

Ma conofcea più ancor 1 ’ arco d’ Amore, 
Non vo’ che armato le menalie fclve 
Tu falga, e che le reti al collo porti * 

Nè già t’ impongo il petto alle vibrate 
Saette efpor. Dolci più afsai faranno. 

Se udir mi vuoi, dell'arte mia le leggi. 

A lei che è ripugnante ognora cedi; 

E vincitore partirai cedendo . 

Efeguifci fedcl ciò eh’ «Ila impone: 

Biafma quello che biasima, ed approva 
Quel che le piace, c il fuo parlar feconda. 
Di rider ti ricordo al rifo fuo, 

Di piangere al fuo pianto , c i moti ancora 
A fuo piacer del volto tuo componi. 

Se gioca, c nella man l’ ebùrneo dado (14) 
Agita, tu ancor l’agita, e lo getta 
In modo ch’ella vinca. L’Aliofso 
Se trae, farai in maniera che la pena 
Non fotTra d’effer vinta, e tuoi faranno 
Sempre i dannosi cani; e s’ ella pone 
Opera a gioco , che rafsembri a guerra , . . 



iti Artis Amatoria Lib II. 

Ipfe tene dìjlenta fuis imbracula virgis ; 

Ipfe face in turba , qua venit illa , locum. 

i\7i?e rfa£/f a tereti fcamnum producere letto ; 

Et tenero foleam dome vel adde pedi . 

' ’ ». * ’i * . * * 

Sape etiam Domina , quamvis horrebis ipfe, 
Algentis manus ejl calfacienda firn. 

Nec tibi turpe puta ( quamvis tihi turpe , place bit) 
Ingenua fpeculum fujlinuijfe manu . 

J//ff , fatigata perimendo monjlra noverca , 
j^ai meruit Ccelum quod prior ipfe tulit , 

ioniacas calathum tenuijje puellas 
Creditur , ^ /a«aj excoluijfe rudes. 

Paruit imperio Dominpe tirynthius Heros : 

/ nane; ,• &? dubita feri e quod ille tulit : 

Juflus adeffe foro ; juffa maturius bora 
Fac femper venias , nec nifi ferus abi. 

Occurras aliquo tibi dixerit ; omnia differ. 
Cune , nec incaptum turba moretur iter . 

Notte domum rcpetens eputts perfunttà' redìbit ; 
Tane quoque prò fervo , Ji vocat illa , veni. 

r : • - . . • .1 * • . 

Pure erit , & dicet venias , ( Amor oditinertes) 

. «Si «fa defuerit , fa pede carpe viarn. > 

*• • 
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Fi che perifca dal nemico vinto 
Il tuo fo'.dato. Sulle verghe ftefo 
Tieni l’ ombrello, e nella denfa foli* 

Per dove dee paflare, il varco l’apri; 

Vicino al letto non t’increfca porre 
Lo fcanno, e al piede dilicato togli 
E riponi la fearpa . Dei rovente , 

Benché ti prenda orror, della Padrona 
L'algente mano ribaldare al feno. 

Non creder turpe, benché a re rafsembri,' 

Con deftra ingenua foftener Io fpecchio. 

Se a lei ciò piacerà. Chi ’1 fiero (degno ( 1 $) 
Stancò della Matrigna in domar inoltri. 

Che ora è nel Ctel, che primo egli foitenne, 

Si crede, tra le joniche Fanciulle 
Che tenefle il ceftello , c che Alalie * 

Ruitiche lane. Sì, l’Eroe tirinzio 
Servì all'impero d’una Bella; or dunque 
Dubiti di foffrir ciò eh’ ci fofferfe^- 
Se ti comanda efser prelcntc al Foro , 

Previeni l’ora del comando, c Tempre 

r 

Ne partirai più tardi. Se t’ impone 

Di gire in altro loco , ogni altra cura 

Lafcia da parte, corri, nè la turba 

L* intra prefo cammin trattenga, e come 

Servo, fe vuol, tu l’accompagna a cafa. 

Tolte le menfc, e già forta la notte. 

Se fofse in villa, e ti diceffet vieni» 

Col piè premi la via , fe manca il cocchio , 

Che Amor odia gl'inerti. 11 burtafcoso 

H Tem- 
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Nec grave te tempu: fitienfque Canicuìa tardet , 
Nec vìa per jactas candida facta nives . 

• 

M liti a fpecies amor ejl: àifcelite fegnes ; 
Non flint lue: tìmidi: figlia tuenda viriti 

.... • * : r . I • t * * 

Nox, & hiems , Ionie? pi? vice , fav’q-ic dolore: 
Moliibus bis cajlris & labor omnis incjl. 

Sctpe fere s imbrein ccelrfti nube • fohitum , 
Frigidus & nuda fcepe jacebis humo. < 

. . , ’ » 

Cyntbiu: Aìmeti vacca s paviffe phcraas , : 
Fertur , &? parva dclituiff e cafa. 

"> 

Qiiod Phcebum decuit, quetn non de ceti cxuefa* 
Curam manfuri quijquis amori s liabes. Qtus, 

Si tibi per tutum planumque negabitur ire y 
Atque erit appojìta janua fulta fera ; 

At tu per prtÀ eps tedio delabere aperto ; 

Det quoque furtiyas alta feneflra vias . 

Lesta erit ut caufam tibi f e feiet effe perieli : 
Hoc domini e certi pignus amori s erit. 

Siepe tua poterà: , Leandre , carere Puella ; 
Iranabas , animum noffet ut illa tuum. 

Nec pudor anelila : , ut queeque erit ordine prima, 
Nec tibi fit fervo: demeruiffe pudor . 
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Tempo nè la Canicola alTetata , 

Nè per caduta neve il fentier bianco 
D’ollacolo ti fien . Simile a guerra 
F.’ l'amore, da cui vaiano lungi 

I codardi. No, fotto tali indegne 

II timid’uomo guerreguiar non debbe. 

La notte, il verno, difaftrofe lira de, 

Do'or cocenti, e ogni altr' afpra fatica 
Racchiudono que’ molli accampamenti. . 

Di pioggia dalle nuvole difciolta 

Ben fpcllò intrifa avrai la vede, e fpeflo 
Gelato giacerai fui nudo fuolo. 

Dicesi che di Cinto il Nume un giorno (16) 
Pafcefle le ferèe vacche d’ Admeto , 

E s’afcondellc in umile capanna. 

A chi non converrà ciò che convenne 
A Febo? O tu, che in lungo amor t'impegni. 
Il fallo lafcia . Se un cammin fccuro ^ 

E facil ti si nega , e fe alla porta 
Ritrovi impedimento, allor t’insinua 
Dal precipizio d’un aperto tetto, 

O da afcofo fentier d’alta finellra . 

Lieta ne fia , quando del tuo perielio 
Intenda la cagion; di certo amore 
Sarà per la tua Bella un grato pegno. 

Spedò potevi dalla tua Diletta 
Star lontano, o Leandro, ma varcavi (17) 
L’onda del mar, perchè le fofse noto 
L’amante core. Guadagnar l’anccllc ' 

■ Non abbi a vile, e in fpecial modo quella 

H 1 Che 
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Nomine quemque fuo ( nulla ejl jattura) f aiutai 
Jung e tuis humiles , ambitiofe , manus . 

tamen Sfrvo ( /fv/V cjl impenfa ) roganti 
Porrige fortuna munera parva tua. 

Porrìge 6? Ancilla,qua pcenas luce pependit 
Lufa maritali gallica vejle manus . 

Fac plebem (mi hi crede ) tuam : fit fempcr in illa 
Janitor , £ 5 * thalami qui jacet ante fores . 

t * « 

Nlrc Dominam jubeo pretinfo munere o'ones : 
Parva > fed e parvis callidus apta dato . 

Dum bene dives ager , pendere nutant , 

Ajferat in calatilo rujlica dona puer*- 

" *Rure fuburbano poteris tibi dicere mifja ; 

Il la vel in facra Jìnt licet empia Via. 

Afferai aut uvas , aut quas Amaryllis amabat , 
At nunc caflaneas non amat illa nuces. 

Quin etiam turdoque licet mìffaque corona 
Te memorem Domina tejlificere tua. 

Turpiter bis cmitur fpes mortis orba feneHus: 
Ah\ pere anty per quos munera crimen habent . 

(Jus? 

Qu>d tibi pracipiam teneros quoque mittere ver* 
Hei midi ! non multum carmen honoris ha b et. 

c*r» 
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Che Ira favorita , e ancora i fervi . 

Non temer d’ avvilirti: ognun faluta 
Col proprio nome, e alle lor delire umili, 
Ambiziofo, cfunir cerca la tua; 

Ma al fervo che ti prega (è lieve fpefa) 

Porgi piccoli doni, ed in quel giorno 
Pure all’ancella, in cui redo ingannata (18) 
Da vede maritai gallica truppa , 

E che pagò d’ un folle ardire il fio. 

Ti fida a me; fa tua la plebe, e fempre 
Sia fra queda l’ufciero, e quel che giace 
Sulla porta del Talamo. Io non voglio 
Che ricchi doni appredi alla Padrona; 

Piccioli sian , ma convenienti e accorti. 

Mentre è ferace il campo, e mentre i rami 
Piegati pel pefo di mature frutta. 

Porti fanciullo in un cedei gli agredi 
Doni , e dir ben potrai che da una villa 
Suburbana ti vengano, quantunque 
Tu gli abbia compri nella facra via. (19) 
Rechi pur l’uve, e le cadagne care 
Un giorno ad Amarilli, e che ora a vile 
Perchè dono leggicr avrebbe anch’effo. 

Co’ tordi pure e con ghirlanda modra 
Che memor vivi della tua Padrona. 

Si compra turpemente con tai mezzi 
D’orbo vecchio l’affetto, e la fpcranza 
Di godere i fuoi beni . Ah ! peran quelli 
Che così vii difegno a donar move. 

E che! t’ infegnerò teneri versi 

H ì lo 
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. Carmina laudantur; fed munera magnajettintùfé 
Dummodo jit dives , Barbnrus ipfe placet. 

Aurea rune vere funt facula: *plurimus auro 
Vanit honos auro ; concihatur amor. 

Ipfe licet Mufis venia s comitatus , Homere , 
Si nihil attuleris , ibis, Homere , foras . 

Sunt tamen & dotta rari [fina turba piteli a , 
Altera non dotta turba, Jed effe volutiti 

Utraque laudentur per carmina ; carmina lettor 
Commendct dulci qualiacunque fono. 

His ergo aut illis vigilatum carmen in ipfas , 
Forfitan exigui muneris injlar erit . 

At quod eris per te fatturus , utile credis, 
Id tua te f acito femper Amica roget . 

Libcrtas alieni fuerit promi [fa tuorurn ; 

Hanc tamen a Domina fac petat ille tua. 

Si pcenam fervo , fi vincala fava remittis , 
Quod fatturus eras , debeat illa tibi. 

Utilitas tua fit ; titulus donetur amica : 
Perde nihil; partes illa potentis agat . 

Sed te , cuicumque efi retinenda cura puelìa , 
Attonitum forma fac putet effe fua. 

Si vi 
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Io d’inviar? a me lo credi, i carmi 
Non fon molto graditi; e benché lodi 
Ottengano ta'.or, maggior lusinga 
Han gli fplendidi doni. Un ricco piace 
Ancor che nato in barbara contradi . 

Quella è per vero dir l’età dell’oro. 

Giacché coi\ l’oro compransi gli onori, 

Giacché con l’oro piegami le Belle. 

Se tu raedefmo con le Mufe , Omero, 

Venga privo di doni, ah! tu fcacciato 
Sarai di cafa. Di fanciulle dotte 
Avvi turba rariffima, ed un’altra 
Che sé reputa tal benché ignorante, 

L’une e l’ altre s’encomino co’ versi, 

Che ottengin dal lettor lode pel fuono 
Facile e lusinghiero; a quelle e a quelle 
Tee ue e da aversi a vii fembrerà dono 
In loro onore vigilato carme. 

Ufa in maniera che l’amica ognora 
A far ti preghi quel che util ti fembra, 

E che far già volevi. Se promelfa 
Abbia ad alcun de’ tuoi la libcrtadc, (io) 

Fa pur ch’egli la chiegga alla Padrona. 

Se tu rimetti al fervo il fuo delitto , 

Se le catene fue dure difciogli. 

Te ne sia debitrice. A lei la gloria, ' • 

A te 1 ’ utile venga . Sul tuo core 

Moftra che eli’ abbia un prepotente impero, 

Ma illesi ferba ognora i dritti tuoi. 

Tu che nutri desio della tua Cara 

H 4 Con- 
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Sive erit in tyriis , tyrios laudubis amiftus : 

Sive erit in cois ; eoa decere futa , 

\ 

durata efill ipfo tibi fit preti o fior auro : 
Gaufapa fi fumpfit, gaufapa fiumpta proba : 

Adjliterit tunicata! moves incendia , clama : 
Sed timida caveat f rigora voce roga. 

Compofitum àiferimen erit ? diferimina lauda* 
Torferit igne comatn ? torte capille , place . 

Brachia f aitanti : , vocem mirare canentis ; 

Et , quod defxerit , verba querentis habe . 

Ipfo s concubitus , ipfum venerere liccbit 
Quod juvat ; & querula gaudia voce nofes : 

Ut fuerit torva violentior illa Medufa ; 

Fi et amatori leni s & aqua fuo. 

Tantum , ne pateas turbi s fimulator in illis , 
Efifice ; nec vultu defirue dieta tuo . 

Si latet ars, prode fi; adfert depr enfia pudorem , 
Atque adimit merito tempus in omne fidem. 

I 

Sape fiub Autumnum(cum formofififimus annus , 
Flenaque purpureo fubrubet uva mero ; 

Cum 
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Confervarti l’ amor, fa ch'ella pensi 
Che tu attonito siei di fua beltade. 

Se le fue membra in tiria vede avvolga. 

Le sii largo di lodi, e fe le .eoe 
Cinge, dirai che accrefcono i fuoi vezzi. 

Se poi s’ adorna con aurata vede. 

Dille che p:ù fplendente eli* è dell’oro. 

Se prende la pelliccia, e tu l'approva; 

Se la tonaca lieve , allora efeiama 
Che deda incendj , e con foimr.efsa voce 
Pregala che fchivar procuri il freddo. 

Sia il crine in duo divifo, oppur da caldo 
Ferro ritorto, tu dirai: mi piaci. 

Di lei fe danza ammirerai le braccia. 

Di lei fe canta l'armoniofa voce, 

E a lei diuiodra con dolenti note 
Perchè predo diè fine, il tuo feontento. 
Loda gli abbracciamenti, e in fuon pietofo 
E querulo le modra con qual forza 
D'infolito piacere il cor t’inonda. 

Con quedi mezzi ancor che più violenta 
Fo(s’ ella di Medufa , e mite e giuda (ai) 
Diverrà con l’amante. Sia tua cura 
Di non fembrare ingannatore; e il volto 
Non diftrugga i tuoi detti. Afcofa l’arte 
Giova, c fvelata la vergogna apporta, 

E la fè con ragion toglie per fempre. 
Spedo fotto 1’ Autunno ( in quella bella 
Parte dell’ anno , in cui rodeggia l’ uva 
Del purpureo licor ricolma, quando 


TU AnflS ^MATORT.« Lift. li. 

Cum modof rigori bus premitin^vtodo folvitur afta) 
Aere non certo corporei languor habct . 

* ' t 

llla quidcm valeat ; fed fi male firma cubabit , 
• Et vitium cali fenferit cegra fui ; 

Tane amor & pietas tua fit manifefia Pucìlee : 
Tunc fere quod piena pojlmodo falce metas . 

Nec tibi tnorofi veniant f afidi a morbi ; 

Perque tuas fiant qua fitnet ipfa manus. 

Et videat ficntem ; nec tadeat ofcula ferre , 

Et ficco lacrymas combibat ore tuas . 

Multa vovCj fed cuntta palam ; quotiefque libebit , 
Qua referas illi , /omnia lata viue . 

Et veniat , qua lujlret anus ìectumquc locumque : 
Praferat & tremula fulphur & ova manu . 

Omnibus his inerunt grata vefligia cura ; 

In tabular multis hacyia fedi iter. 

Ne tamen officiis odium quaratur ab agra ; 
Sit fuus in blanda feaulitate modus. 

Neve cibo probi he , nec amari pocula f ucci 
Porrige : rivalis mifieat illa tuus. 

• 

Sed non , cui dederis a littore carbafa , vento 
Utendum , medio cum potiere /reto. 

Dum 
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Il freddo ora la preme, ed ora il caldo 
La fcioglie ; l’ incollante aere è cagione 
Di languore alle membra. Ella pur viva 
Sana, ma fe mai giaccia in letto inferma. 
Soffrendo del maligno cicl l’influffo; 

La tua pietade e 1 ’ amor tuo palefe 
Sia allora alla Fanciulla, e getta il Teme 
Di ciò che mieter debbi a larga falce. 

Nè del lungo fuo mal noja ti prenda, 

E faccian le tue man ciò che permette. 

Te rimiri pungente, ed i tuoi baci. 

Non rincrefoa foffrir; con arfe labbia 
Beva il tuo pianto. Al Cicl voti farai , 

Ma ognor palesi, e di narrar ti piaccia 
Ben fpeffo faulti fogni. In fua magione 
Guida la vccchiartlla , che con zolfo («) 
Purifichi la danza e insieme il letto, 

E con tremola man l’ ova le rechi . 

Di tua premura avrà così l’Amica 
Non dubbj fegni, e con tai mezzi molti 
Fur dalle Belle idituiti eredi . 

Ma dell’inferma per foverchia cura 
Deh non volerti procacciar lo fdegno; 

Abbian tuoi dolci uffiej il lor confine; 

Non le vietare il cibo; il tuo rivale, 

E non la dedra tua porga la tazza 
Colma de’ lucchi amari. Or che Bell’alto 
Del mar folca la nave, ufar non dei 
Lo dettò vento, con cui già dal lido • 

Le vele hai fciolto. Mentre Amor va errando 

No- 
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bum novus errat amor , vires Jtbi colligat ufu : 
Si beve nutrieris , tempore jirmus erit . 

Ouem taurum metuis , vitulum mulcere folebas: 
Sufr^ua nunc recubas arbore , virgo fuit * 

Nafcitur exiguus , [ed opes adquirit eundo ; 

* Quoque venti, multai accipit amnis aquas. 

* 

Fac tibi confuefcat: nil confuetudine majus . 
Quam tibi dum captai , t tedia nulla fuge. 

Te femper yideat : tibi femper preebeat aurem : 
Exhibeat vultus noxque diefque tuoi. 

Cum tibi major erti fiducia , poffe requiri ; 
Tum procul, abfenti cura futurus , abi. 

Da requiem , requietus ager bene eredita reddti } 
Terraque calejìes arida forbet aquas. 

Phyllida Demophoon prtefens moderatius ujjit: 
Exarfit velis acrius illa datis . 

( Penelopen abfiens follers torquebat Ulixes : 
Phyllacides aberat , Laodamia , tuus . ) 

Sed mora tuta brevisilcntefcunt tempore cura: 
Vanefcitqae abfens , ££ novus intrat , amor . 

Dnm 
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Novello ancor, con l'ulo furia acquifti; 

StabiI verrà, fe lo faprai nutrire. 

Ebbe vitel le tue carene il toro. 

Che or è de’ tuoi timori oggetto, e l'arbore 
Sotto cui posi, un dì fu tenue verga. 

Nafce povero d’acque il fiume, e forza 
Acquifta nel fuo corfo, e da ogni parte, 

Gli vien tributo di novello umore. 

S’accoitumi con te, che nulla puote 
Più di tal confuetndine giovarti. 

Mentre l'adefchi, a te grave non sia 
Di foffrire ogni tedio . Abbia te Tempre 
Dinanzi al guardo; ognor tuoi detti afcolti; 

La notte e il dì le pinga il volto tuo. 

Ma quando poi sicura avrai fiducia 
Di poter efler ricercato, allora 
Vanne pur lungi, che la cura Tua 
Sarai benché lontan. Prendi ripofo; 

Ciò che s’affida al campo ripofato 
Rende ei ben generofo, e l’arfa terra 
Beve l’acqua del ciel. Finché prefentc (13) 

Fu a Filli Demofonte, il di lei fcno 
Sentì mediocre amor, ma in vailo incendio 
Arfe allor che le vele ei diede à’ venti. 
Mentre vivea lontan l’ afiuto Uliflc (14) 
Penelope foffria cura mordace. 

Tu ti dolefti pur, Laodamìa, 

Lontan Protesilao. Brieve tardanza 
E* mai Tempre sicura. Allevia il tempo 
li dolor dell’aflcuza, e dal pensiero 
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Durn Menelaus abejl , Hekne ne fola jaceret , 
Hifpitis ejt tepido notte recepta Jtuu . 

Qui Jl'tpor liic , Menelae , fuitl tu folus ahi basi 
Ifdem fub tettis hofpcs & uxor erant . 

Accipitri timida x ere ih , furiofe , columbas? 
Plenum montano credis ovile lupo ? 

Nil Helene peccat ; nil hic committit adulteri 

• ' 

Quod tu, quod faceret quitìbet , ille facit . 

Cog/x adulterium , tcmpufque locumque. 

Quo , ni R confilio efi ufa puella tuo i 

Quid faciali vir abejl; & adefi non rufiicus 
Et titnet in vacuo Jola cubare toro. (Jwfpesi 

Viderit Atrides: Helcnen ego crimine folvo . 
UJa efi Immani commoditate viri. 

Sed ncque fulyus apcr mediatavi fcevus in ira y 
Fulmineo rabidos cum rotai ore canes ; 

Nec lea , cum catulis laftentibus ubera prcebet ; 
Nec brevis ignaro vipera Itpfa pede ; 

F cerniva qitam, focii deprenfa pellice letti 9 
Ardct ; & in vultu pignora mentis babet. 

• w I in 
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Fuggc , e dà loco a nuovo amor Tallente. 
Mentre tu, Menelao, Ila vi lontano, (16) 

Sulle piume giacer fola non volle 
Elena , c nella notte al caldo feno 
DelTofpite fu ftrinta. E chi mai puote 
Di ciò nutrire, o Menelao, ftuporc? 

Solo partivi, c nel medefmo tetto 
Era la moglie e Tofpitc. In cullodia 
T u felle le colombe al falco fidi , 

Ed al montano lupo il pieno ovile? 

Elena non ha colpa , e rton commife 
L’adultero delitto; ei fece quello 
Che tu fari Ai, e che farebbe ognuno. 

Ad ellerti infede! la Donna sforzi. 

Se il tempo e il loco a lei concedi. Quale 
Consiglio ella usò mai fe non il tuo? 

Che dovea far? Il fuo manto è lungi, 

Ed un amabil ofpite prefente, 

E giacer fola teme in vacuo letto. 

Ciò a Menelao era noto, lo da! delitto 
Elena alibi vo; uftr volle di quella 
Libertà che il marito a lei concefsc 
Cortefe e umano . Non cosi feroce 
Flavo cinghiai si moftra in mezzo all' Ira 
Contro i rabidi cani , allorché il dente 
Fulmineo rota, nè così lionefsa 
Che a’ cari figlj fuoi porga le mamme, 

Nè da pè ignaro vipera calcata; 

ConT arde e moftra T agitata mente 

JPo&n» che la rivai trpvi nel letto 

• - * Dei 
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In ferrum flammafque ruit ; pofitnque decere 
Fertur , ut aonii cornibur iota Dei . 

* 

Conjugir admifium , violataque jura marita. 
Barbara per nata Phaftar ulta fuor . 

Altera dira parens (hac ejl, quam cernir , hirun- 
Adfpice ftgnatumfanguine pettur habet. (do) 

Hoc bene compofitos , W firmar folvit amoreri 
Crimina funt cautir ijla timcnda virir. 

< 

Nec mea vos uni damnat cenfura puella. 

Di meliurì vix hoc nupta tenere potejl. 

LuJite ; fed furto celetur culpa modeflo . 
Gloria peccati nulla petenda fui • 

Nec dederir munur , cognoffe quoi altera pofftt ; 
Nec fint nequitia tempora certa tua ; 

Et , ne te latebrir capiat ftbi foemina notir , 
Non uno ejl omnir convenienda loco. 

» 

Et quotier fcriber , totar priur ipfe tabellar 
Infpice,plur multa, quam Jibi miffa , legunt . 

Lafa Fenurjufla arma movet , telumque remittit: 
Et, modo quod quejla ejl , ipfe querare,factt . 

Dumfuit Atrider una contentur , f’//a 

Cajìa fuit j vifio ejl improba fatta viri . 
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Del fuo Conforte : e corre , e dà di piglio 
AI ferro e al foco , e ogni furor deporto , 
Riffembra una Baccante. La fpietata ^17) 
Medea nel fangue vendicò de’ Figlj • 

Del marito il misfatto, ed i violati 
Dritti di fpofa. Altr’ empia genitrice, (x8> 
Mirala in rondinella trasformata, 

Or di fangue macchiato il petto porta. 

Tali delitti fciolgono l’amore 

Meglio comporto e più collante; e cauto 

Gli dee l’uomo fuggir, gli dee temere. 

Nè ad una fola Donna io ti condanno;' 
Portin migliore augurio i fommi Dcil 
Così rigida legge appena puote 
Seguir Spofa novella. Abbiano pure 
Loco gli fcherzi , ma celar ti piaccia 
Sotto furto modello il fallo tuo, 

Da cui già non voler cercar la gloria. 

Altra non mai conofca i doni tuoi; 

Nè prefigger tu dei l’ora medefma 
Agli amori furtivi, e in un fol loco 
Condur le Belle, onde non le forprenda 
La Donna tua ne' noti nafcondiglj; 

E quante volte ferivi, i fogìj* olferva ; 

Che molte leggeran più affai di quello 
Che tu loro fcrivefti . Amante offefa 
Move bene a ragion l'armi, e fovente 
Come a lei delti , a te di duol dà caufa . 
Mentre il Figlio d’ Atrèo fu d’ una fola (19) 
Contento e pago, quella vifse carta, 


Ma 
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Audierat laurumque manu vittafque ferentem 
Pro nata Chryfen non valuijfe fua. 

• • * é A 

Audierat ‘ Lyrnefi , tuos abdufta dolores y 
Bellaque per turpes longius ijfe moras . 

Hac tamen audierat : Priamcida viderat ipfam. 
Viftor eras piada prada pudenda tua. 

i 

Inde Thyejliaden thaìamoque animoque recepit ; 
Et male peccantem Tyndaris ulta virum. 

Qua bene celarli , Ji qua tamen afta patebunt t 
Illa licet pateant , tu tamen ufque nega. 

Tum neque fubjeftus , /olito nec blan-’ior ejlo. 
Hac animi multum Jigna nocentis habent . 

Sed lateri nec par ce tuo ; pax omnis in uno 
Concubitu : prior hoc inficiarla V enus , 

i 

Sunt , qui pracipiant herbas fatureja nocentes 
Sumere : ( judiciis ijla venena tneis . ) 

Aut piper urtica mordacie J emine mi f cent ^ 
Tritaque in annofo flava pyrethra mero . 

Sed Dea non patitur Jtc ad fua gaudia cogi , 
Colle fub umbro fo quarn tenet altus Eryx. 

Can- 
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Mi per i vizj del marito poi 
Divenne infame. Intefa ave» che Crife, 

Le fafee irv capo e il lauro in man portando. 

Ottener non potè Parlata Figlia. 

Intelo, avea il tuo ratto, il tuo rodere, 

O Brifcide , e per quii turpi dimore 
Fofse la guerra prolungata. Quelle - • 

Cole la fama a lei narrava. Vide - 
Con gli occhi proprj poi la Figlia delia 
Di Priamo. Vincitor folli ad un tempo 
E preda, o. Agamcnnon, della tua preda. 

Nel cor nel letto ricevè ella pofeia 
11 Figlio di Tfellc, e. vendicolfi. 

Così de’ falli del marito infido. 

Gli amori tuoi tener cerca nafcolti , 

Ma fe fian noti e manifelti, femprc 

Però li nega , nè ti moltra allora 

Nè più lommelTo o più giocondo; reo 

Ti faria ciò, [coprir. Novelle prove •* 

JLe dà dell’ amor tuo . Quelle il follegno 

Son della pace. La tua prima Amante 

Fa che di ciò non abbia, unqua contezza. 

Avvi chi la nociva erba configlia 
Santoreggia di prender; ma ciò. Iti mo , 

Atro veleno.. Mjfchian altri il pepe 
Nel feme dell'ortica, e nell* annofo, 

Vino, tritano, il calido, pilatro 

La Dea che full’ o.nbrofo. trice monte (30) 

A ve il fuo tempio, no, foffrir non puoti 

Qhc fian forzati i fuoi piacer. Si prenda 

la. Pn-. 
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Candidus, Alcathoi qui mittitur urbe Pelafga 
Bulbus i & ex horto qua venit herba falax. 

. ' ■ . ■ i - ; * •' ' ! v 

Ovaque fumantur , fumantur hymettia mella , 
Quajque tulit folio pinus acuta nuces . 

■ » ■ i * ' . „ i 

Dofta, gwùf ad medicai , Erafo, deverter is artes ? 
Interior curru meta terenda theo ejl. 

Qui modo celabas monitu tua crimina nojlro ; 

Flette iter , 8* monitu àetege furta meo . 

• * ( 

Afre frv/fax Culpanda mea ejl : non femper eodem 
Impojitos vento panda carina vehit . 

t • „ . „ 

Nani morfo threicio Borea , niorfo currimus Euro: 
Sape tument Zephyro lintea,fape Noto. 

Adfpice, ut in curru modo det jluitantia rettor 
Lora , modo admijfos arte retentet equos. 

Sunt quibus ingrate timida indulgentia fervit ; 
Et , fi nulla fubefi amula , languet amor . 

Luxuriant animi rebus plerumque fecundis ; 
Nec facile ejl aqua commoda mente pati . 

Ut levis abfumptis pauhtim viribus ìgnis 
Ipfe latet , fummo candet in igne cinis : 

Sed tamen extintta admoto fulfure ftarranas 
Inveititi & lumen , quodfuit ante , redit 

: . j. X Sie 
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Pure il candido Bulbo che a noi mandi 
La Città di Megara, e la falace 
Erba che crefce nc’ giardini. L’ova, 

L’ inietto mel, del pin le acute noci 
Si prendan pur. Perchè alla medie’ arte, 

Erato, or tu ti volgi? Il cocchio noftro 
Debbc più da vicin toccar la meta. , 

Tu che celavi per consiglio mio 
Poc’anzi i tuoi delitti, or altra ftrada 
Batti, e per mio consiglio i furti feopri. 

Nè di volubil già mcrto la taccia: 

Non col tnedcfmo vento i pafleggieri » 

4 ‘ ’ 4 

Porta la curva nave; ora si corre 

Col tracio Borea, ed or con Euro, e fpelTo ( 31 ) 

Da Zelfiro si fan gonfie le vele, 

Talor da Noto . Oflerva come in cocchio 
L’ auriga ora le briglie allenta , ed ora 
Frena con l’arte i rapidi cavalli. 

Compiacenza fervil le rende ingrate, 

E amor fenza rivale illanguidifce. 

Se la fortuna sia propizia , l’ alme 
Divengono lafcive, e facil cofa 
Non è ferbare in mezzo a’ lieti eventi 
11 cor tranquillo. Come lieve foco, 

Che perduto abbia a gradi il fuo vigore, 
Afcondesi , e nell’ ultime faville 
La cenere biancheggia, c fé v’unifci 
Zolfo, l’eftinta fiamma manifefta , 

E a fplendcr torna il confueto lume; 

Così ove pigra c torpida si giaccia 


Digitized by Googl 



134 * A*tis Amato*** Li*. II. i 

Sic, ubi pigra fitti fecutaque pedina tofpent > 
4 cri bus efi fiimults 'elictenbus amor: -'•* 

\ . ' ' t; '/> ' J ‘u r 

Fac timeat de te, tèpidamque recalface mentern , 
Palleat indino criminis illa tui. li 
• il . • ■ • • -, a 

0 quater, &? quotiee numero comprendere non 
Felicem , de quo Icefa puella boleti ( e fi , 

f t ^ | • * * * l 4 | 

Qua , fimul ìnvitas crimen pervinit ad auree t 
Excidit Umifera VoXque colorque' ,fugit . 

• - yt 

Ille ego fim, cujuS lanìet furiofa capìllos ; 

///* ego firn, tenetas cui petat utigue gerras 
. > « 1 • 'ite ìli e 

Quem videat lacrimane ; quem tarsie fpeftet o- 
Quo fine non pojfit 'vivere , pojfe velit. 

ji (fwr: 

«Si fpatium quarat, breve fit , quo Iafa quera- 
Ne lenta vires colligat ira mora . 

. . ( ;• . .i vi.'. .-li Tt A 

Candida jamdudum cingantur colla lacprtir: 
Inque tuoe fiens ejl accipienda finvs , { 

Ofcula da fienti ; Venerie da gaudia flenti t 
Pax etiti hoc uno folvitur ira modo ». 

Cum bene favierit , cum certa videbitur hofiis i 
Tutn pete concubitus f cederà ; mitis erit . 

t e ■ ' • I » * * 

Ulte depofitie habitat Concordia telisi x 
Ilio ( crede mihi ) Cratia nata loco - efi. 
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L'alma, dettar con fortj e lusinghieri 
Stimoli è d'uopo in effa allot l’amore. 

Fa che di te paventi; ognor rifcalda 
L’intiepidito core, e impallidita 
Al fole udir che tu infedel le sia. 

Oh quattro volte e quante io non fo dir* 
Felice quel, di cui si lagna offefa 
La fua Fanciulla, e che giugnendo annunzio 
D’un tal delitto alle fue trifte orecchie 
Cade , e il color le manca e la favella ! 

Ah foss'io quello, a cui furente ftraccia 
Il crine! Ah foss’ió quello, a cui con l’ unghie 
Sgraffia le gote, che or piangente mira. 

Ora con bieco ciglio, e fenza cui 
Vorria , nta non può vivere 1 Se chiedi 
11 tempo , onde di te la lafci offefa 
Lagnarsi, io ti dirò: sia quello breve, 

Perchè lo fdegno Tuo forza maggiore 
Con dimora foverchia non acquifti. 

Con le tue braccia il bianco colio cingi, 

E piangente nel tuo feno raccogli; 

Afciuga co’ tuoi baci il pianto fuo, 

E i piaceri di Venere concedi v - 

A lei che piange. Già la pace è fatta-; *’ * 
Con quello mezzo fol ceffa lo fdegno. 

Se feroce divenga, e a te raflèmbri 
Veramente nemica, allor le chiedi ” 

Un dolce ampleffo, e la vedrai placata. 

Ivi depolie Tarmi è la concordia, 

fid in quel loco, a me lo credi, nacque 

I 4 La 
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Qiia modo pugnarunt , jungunt fua rojlra coturnici , 

Quarum blanditias verbaque murmur habct . 

» • 

Prima fuit rerum confufa fine ordine moles ; 

Unaque erant facies fiderà , terra , fretum. 

( cinfta ejl; . 

Mox caelum impofitum terris ; humus aquore 
Inque fuas partes ceffit inane Uiaos . 

Silva feras ì volucre j aer accepit habendas ; 

In liquida , pifces , delitui flis aqua. 

Tum genus humanum folis errabat in agris ; 
Idque mera vires , & rude corpus erat . 

Si/va domus fuerat , herba , cubilia fron. 
Jamque diu nulli cognitus alter erat . 

Blanda truce s animo s fertur mollijfc voluptas. 
Confiitcrant uno f amina virque loco: 

Quid facerent , (py? m///o didicere magijlro: 

Arte Venus nulla dulce peregit opus. 

( jungat 

Ales habety quod amet ; cum quo fua gaudia 
Invenit in media f amina pifcis aqua . 

• ' « ■ -i i ./ 

Cerva parem fequitur jferpens ferpente tenttur; 
tìaret adulterio cum cane nexa canis * 

L<- 
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La tenera amiftade. Le colombe, . \ 

Che già fecero guerra, i roftri insieme, .r > 
Dolcemente congiungono; di quelle 
Il mormorio fon voci, e fon carene. 

Fu il mondo in prima una confufa mole*. * 
Non ordine regnò, non vi fu legge; 

E ftclle e terra e mar fole una faccia 
Moflravan; Julia terra il ciel fu pollo, 

E fu dal mar la terra circondata, 

* * » . .4 » . » 

E divifo celsò l’inane caos. .j 

Prefero ad abitar le Fiere allora 

Entro le felve; a ftar gli augelli in ari*; 

E s'afcofero i pefei eutro dell’ onde. -, - u u 

L’uomo errò allor ne’ folitarj campi. 

Ma rozzo , inerte corpo; e lenjja genio." ail 

Fu il bofeo la fui cafaj.il cibo l’erba; 

Le frondi il letto; e già per lungo tempo 

Vi (Ter fra loro feonofeiuti . Dicesi 

Che le feroci loro alme piegafle « • 

La dolce voluttà . Lo fleffo loco . 

Abitarono insiem l’uomo e la donna; 

Non da madiro furon fatti dotti 

Di ciò che dovean far: Venere fola 

La dolce opra compì fenz* arte alcuna. 

Trova da amar l’augel dolce compagna, 

. E in mezzo all’ acque pur con chi s’atco'flpj } 

Non manca al pefee. Il mafehio amato, fegue 

La cerva, ed il ferpente a’ dolci inviti 

v Della femina cede. Insiem congiunta ■. \ 

La cagna al can s’ annoda * II fuo montone ; 

Sof- 
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Lata faliturovis; tauro quoque latajuvenca éjl* 
Sujliret immundum jìma capello inarem . 

In furias agitantur equa , fpatioqae remota 
Per loca dividuos amne fequuntur equos. 

Ergo age , irata inedie aniina forti a prabe ; 
Eia feri requiem fola doìoris habent . 

Illa machaonios fuperant medicamina fuccos ; 
His ubi peccaris , rrjlituendus crii. 

1 • • <t> 1 

Hac ego cum canerem,fubito manifejlus Apollo 
Movit inaurata pollice fila lyra* 

In manibus laurus ; facris indufta capillis 
Laurus erat ; vates ille videndus agit. 

Is mihij 1 lafcivi, dixit , praceptor amoris , 
Due , age , dìfeipulos ad mea tempia tuoi . 

.. > r k 

EJl ibi diverfum fama celebrata per orbem 
Ditterà , cognofci qua fibi quemque jubet. 

Qui (ibi notus erit , folus fapienter amabit , 
Atque opus ad vires exiget omne fuas. 

Cai faciem natura dedit , fpeftetur ab illa : 
Cui color efl , humero Jape patente cubet , 

4 * * . , ^ * 

Qui fermane placet, taciturna filenti a rumpat ; 
Qui canit arte , canai ; qui dibit arte , bibat . 

iti 
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Soffre lieta l’ agnelli ; la giovenca • 

Giuliva è col torello, e la ftizzofa 
Capra l’ immondo Becco non difdegna-. 

Furenti le cavalle i mafchj feguono 
Per lungo fpazio * e varcan fino i fiumi 
Che li tengon divisi. A che più tardi? 

T’ affretta dunque , e alla /degnata porgi 
' 11 bramato' follieVo; quello calma ' - 

L’atroce fuo dolore, e quello vince 
I fucchi d’Efculapio. 1) fallo tuo 
Lei con ciò cancellar, tornarle in grazia. 
Menu’ io cantava quelle cole, Apollo 
M’apparve, e molle dell’aurata lira 
' Col pollice le corde. In man tenea 
■ L'alloro, di cui cinta avea la chioma; 

! Queirammirando vate allor mi dille: 

0 de’ lafcivi amor maellro, guida 

1 tuoi fcolari alfine al tempio mio; (31) 

* • Ivi Ha incifa la fàmofa legge, 

Che conofcer fc ftefso a ognuno impont. 

Amar folo potrà prudentemente 

Quegli che fe medefmo appien conofce r 

E alle lue forze fa adattar l’imprefe. 

Procuri che la Bella ognor lo guardi 
• • 

Quel cui Natura diè leggiadra faccia. 

Si moltri fpeflo con le fpalle ignude 
Chi candide ha le membra; parli pure 
Quei che lo fa foavemente, e canti, 

E beva qnel che a bevere e a cantare 

Cea arte apprefe, ma noo mai interrompa 
: . „ * L’ all 
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Sed ncque declament medio fermone difetti , 
Nec Jua vefanus /cripta poeta legat. 

• ^ 

Sic monuit Phcebus : Phoebo parete monenti . 
Certa Dei / acro ejl hujus in ore fidcs. 

Ad propiora vocor: quifquis fapienter amabit , 
Vincet ; & e nuflra , quod petet , arte feret. 

Credito nec femper fui ci cum /canore reddunt; 
Nec femper dubias adjltvat aura rates . 

y ' ' ( mantes : 

Quod juvat , exiguum ; pìus ejl> quod ladit a- 
Proponant animo multa ferendo fuo. 

( Hybla ; 

Quot lepores in Atho , quot apes pafcuntur in 
Carola quot baccas Pallados arbor habet ; 

Littore quot conditi ; tot funt in amore dolores : 
Qua patimur , milito fpicula felle madent . 
» ** > •• • # 

Dieta erit ijje foras , quam tufortaffe videbis: 
JJfe foras , & te fai/a videre , puta . 

> • 

Claufa tilt fuerit promijja janua notte; 
Perfer , fc? immunda ponere corpus humo, 

Forfitan & vultu mendax ondila fuperbo 
Dicet : quid noflras objidet ijle fores? 

Poflibus & dura fupplex blandire puella , 

Et capiti demptas in f ore pone rofas. 

Cum 
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' L’altrui difcorfo l’ eloquente , e in mezzo 
Al ragionar non reciti importuno 
I Tuoi carmi tl Poeta. In quella guifa 
Febo infegnommi, e Voi di Febo adefso 
Seguitate i precetti. Ah no! non ponno 
Mancar di fè gli oracoli d’ Apollo. 

• Or fon chiamato a più vicini oggetti. 

Chi fagace amerà; chi la nollr’arte 
In ufo faprà porre, avrà vittoria. 

Non iempre i campi rendon con ufura 
Le biade feminate, e a dubbia nave 

Non fempre faullo è il vento . Ah ! fono brevi 

I piaceri d’ amor, lunghe le pene , 

Onde Amante a foffnre il cor difponga: 

Quante in Ato fon lepri, e quante in Ibla 
Pafcolan api, quante olive accoglie 

II verd’arbor di Palla, e quante il lido 
Del mar conchiglie; tanti fon gli affanni 
Che foffronsi in amor, tanti gli ftrali 
Nel fele intrisi che ci palfan l’ alma . 

A te diran che ufcl fuora di cala 
Quando con gli occhi tuoi forfè la vedi, 

* Ma creder dei che ufcì, che vedi il falfo . 
Nella notte prometta a te la porta 

Forfè chiufa farà; foffri , e le membra 

^ r V 

Ripbfa e adagia full’ immonda terra. 

Mendace ancella forfè in tuon fuperbo 

Dirà: perchè le noftre porte affedj? 

Cortefe e fupplichevole ftropiccia 

Il limitar della crudcl Fanciulla, .' , 

£ al 
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Cura volet , accede: ; cwn te vitabit , abibis ; 

• * 

Dcdecet ingenuo : t codia ferro fui. 

Effugere hunc non ejl , quare tibi poffit amica 
Dicere , non omni tempore fenfus adeji. 

' ' • I . 

.Nfo maledica puta nec verbera ferro puellce 
Turpe , «£<r ai tenero: ofcula ferre pedes . 

Quid moror in parvi s ? animus majoribus infiet. 
Magna canam : fofo pe fiore , vulgus ades . 

Ardua molimur ; fed nulla nifi ardua virtù 

Difficili s nofira pofcitur. arte labor. 

* ' • » 

Rivalem patienter habe ; vifiorìa tecum 
St abiti c™ magni vi fior in arce Jovis . 

( la h as 

Hcec tibi non hominem , fed quercus crede pe - 
Dicere : w7 (/2/V ar* me a majus habet . 

Innuet illa y fera: ; fcribet , w* tange tabella: ; 
Unde volet , veniali quoque libebit , eat. 

Hoc in legitima prcefient uxore mariti , 

Cam, tener t ad parte s tu quoque t fomne, venie . 

/Taf <?go, confiteor , non fum perfefius in arte. 
Quid faciam ? moniti: fum minor ipfe meis . 

Mt- 
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E al capo tolte ivi le rofe appendi. 

Quando vorrà, t’ appretta, e quando il vieta 
Tu vanne lungi. Uon o non dee sincerp 
Di fua prefenza far foffrir la noja. 

Non femprc con rag on ti pottà dire: 

A me fuggir coftui non è permeflo. 

Non creder turpe di foffrir ingiurie , 

Nè d’ effer dalla tua Bella battuto. 

Nè fui tenero piè d’imprimer baci. 

Ma a che mi fermo nelle tenui cofe? 

Or fubietto maggior m’agita l’alma. 

Io canterò prod gj ; il vulgo attento 
Afcolti i detti mici, mi sia propizio. 

A difficile imprefa ora m’accingo, 

Che nel difficil fpl gloria si merca. 

Dall’arte mia si chiede ardua fatica," 

Soffri il rivai pazientemente; teco 
Starà vittoria, e u‘ otterrai trionfo . 

Non già un mortai, ma le pelafghe querce (33) 
Ti dieron tai precetti . Ah ! no , non puote 
Dir l’arte mia di ciò cofa maggiore. 

Farà un cenno amorofo al tuo rivale, 

E tu lo foffri ; fcriverà , c t’ affieni 
Dal toccar le fue carte; e venga e torni 
Senza le tue doglianze ore le piace. 

Con legittima moglie usi il marito 
Quell’ indulgenza pure, allor che notte 
Le tenebre diftende, e il fonno regna. 

Non io, lo debbo confeffar , non fono 
lo quell’ atte perfetto. E che far deggio f 

Io 
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Mene*$alam nojlrce dct quifquam Jigna puella t 
' *j Et patiar ì nec mc-quolibet ira feratl 

Ofcula vir dederat (mentirti) fiius; ofcula queflus 
Sum data : barbarie nojler abundat amor. 

Non f etnei hoc vitium nocuit mihi : doStior il! e > 
Quo veniunt a[ii conciliante viro. 

Sed melius nefcifie futi : fine furtc\ tegantur 
Ne fugiat viSto fajfus ab ore pudor . 

• , ’ \ a ' , (A«; 

Quo 'magis oyiìvehes , deprendere 'parche ve - 
Poccent ; peccantes verba dediffe putent. 

.(drefcit amor pr enfisi ubi par fortuna duorum e fi, 

. t In caufa damni perfiat uterque fui. 

i *Li . !'•%•?."* ; » * 

Fabula narratur tota notiffima cesio , 

Mulciberìs capti Marfque Fenufque dolit . 

'J 1 ; ■ . 

Afarx pater, infano Vencrh turbatus amore , 
Jmcc terribili faStus amator erat . 

. : • 

A/tfc A '’ oranti (ncque enim Dea mollior ulta 
Rujlica Gradivo difficilifve fuit . 

e; l Ah 
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Deh’ Arte Amatoria Lii. II. 145 
Io de’ precetti mici minor mi trovo. 

Io foffrirò che , me prefcntc , un fegno 
Si faccia alla mia Bella, e il freno all’ira 
Io potrò por? Ah mi ricordo ancora 
Che il fuo marito un dì le diede un bacio, 
Ed io del bacio a lei feci querela ; 

Abonda il noflro amor di crudeltade. 

• r 

Non una volta fol mi fu nocivo 

Un vizio tal; più dotto invero è quello' 

Per cui , lieto il marito , in cafa ingrefl® 

Hanno altri amanti. Ma faria più grato 

L’elfer di quello ignari. Ah lafcia dunque 

D’amore i furti afeosi, onde non fugga 

Dal vinto labro, confeflando i falli, 

Lungi il pudor. Deh rifparmiate, o Amanti, 

Di forprender colpevoli le Amate.- 

Scherzino pur, ma almeno a fe mcdefme 

Perfuadan che il fer’ folo in parole . 

Sorprefe, in effe pel rivai maggiore ‘ 

Si fa l’ affetto, e dove egual la forte 

Fu di due; l’uno e l’altro fon collanti 

La caufa in follener del danno loro . 

Favola in tutto il Ciel nota si narra: 

Venere e Marte dagl’ inganni presi 

Fur di Volcan . Ferito il petto avea 

Marte per Vener da un amore infimo, 

E divenuto di guerriero amante . 

Nè mitica o difficile moltroffi 

(Non v’è di quella Diva altra più molle) 

Venere al fupplichevole Gradivo. (34) 

K ‘Oh 
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dh quoties lafciva pedes rififfe mariti 
Dicitur , duras igne vel arte manusi 

(bat, 

Marte palata finulat Vulcanum imitata ; dece • 
Multaque cum forma grafia mijla fuit . , 

Sei bene concubitus primos celare folebant ; 
Piena verecundi culpa pudoris erat . 

Indicio Solis ( quii Solem fallere poflit ? ) 
Cognita Vulcano conjugis atta fua . 

( ab illa ; 

Quam mala , Sol , exempla moves? pete munus 
Et tibi , fi taceas , quod dare pojfit , babet . 

Mulciber obfcuros leìtum circaquc fuperque 

Difponit laqueos : lumina fallit opus . 

- » * 

n ' /;...••* t • 

if<?r JLemnon : veniunt ad foedtis amantes : 
Impliciti laqueis nudus uterque jacent . 

. , , r 

Convocat ille Deos : prcebent fpeftacula capti; 
Vix lacrymas Venerem continuile putant . 

Non vultus texìjfe fuos , non denique pojjunt 
Partibus obfcxnis oppofuijfe manus. 

Hos aliquis ridens , in me , forti (firne Mavors , 
Si tibi funt oneri , vincula transfer , a/f . 

Vix precibus , Neptune , tuis captiva refolvit 
Corpora ; Mars Tracen occupai , i/A» Paphon. 

Hoc 
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Oh quante volte la lafciva rife 
■ DI Vulcano pel piedi e per. le mani 
Nere e incallite pel lavoro e il foco. 
Contraffaceva pur di Marte in faccia 
Sempre piena di grazie il fuo Marito; 

Ma folean ben celare i primi ampleffi, 

E coprian col pudore il fallo loro ; 

Ma il Sol che tutto vede (e chi ingannare 
Il Sol può mai?) fece a Vulcan palesi 

1 1 * 

L’ opre della Conforte . Ah quai ne porgi 
Funeffi e perigliosi o Sole, elcrapli ! 

Perchè del tuo tacere a lei non chiedi 
Un dono* che avrebb’ella il tuo silenzio 
Potuto compenfarc in mille modi. 

Vulcan fopra e d‘ intorno adatta al letto 
Un* in v isibil rete, e finge a Lenno 
Di far viaggio: a’ noti abbracciamenti 
Tornan gli Amanti , e nudi entrambo fono 
Ne’ lacci avvinti . ‘Quegli i fonimi Dei 
Convoca,, e fanno i prigioni er di loro 
Vago fpettacol. Potè appena il pianto 
Venere allora trattener fui ciglio; 

Non alla- loro nudità poterò 

Oppor la mano, e non coprir la faccia. 

Uno de’ Numi allor ridendo dille : 

O fortiffimo. Marte, in me que* lacci 
Deh trasferirci x pur, fe ti firn gravi. 

Nettuno, appena per le tue preghiere 

Jtbbero i prigionier. le membra fciolte », 

. & 2 Che 

... ..... 1). 
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Hoc tibi profeEtum , Vulcane : quod ante tegebant 
Liberius faciunt ut pudor omnis abeji . 

Scepe tamen demens fluite f e effe fateris ; 
Teque ferunt ira pcenituijfe tua . 

Hoc vetui : vos ecce vetat deprenfa Dione 
InJiJias illas , quas tulit ipfa , pati. 

Nec vos rivali laqueos difponite’, nec vos 

Excipite arcana verba notata rnanu . 

. - 1 « 

IJla viri captent (fi jam captando putabunt') 
Quos faciunt jujlos ìgnis è? unia viros . 

En iterum tejlor : niliil hic , nifi lege remijjum ; 
Luditur in nojlris infiita nulla ’jocis . 

Quis Cererie ritus aufit vulgate profani s , 
Magnaque thrcicia J aera reperto Samoli 

1 * \ . » * * 1 ' 

Exigua ejl virtus prajiare Jìlentia rebus ; 

At contro gravis ejl cólpa , tacendo loqui 

% 

0 bene ; quod , frujlra captatis ^arbore pomis , 

Garrulus in media Tantalus aret aqua\ 

; • ... ... • . . ... « • 

Pracipue Cytherea jubet fua J 'aera taceri ; 

yJdmoneo, veniat ne quis ad illa loquax . 

• •» * , • 

. * « • 

Condita fi non funt Veneris my feria cijlis , 
Nec cava vefanis iEtibus ara fonant ; 

At • 
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Che la Dea in Pafo, e Marte andonne in Tracia.. 
Ecco, o Vulcano, il tuo profitto:. in prima' 
Celavano il lor fallo; or fenza freno 
Lo commctton , fuggito ogni pudore. 

Sovente, o ftoltó, confeffar dovrai 
Che tu oprarti da pazzo, c già (Ja fama 
Narra) dell'ira tua ti fei pentito. 

Quift'io vietai. La Figlia dionea (35) 

Or vieta a voi di tender quell’ insidie 
Ch’ella Beffa foffrì. Nè voi cercate 
Por ne’ lacci il rivai, nè legger quello 
Che vergato ha la Bella in cifre arcane . 

Faccian quefto ( fe lor piace) i mariti 
Che legittimi refe e l’onda e il foco. (36J. 

Io di nuovo l’alfcrmo: in quelle carte 
Nulia vietato dalle leggi chiudo, 

Nè a pudica Matrona i noftri fcherzi 
Recano ingiuria . Chi a’ profani i riti 
Osò di Cerere fvclarc, e i facri (3)) 

Miftcrj nati nella tracia Samo? 

Non nel silenzio per coprir gli arcani 
Gran virtude abbifogna; è colpa grave ‘ * 

Però dir quello che tacer si debbe . 

Ben a ragion da Tantalo loquace (38) 

Fuggono i pomi, e all’affctato labro 
L acqua mai fempre. Citerca comanda 
In fp ecial modo di tener celate " 

Le facre cerimonie. Io v’ammonifco 
Che alcun garrulo a quelle non s’accorti. 

Se fepolti non reftano fra’ celli 

K 3 
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Attamen inter nos medio ver fantur ìn ufu} 

Sic tamen , inter nos ut latuifie, veline... 

’ I: .--/.lo.) 

Ipfa Venus pubem , quoties velamina ponit i 
Frotegitur lava femiredufìta manu , 

. » 

In medio p adunque coit pecus, hoc quoque vifo 
Avertit vultus Jcepe puella fuos . 

; • r\ 

Conveniunt th alami furti s & jar.ua mjlris ; 
Farfque Jub injetta vcfie pudenda latti. 

Et fi non tenebrai , at quidiìam nubis oparce 
Quarimus , atque aliquid luce patente minus. 

. / ( inìhrem 

Tunc quoque, cum folem nondum prohibebat & 
Tegula , jed quercus tedia cibumque dabat ; 

f , . ( luptas : 

In nemore atque antri s, non Jub Jove junfta vo- 
Tanta rudi pcpulo cura pudoris erat. 

k • * ' • . ; * . . . t\ 

At nunc notturnis titulos imponimus attis,, 
Atque emitur magno nil nife pojfe loqui. 

Scilicet excuties omnes ubicumque pueltas , 

Cui libet ut dicasi Iute quoque nojha fuitl 

\."i .1 "> v . >. 

Ne defint , auas tu digip'ts. ofienderc pojjis , 
Ut quamque attigeris , fabula turpi s erit. 

Parva queror : fingunt quidam qua vera negarent, 
Et nulli non fé concubuijfe ferunt . 

Ctr • 
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I mifterj di Venere, fe i bronzi 
Per furiofe percofse non rifuonano. 

Usi abbiam noi più moderati, e in modo 
Che si voglion però tenere afeosi. 
Quando le vtfti Venere depone, 

La nudità con la siniftra copre. 

Nella pubblica via fpeffo l’agnella 
Si unifee al fuo compagno, e la fanciulla 
Da tal oggetto altrove il guardo volge. 
Atto è il talamo chiufo a' furti noitri, 

E a non mirar ciò che la vede afeonde. 
Non le tenebre noi, ma nube opaca 
Cerchiamo, e i luoghi ove l’aperta luce 
Minor rifplcnda. Fin d’allor che il tetto 
Non difendea dal Sol, non dalla pioggia, 
E dava il cibo e in un la quercia albergo 
Gli uomini non guftar’ palefemente 
1 piaceri di Vcner, ma negli antri 
E ne’ bofehi; così dell’ oncihde 
Si prendea cura quella rozza gente. 

Ora gli atti si celebran notturni , 

E nulla più si compra a caro prezzo 
Che di poter parlar: or le Donzelle 
Ovunque cercherai folo onde dica, 

Quefta ancora fu noftra', ed onde pofsa 
Moftrarla a dito, e far che sia del volgo. 
Dopo il pofsefso tuo favola infame. 

Per poco anche mi dolgo. InVentan altri 
Cofe che negherebbono accadute, 

£ di favori vantansi non veri; 

K 4 
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Corpora fi nequeunt, qua poffunt nomina trattanti 
Famaque , non tatto corpore , crimen habet . 

I nunc, Claude fora , cujlos odiofe , puellce , 
Et centum duris pojlibus obde feras . 

£7ur</ futi JupereJl , c«m nominis extat adulter ; 
Et credi , quod non contigit effe , cupitl 

f 

iVcr j'aw rem /mrc* profìtemur amores , 
Tettaque funt fulida myjlica f urta fide. 

Farcite prcecipue vitia exprobare puellce t 
Utile quee multi s diJJimulaJJ'e fuit. 

Nec fuus Andromeda color e fi objettus ah ilio s 
Mobili s in gemino cui pede penna fuit . 

Omnibus /Indromache vifa efi fpatiofior cequo ; 
Unus , qui modicam diceret , Htttor crat . 

( vetufias 

Quod male fers , affuefce\ feres bene', inulta 
Lenita at incipiens omnia fentit amor. 

Dum novus in viridi coalefcit cortice rarnus ; 
Concutiat tenerum queelibet aura , caJe*. 

Mjj: venti s J patio durata refifiet , 

Firmaque adoptivas arbor habebit opes . 

Eximit ipja dies omnes e corpore mendas ; 
Quodque fuit vitium , definit effe mora. 

Frr- 
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Dell’ Art* Amatorie Li*. II. 153- 
E fe invai» di toccar cercaro il corpo. 

Cercano alrnen d’ offenderne l’ onore , 

Che le accusi la Fama ancor che cade. 

• Chiudi, o Cuftode rigido, le porte; 

Guarda la tua fanciulla, e cento fpranghe 
A’ durrffimi ftipiti ora opponi. 

Cosa avvi di sicuro in faccia a quelli 
Adulteri di nome, che creduti 
Effer desian ciò che tentaro invano? 

Parchi in parlar noi siam de' veri amori, 

E fedelmente ognor tengbiam celati 
Col velo del miilero i furti noftri . 

Deh non voler rimproverar giammai 
Di Natura » difetti alle Donzelle, 

Che fu di (lì mutarli utile a molti . 

Perfco cht al piè portò le gemin’ ali , (39) 

Non del color d’Andromeda lagboffi. 

Comparve a tutti Andromaca maggiore 
D’ una giuda datura , ed Ettor folo 
Mediocre la dicea . Quel che or ti fembra 
Duro a foffrir, deh foffri; e verrà un giorno 
Che lieve imprefa ti farà il (offrire, 

Mentre ogni péli a raddolcire il tempo. 

Nuovo arbofcel che in "verde feorza crefce, 

, Cade, fe vento placido lo feote; 

Ma indurato dal tempo arbor diviene, 

Resifte a’ fieri Noti, e alfin s' adorna 

Degl’ innedati frutti . Un giorno folo 

Può la bruttezza cancellar del corpo, w « 

E Tempre il tempo fa fembrar minore 
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Feire nova nares taurorum terga recufant ; 
AJJiduo domitas tempore fallìt odor. 

Nominibus mollire licet mala: fufca vocetur ' 
Nigrior illyrica cui pice’fanguis erit . 

Si pata e(l , Veneri Jimilis ; fi flava , Minerva : 
Sit gracilis , macie qua male viva fua efi. 

( nam i 

Die habilem , quacumque brevis; qua turgida, ple- 
Et lateat vitium proximitate boni . ' 

Nec quotus annus , ne c quo fit nata require 
Confale ; qua rigidus munera Ccrflor habet . 

Vracipue , fi flore caret , meliufque peraftum 
Tempus , & albentes jam legit illa cornar . 

Utilis , o juvenes , aut hac aut ferior atas : 

IJle feret fegetes i ifle fercndus ager. 

Dum vires annique fìnunt , tolerate Jabores ; 

Jam veniet tacito curva fenefta pede. 

Aut mare remigiis aut vomere fóndite terrai $ 
Aut fera bclligeras addite in arma manus ; 

Aut latus & vires operamque adferte puellis : 

Hoc quoque militia e fi; hoc quoque quarit opes. 

Addi , 
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Ogni difetto. L’ iDefpcrtc nari 
Mal da principio pon fofFrir l’odore 
Della pelle del toro, ma dall'ufo 
Dome non più rifentono moleilia . 

I vizj Ricoprir con dolci nomi 

Fa di meltier; bruna chiamar si debbe 

Quella che più che pece ha negro il fangue. 

Se ha gli occhi lofchi a Vcner 1 * aflomiglia , (40) 
E fe bianchi a Minerva . Sia sì fcarma , 

Che appena in piedi follcncr si polsa. 

Gracile la dirai. Nana raffembri, 

E tu fvelta la chiama, e piena quella 
Che è turgida oltremodo, e afconder tenta 
Col bene non lontano il vizio ognora. 

Gli anni mai non cercar , nè fotto quale 
Confol sia. nata : al rigido Cenfore 
Tai cure lafcerai. Maggior riguardo 
Ufa per quelle che paffato il fiore 
Hanno di giovinezza, e i più bei giorni, 

E cui incomincia a incanutir la chioma. 

Utile è quella o più matura etade, 

O Giovani; e farà ferace in biade 
Quello campo, ed arar però si debbe. 

Mentre gli anni il permettono e le forze. 

Soffrite la fatica. Ah già la curva ^ 
Vecchiezza con piè tacita s’accolla! 

O il mar co’ remi folchisi, ó la terra 
Col vomere, o s’impugnin l’armi fiere, 

O si usi\ il fianco, l’opera, e la forza . 

Con le fanciulle, è quella una milizia, ' 

E co* 
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Ad de , qund ejl illis cperum prudentia major 

So!us & artifices qui facit , ufus adefi. 

' 

Ilice munditiis annorum damna rependunt , 

Et faciunt cura , ne viàeantur anus . » 

Utque velis , ^ ynown jungunt per mille Jiguras; 
Inveniat plures nulla tabella modos. 

Illis fentitur non irritata voluptas ; 

jQwod , fi - aquo f emina virque ferant : 

Odi concubitus , qui non utrumque refolvunti 
Hoc ejl , cw pam tangar amore minus . 

O^i prabet , quia fit prcebere necejje ; 
Siccaqué de lana cogitat ipfa fua. 

Qua datur officio , non ejl mihi grata voluptas ; 
Officium faciat nulla pu e II a mihi. 

Me voces audire juvat fua gaudia faffas , 
Utque morcr memet , fujlineamque , rogo*. 

Adfpiciam domina viftos amantis ocellos ; 
Langueat; tangi fe vettt illa diu. 

Hac bona non prima tribuit natura juventa , 
Qua cito po/l Jeptem lujlra venire folet . 

. ‘ ( avitum 

Qui properant , nova mujla bibant y mihi fundat 
Confulibus prifeis condita tejla merum. 

Nee 
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E con ciò pur s'accuinulan ricchezze. 

S’ arroge a ciò che la prudenza in loro 
Maggior Tempre dell’ opere risiede, 

E l’elpeneuzi fol può far raaeftro . 

San compenfare dell’ etade i danni 
Con la mondezza , e in opra e ftudio ed 
Pongon per ricoprir la tarda etade . 

Come più brami accarezzarti fanno 
In mille guife; in pù diversi modi 
Pittor non puote colorir le tele . 

Non irritata voluttà per loro 

Si gode, e danno , e guftano il piacere; 

Io fe non è fcambievole l’ho in odio, 

E però fuggo de’Garzon l’amore. 

Odio il furor di quella che il concede , 
Perchè a darlo è forzata , e penla folo 
All’util proprio. A me non è gradito 
if piacer che mi dan fol per dovere; 

Da quello io volentier le Donne afsolvo . 
Godo afcoltar le voci che il diletto 
Mi palesin di loro, e di frenarmi 
Mi preghino ora, ed or perchè m’affretti 
Godo di rimirar languidi gli occhi 
Della mia Bella, e che mi dica: è^affai . 
Quelli favor Natura non concede 
All’inefperta gioventù; si godono 
Quando il fettiino ladro ornai si compie * 
Chi (offre fete , il nuovo modo beva; 

Di , vecchio vin ricolmo a me s’ appretti 
Vafo che fotto i Confoli vernili .. 
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Nec piatami , nifi fera , potè fi obfifiere Phcebo , 
Et ladunt nudoi prata novella pedes . 

Scìlicet Hermionem Helena praponere poffei ? 
Et melior Gorge , qiìa'm fua mater , eratl 

At Venerem quicumque voles attingere /crani ; 
Si modo duraris , pr cernia digna fcres . 

Confcius ecce duos accepit lefttis amantes : 

Ad thalami claufas , Mafa , jefifle forei . 

Sponte fua fine te celeberrima verta loquentur : 
Nec manui in leSto lava jacebit inerì . 

Inveniunt digiti , quod agant in partibus illii x 
In quibui occulte fpicula figit Amor. 

Fecit in Andromache priui hoc fortiffimui He- 
Nec folum bellis utili! ille fuit ... (fior;* 

Fecit in capta Lyrnefide magnai Achillei , 
Cum premer et rnollem laffui ab hofie forum. 

Illii te tangi manibus , Brifei t fine b ai 9 
lmbuta phrygia qua nece femper crauti 

An fuit hoc ipfum, quod te , lafciva 9 juvaret , 
Ad tua vicìrices membra venire manui ? 

Crede mihi , non c/l V inerii properanda voluptai , 
Sed fenfim tarda prolicienda mora . 

• k . . • ' . 1 • ■ j. 

Cum loca reppererii , qua tangi f amina gaudctz 
Non objlet , t angui quo minui illa , pudor . 

Afpiciei oculoi tremulo fulgore micantes , 

Ut Sol a liquida /ape refulget aqua . 

Ao~ 
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Sia fabbricato. Al fol restile vecchio 
Il platano, ed offesi i nudi piedi 
Sono da' nuovi prati; e chi potria 
Ad Elena preporre Ermone? Altea (41) 
Era forfè miglior della fua madre? 

Se tu t’ accodi a una non giovin Bella, 

E fii collante, avrai degna mercede. 

Già riceve i due amanti il confcio letto; 
Fuor delle chiufe porte ora rimanti 
O Mufa; fenza te fapran ben effi 
Trovar di che occuparsi, che lor porge 
Amore i mezzi. Il valorofo Ettorrc, (41) 
Di cui fu il brando a Troja util cotanto. 
Giacque pur con Andromaca, ed Achille 
Con la lirnefsia Giovine rapita. 

Allorché dal nemico affaticato , 

Prcfe riiloro fulle molli piume. 

Da quelle man di frigio fangue tinte 
Ricevevi, o Brifeide, le carezze, 

E perciò forfè a te più afsai gradito 
Fu alla vittrice delira unir tue membra. 

Di Venere i piaceri, a me lo credi. 

Non fi denno affrettar; ma a lunghi forll 
Berli « La Donna fe vedrai diletto 
Che abbia d’ efser toccata , ah te non freni 
Pudore allora inopportuno . Gli occhi 
Suoi fcintillar d’un tremulo fplendore 
Mirerai, come dalle liquid’ onde 
; Riflette il Sole i fuoi fplendidi raggi . 
Udrai un lamento e un dolce mormorio, 
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Accedent quejlus , accedet amabile inurmur , 

Et dulces gemitus , aptaque verba joco . 

Sed neque tu dominata velis majoribus ufas 

Dejine ; nec curfus anteeat illa tuos . 

« * • 

Ad metam properate fimul : tum piena voluptas , 
Cum pariter vitti foemina virque jacent . 

Hic tibi fervandus tenor ejl , cum Ubera dantur 
Otia; furtivum nec timor urget opus. 

Cum mora non tuta ejì , totis incumberc remii 
Utile , & admijfo fubdere calcar equo . 

Finis adejl operi -, palmata date, grata juventus, 
Sertaque odorata myrtea f erte coma. 

Quantus apud Danaos Poda\irius arte medendi , 
JEacides dextra , pettore Nejlor orati 

Quantus erat Calchas extis , Telamonius armis ^ 
Automedon curru ; tantus amator ego . 

Me vatem celebrate viri ; mihi dicite laudes \ 
Cantetur toto nomen in orbe tneum. 

Arma de di vobis: de derat Vulcanus Achilli ; 

Vincite muneribus , vicit ut ille , datis. 

r . .) Std 
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Gemiti grati, ed amorofe note. 

Quando tutte le vele avrai fpiegate. 

Tu abbandonar non dei la tua Diletti! 

Nè preceder ti'debbe ella nelcorfo. 

Correte insieme alla prefentta meta. 

Che il piacer voftro diverrà perfetto. 

Se giacerete a un tempo fteffo vinti. 

Quelle leggi feguir dovete quando 
A voi concedi sieno ozj tranquilli, 

Nè ad un furtivo oprar timor v’allringa. 
Quando l’indugio è mal sicuro, allora 
Tutti forzar si denno i remi , e il fianco 
Premere del cavai d’acuto fprone. 

L’opra è condotta al fin. Giovani grati, 

A me la palina concedete , e il crine 
Odorofo cingetemi di mirto. 

Non predo i Greci Podalirio tanto 
Fu per la medie' arte in pregio, Achille 
Per il valore, e Neftor per prudenza; 

Non fu Calcante così efpérto e grande 
Nel conofcer le vifeere, nè Ajace 
Nel maneggio dell’ armi , e Automedonte 
Nel condur cocchj ; com’io fono efperto 
E grande nell’ amor. Me celebrate. 

Uomini tutti; a me si dian le lodi; 

Nel mondo intero il nome mio fi canti. 
L’armi io vi porsi come già Vulcano 
Le diede a Achille. Or con tai doni voi 
Vincete pur, com’egli vinfe un giorno; 

Ma chi col brando mio potè le fiere 

L Amaz- 
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Sed quicujnque mco Juperarit Amazona ferro , 
Infcribat fpoliis: Nafo magifter erac. 

• « i* 

Ecce rogant tenera, ftbi dem pracepta ,puella, 
Fos eritis charta proxitna cura mea. 


Finis Libri Secondi. ' 
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Amazzoni atterrar, fopra le vinte 
Spoglie feriva: Nafcn ti fu mae/tr*. 

Le tenere Fanciulle a me le preci 
Ecco che porgono , onde lor cortefe k 
Sia de’ precetti miei . Ah ! sì , farete 
Cura primiera de’ futuri carmi. 


Fini dil Siconbo Libro. 



annotazio n ;i.d 


(1) » 1 Vate al'creo è F.liodo; e già fi è veduto all’ Annor, 
1 5. del L>b. 1 . perchè gli venga dato un tal nome. 
Criteide ad onta della cufiodia che ne aveva l’argivo 

Creonte, lenza divenir maglie d’alcuno, divenne madre 
d’un Figlio, che chiamò Melejìgene dal Fiume Aicles, in 
vicinanza del qual partorì. Si fa che eden do Melefigene 
ncciecato , fu T'opra nomi nato Omero, perchè i Cumani ebia- 
mavan con tal nome tutti i ciechi ; ma non fi fa fe quello 
iniuiitnbi! Poeta dicali meonio perchè Meo ne folle fuo padre, o 
perchè da Atcone Re de’Lidj fu pufeia adottato in fuo figlio. 

(2) Menelao figlio di Priamo rapì Elena moglie di Mene- 
lao nella Città d’ Amicla, donde la condufie trionfante 
in Tioja fu a Patria. 

(3) Knomao Re d* Elide e di Pifa fenrt dall’Oracolo» che 
farebbe egli uccifo nel giorno delle nozze da chi avelie 
prefo in il'pofa la lua Figlia Ippodamia- Per allontanare 
dalla mede fnna i molti Giovani, che ambivano d* acqui- 
ftarfi una sì bella Fanciulla in conforte, gl* invitò tutti 
un giorno a far feco il giuco d’una corfa, col patto che 
farebbe immancabilmente truciderò chi folfe rimallo vin- 
to da lui, e che dovtflo chi ayeva la fortuna di vincerlo 
fpolàre Ippodamia . Pelope fu vincitore con I’ ajuto di 
Mirtilo, a cui promife che nella prima notte de’ Tuoi fpon- 
làli gli avrebbe in ricompenfa accordato il dolce pufleiTo 
della Spofa novella. Immemore egli però della data pa- 
rola, e del fegna'ato fervigio a lui relb, condulTe fui 
carro vincitore in trionfo la bellifiìma Ippodamia, e quan- 
do Mi tilo gli richicfe l’ adempimento delle fue lufinghie- 
re preraeife, io gettò barbaramente in mare. 

U) Q* 




A M-. m o t * r ioni* ìtf 5 

(4") D* che hi greco idiomi (lenifica Amore , ha pre* 

* fo' il fu» nome la Mula (irato. iFu tifa madre di Ja- 
-mit.r, che carttò il primi di tutti) i veri! amoTofi , ed a 
lei fi attrihuiice da alcuni greci Commentatori T invenziun 

i deila Mèlica e del Rullol . ' ■ q r' 

(5) Dedalo, come gii fi è.- accennato, fabbricò in Creta il 

- celebre Laberlnto 4 imeni fu tatcluufo il M 00 tauro. Aven- 
. dogli Minos victato'VT ufcii 1 ' da quello, : non. trovò altro 
-1 mezzo per ritornare alla Patria» fe non le .di fabbricar 
'lidiìll* ali congiungcndo inficine varie penne d'uccelli, ed 

accingerli in ital guifa a volar per il cielo in compagnia 
d’ Icaro fuo figlio . Quelli per altro innalzò troppo il fuo 
volo, e precipitò miferamente: in quel mare, clic prefe da 
lui : il- nome d* Icario i b. o.. «.rum o- ni 

(6) Califfo, figlia di Licione Ile d’Arcadiau è foprano.ini- 
natà tégeò, da uni. Ciati, di tal n una fo^-jetta all'impe- 
ro del Padre della medefima . Dall’ illeciti»; commercio -che 

ili ebbe eira con . Giòve diede alla luce un Figlio -Chiamato 
„ Arcade , e fu da Giunone per ciò trasformata in Orfai ad 
i- oggetto di vendicarli ideili infedele fuo Spófo,, il qual la 

ii collocò in cielo fra Idi Utile col nome, che /ancor oggi 

- conferva, <\' Orfa maggior? , i .1 .10 ' J n * ' < 

Orione figlio d’ Ireo :( Aamot. fio. dei Lib. Ic) tentò di 
-1 dare un difontfflo sfolto alla cada Diana; ma efo lo fc- 
5 ce uccidere d.t uno Scorpione, e poi mofo *. pietà' lo 
t trafmutò pre'Xo à Boocc ili luna collellazione fatia a guifa 
' di fpada . .• • n . L.m .1 ■’ ■> /' li i*. .,'S* • i 

(7) Credevano gli AnffcJhiy ir fra quelli ancora Plinio ed 
Ariflocile che fi potefle còodlrar l’amore per mezzo dell’ 
Jppomaue, cioè di quel pezzetto rotondo di cjme nera 
che han fulla fronte i -Cavalli .nati db frèfeo. Da Maria 
figliò della venefica : Crecé , tralTer la loto origine i- Mai fi. 
Abitarono quelli popoli in-- Itali» non lontani-, da: Roma., 

=■< e furono reputati eccellenti nell’arte della magia q 1 

.0 .1 -i 1 . 'i,..: i . . ' .’J rii o3..b; ) 

-Ti \i ■; L 3 (8) M«- 


f 


Digilized by Google 


l66 A N N O TIZIONl'. 

( 8 ) Mede* e Circe furono due inftgni Maghe, e in Berne due 

appaflìonate mal corrifpofte «manti , poiché non poterono 
co’lor magici incanti trattenere Uiafune ed Ulifle, che a- 
ma vano 'teneramente. ■: *'• n f! lai 

(9) I Filtri preparati dalle Maghe, eran comporti di; fichi 
filvaricT, d’ oVa e di penne di civetta,, di l'angue e (dì) 
polmone di ranocchie, e d’oflidi cani e di ferpenti lvelioa- 
ti. Leggali al Libro qunro l’Ode d’ Orazio; contro Cauidia. 

(10) Nireò , nato da Aglaja e dal Re Cccropo, andò all’if- 
■ fedio di Tropi; e vien da Omero nel Libro fecondo dell* 

Iliade lodato per la fua Riprendente bellezza . Ertole amò 
fommaroente Ila figliuol di Teodjmante > e lo, condufle 
con fe, quando : navigò alla volta du Co^o . Memora in 
viaggio lo mandò un giorno ad attinger l’acqua dal Piu- 
me Afcanio nella Milla , ma effendi) ivi difgr«zlatamenl$ 

* caduto, h*n finto i Poeti che fofle rapito dalie Najadi 

‘ Dee de’Kiumr^ Il.ó-rr; 1 ... ;.b 0 

(11) Califfo, figlia, come credono alcuni, dell’ Oceano e di 
'fetide , accolli cortcfeinente il naufrago Ulifle. neil’ ilola 

t Ògigia , ov’ efla regnava. Dimorò quelli per fette anni 
con la N. tifa. fuddetta, da cui ebbe varj Figlj , r poi> fu 
coftntto a di videi fi da lei per comando de* Numi, quan- 
y tunque non lafciafle ella alcun mezzo intentato per rite- 
v nerlo Tempre appreflu di lei. Refo Re de’ Traci delio . vUri- 
v fio perchè comandava alla tracia 'nazione degli Odrifii i e 
> firn «in. perché anticamente la Tracià fi chiamava Sìthon , 
fu uccifo da UlilTe e ila Diomede, mentre andava cna'Un 
efercito io foccorfo di Tioj'a,. D’ordine de’ fuoi Xnijghi 
fi portò Dolpne ad offe r va r gii. andamenti dell’ arma» de’ 
Greci ; -ma- incontratoli con Dicunede ed. Ulifle, che pure 
1 oflervarano la condotta del/Canipo trojano, fvelò a’ me- 

• definii , dopo d 1 aver prefo l’impunità, tutte le p:ò liejgre- 
, te determinazioni de’ Tuoi Concittadini. Volendo eglli\poi 

per premia i > Cavalli .emonii d’ Achille , fu barbaramente 
trucidato da Ulifle e Diomede uccifori di Refo. 

, >• (1 1) Li 
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OO L’arcade Atalanta , figlia di Jafio o d’Abante, fu uà* 
eccellente cacciatrite, e fi fe’ compagna di Diana per con* 
fervare illibato il ca odore della fui verginità. Vinta efla 
poi dalla fedele e lunga fervitù predatale da Melc.agro o 
. da Melamone, fi abbandonò finalmente in braccio al ine* 
. defililo» ed ebbe in figlio il celebre Partenopeo. 

Cu) Sono tra loro cosi diverfe le memorie a noi lafciate 
dagli antichi Scrittoti riguardo a Melanone c ad Atalan- 
ta,che è imponibile fidar de’med.Ti.ni una ddinta notizia. 
C14) Oltre il Gioco dc’Dadi era prefib i Romani in ufo quel* 
lo dell’Aliofib detto da loro Talus , che. confitte va in pie* 
coli quadrati d'olTo» uc' quattro lati de’ quali erano notati 
feparatatneute i numeri uno, tre, quattro, fette . Doveva 
pagar lenza lucro una moneta chi avelie gettato l 'uno, 
che chiamavi!} Canis o Canicola. Guadagnava lei mone* 
te c ciò che aveva perduto nel gettare il Cane chi feo- 
priva la parte oppotta* all’ «no, cioè il fette che aveva il 
nome di Penar o Cousi ne guadagnava tre chi gettava il 
Senio, per cui intendeva!} il tre, e quattro chi avefie rap- 
prefentato il Chio, die el'pi ime va il numero quattro. Siri* 
leva da* latini Scrittori che fu 1 ’ Alioilo giocato anche di* 
velia mente; ma bada per la chiara intelligenza di quelli 
veri! il lapere che erano i Ceni danno!}, mentre efprime- 
vano l’uno, per cui fi dovea lenza lucro pagare una ino* 
ncta. Il Gioco che rajfembra a guerra , è, come facilmen- 
te fi comprende, quello degli Scacchi. 

(15) Èrcole vinlc valorofaroente C Annotaz. 17 de! Lib. I. ) 
tutti i anidri, che contro di lui fufeitò la Tua matrigna Giu- 
none, e fodenne dille fue l'palle il Cielo, per dar qualche 
ripofo ad Atlante affaticato da un tale incarico. Innamo- 
ratoli egli poi d’Onfale Principefla reale della Lidia, ve- 
di abiti feminili, e in qualità d’ancella della nieikfiina 
filò vilmente le lane con quella man valnrofa, con cui 
. .par le mirabili fue gede s* era colmato di gloria . 

L 4 (16) Apol- 
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(tfi) Apollo, che d'cefi il Kum» di Cinto , perchè f Antìot. 
29 del Lib. 1) nacqui: in Dolo , ove giace un tal monte, 
fentl il p : ù intendi dolore, quando Giove fulminò l'ftula- 
pio di lui figlio, perchè facea rivivere i mmti con Tajuto 
della Medicina. Per vendicali! pertanto in qualche manie- 
ra d’ una tale ingiuria, egli Ufccife 1 Ciclopi, che fabbri- 
cavano le faette a quel Nume fupreroo, il qual lo fpogliò 
per quello della diviniti) , e lo coftrinfe a pafcolar le vac- 
che d’ Admeto Re de’ Ferei in TVlTaglia . 

(17) Leandro amò con tal forza Ero Sacerdote!!» di Vene- 
re, che fptflTe volte varcò l’ Èllefponto per vifitarla . EfTa 
accendeva una fiaoola fopra una Torre, affinchè potefle 
il luo Amante camminar più ficurameute, e quando intefe 
che era il medefimo miferamente annegato, fi diede in pre- 
da all’ultima detrazione , e iianciolfi intrepida nel mare. 

(i3) A’ 7 di Luglio celebrava!! in Roma fplendidamente tina 
feda, a cui concorrevano le Servfc vellite a Matronerom'- 
ne,in memoria dell’ util drvigio che avevano cfle in tal 
giorno predato alla Patria. Ecco ciò thè ne dice Ma. ro- 
llio . lofi Urbem captai», cum fedatus efet trallicue m lue , 
rcs vero publica efet ad tenue rcnufta , finitimi opportuni- 
totem invadendi romani nnminis aucupati praf rnnt J, ibi foli, 
humium Lirium , fidenatium Diliatorem , qui , mandati! ad 
Senatum mi fu , poji alavi t , ut fi villrnt reliquia f faa civita- 
tis manere , tnatres f amili as /Ibi & virgines dederattur. Cùm - 
que Vatres efent in ancìpiti delibèratione fu/penfi , / Indila 
nomine I>hilotis, feu Tutela pollicini ed fe cum caterit 
anelile fub nomine Dnmin .rum ad hòfles ituTam : habttuque 
nìatrum fnmilias & yirginum fumpto , ho fi i bus cum pto/e- 
quentium Iccrymis m! /idem datarie in a e fi a funt. Qua cum 
ti Livio in cafri e difiributa futfent virus plurimo Vino prò - 
yncarunt , diem fcftum apud fe efe fmulantte. Qui bus fo- 
poratis, ex arbore caprifico, qua cafirie crai proximu fi- 
gnum Romanie dederum , qui cum repentina incurfiune >fu- 
perafent , memor beneficii Senatus , omnee ancillas tnanu 

it*{- 
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jup tnltti, ilotemque eh ex publito fedi , & orniti am qua 
lune erant ufo ,gejlare cunceffit ,tliemque ipfium Nokas CÀ* 

ProTinas nuncupavit ab iUa Caprifico» tx qua ftgnnm vi- 
soria experunt ,fiurijkiumque (Ialini annua fuUmnnate ee- 
Ubramlum , cui lac quoti ex Cilpnfit o mana/,prupnr memo- 
riam ftiSIi praceàentit ailhibetut . Quella è la fulcle cfpofi- 

- none del fatto, « cui non pare «Ite U uniformi ihtaraiucn- 

- te il Poeta."- " r ■ 

(19,) Vemicvafi in Roma ogni torca di frutta e d’altri generi 

• nella Via focra , che fccquiftoflt un tal nome, perchè fu- 
rono ivi contlufi con gran fagnlìzj i patti fra Rounulo • 

Tazio. 

(ao, Predo i Romani erano certamente i Servi in una coe- 
dizione si mirerà, che ripotavarifi fortunati, quando i Pa- 
droni per un effetto di fontina clemenza accordavano loro 
la libertà . , : n.ij. v . • 

OO Medul'a figlia di Porci, ed una delle tre Gorgoni , in- 
contrò lo (degno di Minerva , perchè li predò ali* impu- < 

- diche voglie di Nettuno nel Tenni io della ìnetUfima. Que- 
lla Dea le trasformò pertanto i capelli in ferpenti r e fe- 
ce si che folle convertito in (affo chiunque ardiva di ri- 

- guardarla # 1 ’* -I '-1 

(aa) C-onducevan gli Antichi le veècliiarelle nelle Cafe degli 

• Infermi, affinchè con la iorpregbiere difcacciaffero da quel- 
. le gli fpettri^ Epicuro dovè foH'rhe i rimproveri degli Stoi- 

• ci, e l’Oratore Efthino quei di Demolitile, perchè ave- 

- vano le lor madri elercitat» un limile impiego che ripu- 
cavali vile. 

(aj) Fillide, figlia di Licurgo Re di Tracia, rieevè corte- 
femente nella Reggia e nel Letto -il naufrago Demofonte 

• delio di Teieo. Quand'egli parti per la Città d’Ateno, 
ov’ era chiamato dalla cupidigia di regnare, le diede paio- 
la di ritornartene a lei dentro un mefe. Alpettò Fillide 

a lungo tempo il caro fuo Spedo., e poi afflitta e dilpernta 

. w . _i. — - per 
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per la tardanza di luì, 0 tolfe da fé (letta crudelmente 
la. vita •»' *• l .‘.V t i. , i » ; ti 

(24) È noto il verace alletto che ave» Penelope per Ufifle 
Tuo fpoi'<> ; c però fi può facilmente comprendete quanto 
folle vivo il filo dolore per la lutila dimora che fece il 
medefiuu» all’ attedio di Trwja. _ x > v 
(35) Laodamia amò si ardentemente Pio te fi Lio detto in la* 
tino PltyUacidct da Filaco Ilio Avo, che fu. Tempre occu- 
pata dal piò vivo dolore mentre era etto all’ attedio di 
Troja, e fece far del medelimo dopo la Tua morte, una (ta- 
tua di cera, che ogni notte ponevafi nel Jeuo quando vi 

sudava a dormire. 

(nò) Rhaelao trovavafi in Creta, ove P aveano . richiamato 
i , Puoi affari, quando Paride: di lui confidente gli rapi la 
belliUima Elena Tua Contorce. 

(27) Vedali P Annotaz. 39. del Lib. I. , 

(483 Progne figlia di Pandioue, e moglie di Tereo, fu da- 
gli I>e:i cangiata in Rondine , perché, vendicandoli dell* 
.itrgiuria recata da Tgreo a filomena di lei .Sorella, ucci- 

- le Iti filo figlio, e Io apprettò a/ Padre barhararaante in 

-.cibo. • , ■; i- »• ' •: 

(2<0 Agamennone rapi Crifeide figlia di Grifo Sacerdote 
d’ Apollo, il quale in abiti facerdotali fi portò inutilmen» 

- te dal medelimo per ricuperarla ; tolfe Brifeide ad Achil- 
le; e condutte poi in Grecia Cattjndra figlia di Priamo, 
la quii fu a lui concetta nella divilinn della preda, Cll- 

...tennUba fu a moglie, e figlia di Tiudaro non potè reg- 
gere a canta infedeltà, e però accolte nel letto • Egitto 
figlio di T tette , da cui (iVnnec. 38 del Lib. 1.) fece ella uc- 
cidere il filo marito. < _ . , , •• > 

Cjo) Venere aveva up magnifico Tempio in Sicilia fui mon- 
te F.ric«y donde fu detta Urie ina. 

Sotto il mone di liulba intendonfi tutte le radici roton- 
. de come agli e cipolle, che i Romani facevan venire dalla 
Città di Megara fabbricata da Alcatoo figlio di Pelope. 

C 50 i 
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(si) n vento Bore#,fpirando a Settentrione, vien q«i detta 
treicio perchè la Trucia è p il fettentnoml della G-ccia e 
dell’ Italia . turo (pira da Levante, Zcffiro da Ponente, e 
Noto da Mezzogiorno. 

(3®) Allude!! al Te in pio. con faci*. ito "in Dcffo ad Apollos ove 

rera Ieri tea a caratteri d’ oro quell’autea legge!' npj'ce (e 

1 ifi/itm . 1 ■ I t V ' ' « 

(33) Fabbricarono i Pelafgi mi Tempio dedicato a Giove, 
in vicinanza del quale era Amato un bofeo di queeee, 

■da cui davano; le colombe rifpoflc umane, j 

(34) 'Matte fi chiama Gradiva da xgaó>«. , che lignifica' in 
greco linguaggio vibrazione <C Afta . Avendo Giove preci- 
pitato Vulcano in Ltnuo per la deformità del fuo corpo, 

- ,fl ruppe quello luilero Dio inni tacili» una gamba» e cosi 

! divenendo zoppo, divenne anoora, maggiormente detorme. 

( 35 ) Venere, fecondo alcuni, ebbe ini madre Dione, e però 

■fi chioma la Fifii a dionea» *i;l '■l!"b »■' • - ■ v. , ) 

C 36 ) Solevano* Uomini, nelle nozze folenni offerire alla. Spo- 
la l’acquo ed il fuoco, perchè pi tifavano che fi genera!!* 
il tutto, dall’ uibodc e dal calore , ed anzi lavavano con 
l’acqua (leda i piedi alla Spola ed aito Spolb. 

(37) 1 Sagrifizj di-Ccrere Dea delle Biade, clic furono, 
fecondo Diodoro, inventati nella Samotracia, fi celebra- 
vano dagli Antichi con tal fegrctezz» , che icquiftarono 
il nome di nfftcrj. 

( 38 ) Tantalo, figlio della Ninfa Plrte, palesò agli uomini 
le fupreme determinazioni, che fi manilèflarono (cambie-^ 
volraente gli Dei in un convito , a cui fu amroeflb egli 
pure . Fu da Giove per tale empietà cacciato nell’ Infer- 
no, ov’è continuamente cruciato da una barbara fame e 
da un’ardente fete , perchè è circondato dall’acqua e da 
diverfi pomi , che friggono ognor da’ Tuoi labbri quando 
vuol prevalerfene . 

\3ìO Mercurio adattò le ali ad ambedue i piedi di Perfe* 
fuo Amico, « figlio di Danae e di Giove, Vide quelli 

• , <; Ah- 
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Andromeda legati ad uno fcoglio per'opef* delle Nerei- 
di, e feppe che dovea tfllr divorata da Ceto molilo ma- 
rino, perchè Calììòpe madre della medefima ebbe la va- 
nagloria di dire, che la fua figlia vinceva in bellezza le 
ftef* Nereidi. Modo Per fio a pietà della rventurata Don- 
zella, uccil'e il Mnflro col porgli davanti agli' occhi la 
tefta di Medufa ; e dopo d’ averla in tal guifa fai vati da 

- un tanto pericolo , f ottenne in fpofa , nè mai le rinfac- 
, ciò il fuo fofeo colore, efTendo ella nata in Etiopia. 

Andromaca è figlia di Ktione Re di Tebe, e moglie 
d* littore, il qual chiamava mediocre la fua flatura quan- 

- tunque fofTe veramente fproporz ionata . 

C40) Non fi fa concepire come Ouidio chiami fofchi eli 00 
i chi di Venere, quando ella fu per i medefimi lodata da Pa- 
. ride . Dubitano alcuni pertanto che nell’ originale latino fi 
< deliba leggere lata invece di pala . • 

UO Ermione è figlia della fannia Elcna moglie di Menelao. 
Cia) Achille, «{Tediata la Città di. LirnefTo, uccire barbara, 
-mente Minete marito della bella Brifeide, che lì prefe 
r egli fteffo in ifpofa , e che dal nome della fui Patria vieu 
fopranoraiuata LirncQìa. fa •* 



»"■ : r " • d *» -S ' f. ' . . t 


P. OVI- 


Digrtized by Google 



Digitized by Google 


P* O V I D I I 

) 

. 

N A S O N I S 
SULMONENSIS 
ARTIS AMATORI! 


LIBER III. 


( Junt 

A rma dedi Danais in Amazonas; arma fuper ♦ 
Qua tibi dem , turma , Pentheji!ea t tua. 

» 

Ite in bella paresi rincariti qui bus alma Dione 
Faverit , &? toto qui volat orbe Puer . 

Non erat armatis aquum concurrere nudas : 

Sic etiam vobis vincere turpe , viri . 

Dixerit e multis aliquis : quid virus in angue s 
Adjicis , & rabida tradir ovile lupa ? 

Par - 
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DELL’ARTE AMATORIA 


DI P* OVIDIO 

. - • • 

NASONE 

, • * 

SULMONESE 
LIBRO III. 


I O porsi contro le guerriere donne 

A’ Greci Tarmi; or dare a te le deggio , 
Pentesilea, c alle Amazzoni feguaci. (t) 
Ite alla guerra uguali , e vincan quelle 
Cui fon propizj Venere, e il Fanciullo 

Che in tutto il mondo ha*di volar diletto. 

•* * r , , » 

Giulio non era di combatter nude 

Contro gli armati; e vincerle per voi. 
Uomini, turpe mi fembrava. Alcuno 
Dirà fra molti: perchè aggiugner cerchi 
Il veleno alle ferpi ì e perchè' in preda 
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Forche paucarum di Jf 'under e crimeri in emnes : 
Spcfteturt meriti! quaque puclla fuis . 

Si minor / hrides Helenen , Hclenefque ferorem 
Qito premat Atrides crimine major habetj 

Si fcelère Oeclides tal atonia Eriphyles 
Virus , & invivis ad Styga venit equis ; 

• • A 

EJl pia Penelope- lujlris errante duobus , 

Et totidem lujlris bella gerente viro . 

' :: c? »: 

Refpice Phyllaciden , qua comes ijje marito 
Fertur t & ante annos occubuiffe fuos , 

Fata Pheretiada Conjùx pag afa a redemit , 
Proque fui ejtuxor funere lata viri . 

Accipnne , Capaneu ; cineree mifcebimus , inquit 
Ipiiias : in medios defiluitque rogos . 

Ipfa quoque & cultu ejl & nomine f oemina Virtus 
Non mirum , populo Jì favet illa fuo . 

Nec tamen ha mentes noflra pofeuntur ab arte ; 
Conveniunt cymba vela minora me a . 

Nil nifi lafcìvi per me difeuntur amores ; 
Fantina pracipiam quo Jit amanda modo . 

.£ i * * Fatmi- 
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, Lafci alle lupe rabide l’ovile? 

Di poche il fallo non vogliate in tutte 
Diffonder; pe’ fuoi merti ogni Donzelli 
Considerar si dee. Se Menelao 
Ha di dolersi d’Elena cagione, (x) 

E fe di Clitenneftra i rei coftumi 

Son gravi ad Agamennon ; fe d’ Eclco (3) 

Il Figlio fcefe co’ cavalli vivi , 

Dalla fpietata Erifile tradito , 

Vivo egli fteffo a Stige, avvi pur anco 
Penelope che pia ferboflì e fida (4) 

Al fuo marito, benché fenza lei 
Due lultri errafse, e per due lufiri ancora 
Paffafse i giorni fuoi fempt'e alla guerra. 
Protesilao rimira e la Conforte, (5) 

Che , come narran , pria degli anni fuoi . . 

Vide l’ eftremo .fato , e fcefe a Dite 
Ombra indivifa del marito. Mira 
La Spofa pagafea dall’empia forte (6) 

Adnaeto liberare, onde famofo 
Refe il fuo nome. Evadne a Capaneo (7) 
Dille: m’accogli; il cener noftro insieme 
Si confonda; e slanciolfi in mezzo al rogo. 

E' la Virtude d’abito e di nome ‘ (8) 

Fcmina, nè ftupore è fe propizia 
• Si moftra e favorifee al feffo fuo. 

La nofir’arte però quelle, non chiede 
Alme fublimi, e con minori vele 
Naviga il legno mio. Per me foltanto 
S’imparano a trattare amor lafeivi. 

‘ M Io 
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Faentina nec fiammas , nec favos difcutit arcus; 

Parcius luce video tela nocert viris : 

. •••»(.!•*'• ; * / \ 

Seepe viri fallunt ; tenera non / ape puella ; 1 

Paucaque , fi quaras , criminafraudis habent. 

■> ■ • . ~ , • 

Phafidajam matrem fallax dimifit Iafoni 
V enit in afonios altera nupta finus . 

Quantum in te, Thefeu,volucres Ariadna marinar 
Pavit , in ignoto fola relitta loco. 

Quare , novem cur ijfe vias dicatur ; & audl 
Depofitis filvas Phyllida JleJJe comis . 

At f amara pietatis habet ; tamen Hofpcs &? enfem 
Prcebuit 6 ? caufam morti s , Eli/a, tua . 

, • , i . i 

Quid vos perdìderit , dicami nefcijlis amare , 
Defuit ars vobist arte perennat amor,. 

Nunc quoque nefcirent ;fed me Cytherea docere 
JuJJÌt; & ante oculos confiitit ìpfa meos. 

. . . [ 

Tum mihi , quid mifera , dixit , meruere puella ? 

Traditur armatis vulgus inerme viris . { 

♦ . i • t . . * V ’ 

IUos artifices gemini fecere libelli ; 

Hac quoque pars moniti s erudienda fuis , t 

. - * Pr » * 
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Io infegQerò in qual modo, amar si debba 
La Donna, che non face ed arco feote 
Sempre crudeli; agli -uomini quell’ armi 
Nusccion più parcamente, io ben Io vedo; 

Gli uomin più fpeffo ingannano di quello 
Che ingannin noi le tenere fanciulle; 

E poche troverai, fe cerchi, ree 
Di perfido delitto. Il traditore {9) 

Giafon Medea lafciò già madre , e in braccio 
Gittofli ad altra fpofa. Oh quante volte 
Per te, Tefeo, Arianna abbandonata (io) 

In fo'itaria e feonofeiuta riva 
Temè gli augei marini! E perchè Filli (11) 
Calcò per nove volte il fentier fteflo 
Cerca, e perchè, la chioma lor de polla, 
Pianfero Filli le dolenti felve. 

L^Ofpite che concetto ha di pietofo, 

Porfe- la caufa e *il ferro alla tua morte, (n) 
Mifera Elifa . E che ! narrar vt deggio 
Delle voftre fventure io la forgenter 
Voi non fapefte amar; mancò in voi l’arte, 
Mentre con l’arte folo amor si eterna. 

Sariano ignare ancor, ma Citerea 
Vuol che pe’ versi miei sien fatte dotte, 
Mentr’ella ftefsa innanzi al mio corpetto 
Si fermò, e dille: di qual fallo mai 
Si fecer ree le mifere Fanciulle , . ' . 

Che inermi fi abbandonano agli armati? 

Tu con gemini libri hai resi quelli 

Nell’arte efpcrti; or co’ precetti tuoi 
. .a Ma' Tu 



i8o Arti* Amatoria Lib III. 

Prcbra ther aprite# qui dixerat ante marita , 
Mox cecinit laudes profperiore lyra . 

Si bene te novi, cultas ne lade puellas : 

Grafia , dum viver, ijla pctenda tibi . 

Dixit ; & e myrto ( myrto nam virftta capillos 
Conjliterat ) folium granaque pauca dedit . 

« 

Senfmus acceptis nutnen quoque ; purior ather 
Fuljit ; & e foto pcEtore cejjit onus . 

Dumfacit ingenium, petite bine prcecepta,puella t 

Quas pudor , & leges , & fua jura finunt . 

« 

Centura memores jam nunc ejlote fenefta ; 

Sic nullum vobis tempus abibit iners . 

Dum licet , £? verot etiam nunc editis annos ; 
Ludi te : eunt anni more fluentis aqua . 

■ • 

Nec qua prateriit , iterum revocabitur unda ; 
Nec qua prateriit ; bora redire potejl . 

Utendum efi atate : cito pede labitur atas ? 
Nec bona t am fequitur , quam bona prima fuit. 

Hos ego qui canent frutices , violaria vidi; 

Hac mihi de fpina grata corona data efi . 

Itnt- 
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Tu devi ancora ammaeltrar le donne. 

Stesicorp che in pria cantò i delitti (13,) 

D’ Elena , poi con più felice lira 1 

Difse le lodi fue. Se l’indo] bene 
Io tua conobbi , no , non fei capace 
D’off-nder l’amorofe e culte Donne: 

Per fin che vivi a te tal grazia chieggo . 

Difse, e di mirto (poiché avea le chiome 
Di mirto ornate quando a me comparve) 

A me una foglia diede e poche bacche. 

Ricevuti i fuoi doni , io mi fentii 
Invafo dal fuo nume, e l’aer più puro 
Splendermi intorno, e facile Timprefa 
Comparirmi al pensicr. Mentre T ingegno 
E’ dcfto , a me i precetti richiedete , 

Che a voi. Donne, afcoltarli ora è pcrmefso 
Dal pudor, dalle leggi, e da ogni dritto. 

Siate memori ognor della ventura 
Vecchiezza, e per voi il tempo oziofo mai 
Non patterà. Scherzate ora che lice. 

Nè si confumi invano il fior degli anni , 

Che come Tonde fuggono veloci. 

Tornar non puote alla forgentc il fiume , 
Tornar non puote la pattata ctade. 

Godete dunque , che trafeorre il tempo 
Con frettolofo piè, nè lieto mai 
Come il primiero riede. Or bianco miri 
Quello Itelo, fu cui già in prima vidi 
lo rofseggiar le viole, e quella fpina 

Grata al capo mi porfe un di corona. 

M 3 Sta- 
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Tempus erit , quo tu , qua nunc excludis amantem. 
Frigida deferta notte jacebis anus : 

Nec tua notturna frangctur janu a rixa ; 

Sparfa nec invenies limino mane rofa. 

(g'ty 

Quam cito ( memiferum!) laxantur corpora tu - 
Et perit in nitido qui fuit ore colori 

Quafque fuiff e tibi canas a virgine jures , 
Spargentur fubita per caput omne coma . 

Angui bus exuitur tenui cum pelle vetufias ; 

Nec faciunt cervos comua jatta fenes . 

Nojlra fine auxilio fugiunt bona : carpite florem y 
Quii nifi carptus erit , turpiter ipfe cadet . 

Adde y quod partus faciunt breviorajuventa 
Tempora: continue mafie fenefcit ager . 

i 

Latmius Endymion non efl tibi. Luna , rubori 
Nec Cephalus rofea prada pudenda Dea. 

Ut V meri y quemluget adirne , donetur Adonis; 
Unde habet JEnean Havnonienque fuos ? 

Ite per exemplum , genus o mortale , Dearum ; 
Gaudio nec cupidis vefira negate virisi 

ut 
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Stagion verrà che tu, che fchivi adelfo 
L'amante, fredda e abbandonata io letto 
Già fatta vecchia giacerai. Notturna 
Rifsa non fia che la tua porta atterri. 

Nè fui mattino troverai di rofe 
11 limitar della tua cala afperfo. 

Mifero me I come corrotti predo 
Vcggonsi i corpi dalle rughe, e come 
Langue in nitido volto il «jolor primo! 

Quei che fui capo tuo bianchi capelli 
Si miran’ or, che fin da’ dì più acerbi 
Giuri che furon tali; ah che ben todo 
Si fpargeran per tutto il capo . Mentre (14) 

La fua fpoglia fotttle il ferpe lafcia , 
Ringiovanifce; e rinnovando i cervi 
Le corna, non rafsembrano mai vecchi. 

Fuggon fenza fpcranza i nodri beui; 

Cogliete il fior, che fe non colto venga, 
Cadrà miferamente. A quello aggiugni 
Che fan più breve giovinezza i parti; 

Invecchia il campo per continua mefse. 

Non di vergogna a te. Cinzia, fu caufa (rj) 
11 lattaio Endimion , nè già doveo 
Per il rapito Cefalo arroffire (16) v 
La rofea Diva. Adon si lafci parte, 

Tuttor di pianto a Venere cagione, 
Com’ebb’ella Armonia , com’ ebbe Enea ? (17) 
Seguite pur l’efempio delle Dive, 

O Bellezze mortali, e a’desiofi 

Uomini non negate il favor vodre. 

M 4 Sia» 
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Ut jam decipiant , quid perditis ? omnia conjìant: 
Mille licet fumant ; deperii inde nihil. 

i , . . • i 

Conteritur ferrum , filices tenuantur ab ufu ; 
Sufficit ; & damai pars caret illa meta . 

Quid vetet appofito lumen de lumine fumi , - 
Quifve cavo vafias in mare fervei aquasf 

/ 

Det tamen ulla viro mulier, non expedit , inquis. 
Quid , nijiquam fumes , die mi hi, perdis aquam? 

Necvos projlituit mea vox; f ed vana timer e 
Damna vetat : damnis munera vcflra careni . 

Sed me fiaminibus venti majoris iturum , 

Dum fumus in porta , provehat aura levis . 

Ordior a cultu : cultis bene Liber ab uvis 
Provcnit ; & culto fiat feges alta folo. 

Forma Dei munus : forma quota queeque fuperbitl 
Pars vejlrum tali munere magna caret . 

Cura dabit facicm: facies neglecta peri bit, 
là ali ce fimilis fit licet illa Dea . 

Corpora fi veteres non file coluert puella ; 

Nec veteres cultos fic habuerc yiros. ... 

• . i - Si 
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Siano efli ingannatori; e che perdete? 

Mille vi godan par; tutto rimane 
Nello flato primier. Con 1 * ufo il ferro 
Si confuma e la pietra ; in voi non puote 
Cofa. alcuna perir, ricever danno. 

Chi vieterà che dal vicino lume 
11 lume non si prenda? c chi nel vafto 
Seno del mar Tonde ferbar procura? 

Tu mi dirai che non convicn che a un uomo 
Si dia la donna in preda; ma che perdi 
Altro che l’acqua che ricever puoi? 

Non vogliono i miei carmi o la mia voce 
Al libero delTuom commercio efporvi, 

Ma vietanvi temer le cofc inani; 

Non pofson foffrir danno i doni voftri. 

Me un’aura lieve, mentre siamo in porto 
Spinga , che al foffio di più forte vento 
Sono per cominciar maggior viaggio. 

Dalla cultura io do principio . 11 vino 
Generofo dan fol le culte vigne, 

E fol ne’ campi coltivati miri 
Lufsureggiar le biade. E’ la bellezza 
Dono del Cielo , e come ah vien fuperba 
Ter bellezza ogni Donna ! Una gran parte 
Di voi priva riman di qucfto dono. 

> Con la cultura la beltà si acquifta 
Che si perde negletta, ancor che eguale 
A quella fofse dell’ idalia Diva. (18) t 
Se le prifche fanciulle il corpo loro 
Non così cuftqdiro; fe gli antichi 
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Si fuit Andromache tunicas induta valcntes , 
Quid miruml duri militis uxor erat . 

Scili cet Ajaci conjux ornata venires , 

Cui tegumen feptem terga fuer e bouml 

Simplicitas rudis ante fuit ; nunc aurea Roma 
Edomiti magnas pojjidet or bis opes . 

AJpicc, qua nunc funt Capitolia , quaque fuerunt; 
Alterius dicas illa fuiffc Jovis . 

Curia, Concilii qua nunc dignifjitna tanti e fi. 
De Jlipula , Tatio regna tenente , fuit . 

Qua nunc fub Phabo Ducibufquc Palatia fulgente 
Quid , nifi araturis pafcua bobus , erantl 

JPrifca juvcnt alios : ego me nunc denique natura 
Gratulor: hac atas moribus apta meis. 

Non quia nunc terra lentum fubducitur aurum , 
Lecìaque diverfo littore concita venit ; 

Nec quia decrefcunt effnjjb marmore rnontes ; 
Nec quia carulea tnole fugantur aqua ; 

Sedqùia cuìtus adefi , necnojlros manfiit inannot 
Rujlicitas prifcis illa fuperfics avi: . 

Vtt 
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Uomini incolti vifsero, fc cinfc 
Pcfantc gonna Andromaca, io non veggo (19) 
Ragion di meraviglia; efsa d’un rozzo 
Gucrricr fu moglie. Forfè a Ajace incontro (ao) 
Adorna andar dovea la Tua conforte. 

Se a lui la pelle poi di fette bovi 
Servia di vede ? Ne' primieri tempi 
Rozza regnò femplicitade , e immense 
Ricchezze Roma del foggetto mondo 
Ora pofsiede. Ofscrva quale adefso (ai) 

Sia il Campidoglio; e qual ne’ giorni andati, 

E dovrai dir che fu d’un altro Giove. 

La Curia che di tanto ora rafserobr* 

Concilio degna, fu di Tazio a’ tempi 

Pi rozza paglia inteda . Que’ palagi 

Che ora rifplendon facri a Febo e a’ Duci, 

Che furon mai, fe non pafcolo un giorno 
Agli aratori Buoi ? Piacciano ad altri 
Le cofe antiche; io meco ftefso godo 
D’efsere in queda età nato conforme 
A’ miei codumi , non perchè si tragga 
Dalle vifeere cieche della terra 
ll*duttil oro, o perchè venga a noi 
Scelta conchiglia da diverfo lido; 

Nè perchè i monti facciansi minori 
Per i marmi fcavati , o perchè altere 
Sorgano moli ove giaceva il mare; 

Ma perchè regna or la cultura, e a’ nodri 
Tempi rufticitade agli avi antichi 
Cara non giunfe. Ma non fate carchi 
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Vos quoque non cari; aures onerate lapilli; j 
Quos legit in viridi de color Indus aqua. 

Nec prodite grave s infuto veflibus auro : 

Per qua s no s petitis , fcepe fugati; epe;. 


Munditii; capimur : non (ìnt fine lege capilli ; 
Admotce formata dantque negantque manu; . 

Necgenu; ornata s unum efi : quod quamque \ècc- 
Eligat , & fpcculum confulat ante Juum. 

Longa probat facies capiti; difcrimina puri: 
Sic erat ornati; Laodamia comi ; . 

Exiguum fummo nodum fibi fronte relinqui , 

Ut pateant aures , ora rotunda volunt . 


Alterius crine; Immero jaftentur utroque: 
Ttalis es affumpta , Phoebe canore , lyra. 


Altera fnccinfta religetur more Diance , 
Ut folet attonitas cum petit illa feras . 

Huic decet inflatos laxe jacuiffe c apillo s ; 
111 a fixt adftrictis impedienda comi;* 


Hanc placet ornari tefiudine cyllenea ; 

Sujlineat filmile s fi ufi i bus illa finus. 

Sed ncque ramofa numerabis in ilice glande; ; 
Nec quot ape s Hyble 9 nec quot in alpe fera ; 

- Xtc 


Digitized by Google 


Diti.’ Arte Amatoria Lib. III. 189 
I voftri orecchj di preziofe pietre 
Che in mar lo fcolorito Indian raccoglie ; 

Nè comparite già gravi per l’oro 

Tefsuto Tulle vedi, onde ben Spetto . \ 

Le ricchezze cercate e le rapite. 

Dalla mondezza noi siam vinti. 11 crino 
Si difponga con legge; un pettin dotto 
£ dona e toglie a Tuo piacer bellezza. 

Non l’ornamento (letto a tutte giova; 

Quello f clga ciafcuna, in cui più Splende, 

E si consigli col fcdel Tuo fpecchio . 

Chiede una lunga faccia che fui capo Ut) 

Sian ben divisi e non velati i crini ; 

1 . 

Così avea Laodaniia le chiome adorne. 

Voglion le piene e ritondette guance 
Che della fronte fui confin si lafci 
Picciol nodo onde veggansi gli orecchi . 

D’un’ altra il crin flagelli ambe le fpalle , 

Quale al canoro Apollo allor che in mano 
Piglia la lira. Come l’agil Diana 
Altra gli abbia legati, allor che al bofeo 
Perseguita le fiere paurofe. 7 

Conviti che quella abbia i capelli gonfj; 

E ftrettamente -quella il crine implichi . • 

Altra s’ adorni in guifa tal la chioma 
Che alla cillenia cetera afsomigli. ( 13 ) 

♦ Quella l’increfpi in modo che raflembri 
Onda marina. Numerar non puoi 
1 Quante filila ramofa elee sian ghiande. 

Quante in Ibla sian api, e quante fiere . - r » 

S’ afeon- 
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Nec mihi tot pofitus numero comprendere fas ift; 
Adjicit ornatus proxima quaque dies . 

r \ , 

Et negletta decet multa s coma : /ape jacere 
Hejlernam credas ; illa repexa modo ejl. 

Ars cafum fimulet : Jtc capta vidit ut urbe 
Alcides Iolen , har.c ego , dixit , amo ; 

Talem te Bacchus , Satyris clamantibus Evoe , 
Sujlulit in currus , GnoJJì relitta ,fuos . 

O quantum indulget vejlro Natura decori , 
Quorum funt inultis damna petenda tnodis 1 

* i 

Nos male detegimur , raptiquc estate captili. 

Ut Borea fronde s excutiente , cadunt . 

Fcemina canitiem germanis inficit herbis ; 

Et melior vero queeritur arte color . 

Fcemina procedit denjijfima crinibus emptis , 
Proque fuis alios efficit are fuos. 

• aÀ JfcL { * 

Nec rubor ejl etnijje palam : vanire videmus 
Herculis ante oculos , virgineumque chorum . 

i " ■ », f 1 l ) 

Quid de vejle loquar ? nec vos ,fegmenta , requiro , 
Nec qua bis tyrio murice lana rubes . 

*■ * Cum 
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S’afcondano nell’ alpi, io pur non podo 
A te narrare le divcrfc foggie 
Di dar la legge al crin , mentre ogni giorno 
Ne forgono novelle . A molte giova 
Che sia negletto: crederai che il capo 
Quelle jeri s’ornafser, che con nuova 
Cura telìè si pettinar’ la chioma. 

Studia con l’arte d'imitar Natura. 

Era Jole così quando la vide (14) \ 

Ercole , prefa la Cittade , e dille : 

Io l’amo; e tal l’abbandonata Donna 
Quando fui carro folteneala Bacco , 

E i Satiri gridaro: evviva, evviva. 

Quinto in favor della bellezza voftra 
Fu Natura indulgente, o Donne! Voi 
Jn mille modi ricoprir potete 
I voftri danni. Invan noi ci afeondiamo; 
Cadono per l’etade i capei noftri 
Come le foglie allor che Borea foffia. 

Con le geruianich’ erbe afeonder puote (15) 
La Donna la canizie, e può con l’arte 
Miglior del vero altro cercar colore. 

Vanne la Donna con la chioma tolta 
Per i compri capelli* e col denaro 
In mancanza de’ fuoi porta gli altrui. 

Nè il comprar ciò palefemente reca 
Vergogna: noi tediano che fon venduti 
P’ Ercole in faccia e del virgineo coro. 

Che dirò della velie r Oro ed argento 
Io non ricerco , o che ro (leggi tinta 
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Cum tot prodierint pretto leviore colora ; 

Quii furor ejl, cenfus corpore f erre fuo ? 

Aeris ecce color , tum cum fine nubibui aer , 
Nec tepidus pluvias concitat Aufier aquas . 

Ecce tibifimilis , qui quondam Phryxon & Hellen 
Diceris Inóis eripuijfe dolis. 

Hicundas imitatus , habet quoque nomen abundis : 
Crediderim Nymphas hac ego vejle tcgi . 

llle crocum fimulat : croceo velatur ami (tu 
Rofcida luciferos cum Dea jungit equos . 

Hic Paphiat myrtos: hic purpureas amethyfios , 
Alhentefve rqfas, threiciamve gruem. 

Nec glande S'/lmaryllijuce, nec amygdala defunt. 
Et fua vclleribus nomina cera dedit . 

Quot nova terra parit flora , cum vere tepenti 
Fitti agit gemmai , pigraque cedit hiems ; 

Lana tot aut plures fuccoi bibit : elige certos , 
Nam non convenient omnibus omnis crit . 

Pulla decent niveas : Brifeida pulla decebant. 

Cum rapta ejl , pulla tum quoque vejle fuit . 

( • Alba 
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Ltt lana in ti ria porpora. Se mille 

A prezzo piìr leggier vi fon colori, 

„ E qual è di follia fegno più efpreflb 

t :Chc di portar fai corpo i propri censii 

Ecco il color dell* ari* allor che fcarca 

Si rimira di nubi, e il tcpid’ aulirò 

Non apporta la pioggia; eccone un altro 

Simile a te che fodcnedi un giorno , 

Come si narra, e Frifso ed Elle quando (17) 

Fuggir* le frodi d' Inoe . Imita quello 

11 ceruleo del mare; da ciò traggo 

Il proprio nome, e di tal vede io credo 

Si coprifscr le Ninfe. Altro è simile (z8) 

Al Croco, e quando accoppia i luminosi 

Pcdricr, con crocea vede pur lì vela 

La ruggiadofa Dea. Di Pafo a’ mirti 

Quello afsomiglia , e quello alle purpuree (19) 

Amatille, alle rofe biancheggianti ‘ 

Uno, ed un altro alla ilranicra grue. 

Le ghiande tue vi fon pure, o Amarilìi, 

Nè vi mancan le mandorle, e il fuo nome 
• \ 

Diede alle lane pur la cera. Quanti 

Fiori produce la novella terra 

Allor che fugge il pigro verno, e dilla 

Gemme la vite, tanti bee la lana 

Cblor diverlì , e quello feer tu dei 

Che col tuo volto si confà . Ogni vede 

Non conviene a ciafcuna. I neri ammanti 

Fan rifplender le bianche. Afsai più bella 

Erifeide allor che fu rapita apparve, 

* N Per- 
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Alba decent fufcas: albis , Cephei , placebas 

Sic tibi ve/ìita prejfa Seriphos etat . ^ 

' ' «/ * > \ 

Quam pane admonut , «e frux iret in alas , 

AVve forent duris afpera crura pilis ! 

• ■ : 5 . i. < > it ri 

Sed non caucafea doceo de rupf puellas , 
iiZuwf undas , myfe Caice , funi. 

, ' • < : ' i .. . . !) . «•■■■? </) 

Qiiidy (i preecipiam ,ne fufcet inertia dentes , 

• Oraque fufcepta mane laventur aqua ? 

(SfiV/V £? indufta candorem quarerc cera; 
Sanguine qua vero non rubet ; arte rubet . 

Arte , fupercilii confinia nuda rcpletis , 
Parvaque Jìnceras velat aiuta genas . 

i • \ 

Nec pudor ejl oculos tenui Jignare favilla , 

V el prope te nato , lucide Cydne , croco . , 

» • . f 

Ejl mihi quo dixi veflra medicamina forma , 
Parvus , fed cura grande libellus opus . x 

Hìnc quoque ptafidìum laj 'a petitote figura ; 

Non ejl prò vejlris ars mea rebus iners . > 

, * - s # 

Non tamen expoftas menfa deprendat amatot 

Pyxidas : ars faciem aijfimulata juvet . 

§uim 
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Perchè le membra accolfe in negra verte. 

Giova alle brune Donne il color bianco: 

E tu piacevi, o Figlia di Cefeo, (30) ( 

.In bianca verte allor che di Serifo 
Pafseggiavi le vie. Io diei consiglio 
Che del capro il fetor fotto 1 ’ afcelle 
Nqn parti, e che non sia» per duri peli , , 

Afpre le gambe . Ma non io già deggio 
Delle caucafee rupi le fanciulle 
Far dette, o quelle che del Caico tnisio (31) 
Bevono all’ onde. Che non siano i denti 
V’ammonirò per indolenza fofchi , 

E che si lavin fui mattin le guance 
Con man, dell’onda afperfa. Voi fapete 
Procacciarvi il candor con diftemprata 
Cera; e con l’arte divien rofsa quella v 
Cui non colora il fanguc fuo la faccia; 

Voi con l’arte il confin nudo del ciglio 
Fate ripieno, c voi con tenue pelle. 

Ricoprite talor le vere gote. 

Stropicciar gli occhi poi non è Vergogna 
Con la cenere tepida, o col croco 
Che nafee prefso ré , lucido Cinno . (31) 
Tengo un libretto picciolo, ma grande 
Opra per il pensiero, in cui i rimedj 
Già v’infegnai per la -bellezza voftrà. 

Quindi riparo alla figura offefa 
Cercate, che non è per gli usi voftri 
Inefficace l’arte mia. D’amante 

Non miri apertamente i vasi efpofti. 

1., , . N x 
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è 

Quern non offcndat toto fax illita vultu , 

Cum fiuit in tepidos pondero lapfa Jinus ? \ 

• 1 - ' . j ' . J . 

Oefypaquid redolente qu aravi s mittantur Athenis , 

Dcmptus ab immundo veliere fuccus ovis? 

ì •«/!.. : > 

Nec cor am mijlas cerva fumpjijfe me dulia s , 
Nec cor am dcntes defricuiffe probem. 

IJla dabunt fac'tem ; fed erunt deformia vifu : 
Multaque , dum fiunt turpia , fatta placent. 

t » ' <-• • * . * ( / 

£W nutic nomea habent opero fi fìgna Myronis , 
Pondus iners quondam duraquc maffa fuit. 

Annulus ut fiat , primo colliditur aùrum ; • 

Quas geritìs vejles , fordida lana fuit . 

Cum fieret , lapis afper erat\ nunc nobile fi gnum 
Nuda Vcnus madidas cxprimit imbre cornai . 

Tu quoque dum coierie ,nos te dormire putemus', 

i •* - l 

Aptius a fumma confpicicrc manu . 

Cur inibì nota tuo caufa e fi candoris in ore ? 
Claude forem th alami , quid rude prodis opus? 

t 

Multa viros nefeire decet ; pars maxima rerum 
Offendati fi non interiora tegas . 

. I jitirta 
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Che l'arte afcofa giova alia beltade. 

A chi non fpiaccria mirar fui volto 
Stendere quella feccia, e lentamente 
Cader pel pefo fuo nel caldo feto? 

Qual dall' immonda lana dell’ agnelli (33) 
Diranne ingrato odore il fugo eflratto 
Benché da Atene a noi si mandi? Invero 
Lodar non fo che alla prefenza altrui 
Della cerva i midolli insiem mifchiati 
Piglinsi , e che palefemente i denti 
Si faccian netti. Utili alla beltade 
Sono tai cofe , ma deformi troppo 
Agli occhi noilri . Molte cofe fatte 
Piacciono, e turpi fon mentre si fanno. 

Le ftatuc di Mironc, opre famofe, (34) 
Furono inerte pefo e dura mafsa. 

Per farsi anello, l’oro in pria si frange, 

E quelle vefti , onde vi fate adorne, 

Furon fordide lane . F.ra afpro marmo , 

Mentre erano a fcolpirla intenti , quella 
Statua nobile in cui Venere nuda 
Trae fuor dall’ onde gli umidi capelli. (35) 
Fa che penfar potlìam che dormi allora 
Che tu t’ adorni. In lusinghiera forma 
Sarai mirata fe alla tua cultura 
Diligente darai l’ultima mano. 

Del talamo le porte ben racchiudi . 

Perchè vuoi far palefe un’opra rozza? 

Molte cofe ignorar gli uomini denno. 

Di cui gli offendon molte , fc non copri 

N 3 Ci* 
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Aurea qua pendent ornato fistia thè atro , '» 
lnfpice , quarti tenuis brattea Ugna tegat . 

Serf neque ad illa licet populo , nifi fatta , venire’, 
Ncc nifi fubinotis forma paranda viris . 

At non pettendos cor am-pr abere capillos , 

I7f /«criwf /«/* per tua terga , vefem. 

Ilio pracipue , ne fis morofa, caveto 

Tempore ; lapfas f ape refolve cornar. 

Tuta fit ornatrix : odi , qua fauci at ora 
Unguibus , £5* rapfd! brachia figit acu. 

Devovet , &? «ornine tangit caput illa ; fimulque 
Plorat ad invifas fanguinolenta comas . 

Qiia male crinita efi , cufiodem in limine ponat , 
Orneturve Bona femper in ade Dea . 

Dittus eram cuidam fubito venijfe puellai 
Turbida perverfas induit illa comas. 

Hojlibus eveniat tam foedi cavfa pudori s ; 
Inane Nurus parthas dedecus tllud eat. 

{pu*i 

Turpe pecus mutilum } turpe e fi fine gramine cam- 
Et fine fronde frutex ; & fine crine caput . 

Non 
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. Ciò che fa d’ uopo di tener celato . 

Vedi quelle che pendono da un culto 
Teatro aurate ftatue, e ofserva bene 
Qual lieve foglia il legno lor ricopra. 

• Ma coinè quelle al popolo non lice 
Veder fe non sien polle in vagì molìra , 

< Così fe non sien gli uomini lontani, 

Non si procuri d' acquiftar bellezza. 

Non vieterò che al pettine abbandoni 
Palefemente i tuoi capelli , quando 
Scender potran per tutto il tergo afpersi. 

Di non efser procura allor moietta, 

Nè feiorre fpefso le mal culte chiome. 

Sicura sia quella che il crin t’ adorna; 

Odio colei che le ferifee il volto 

Con l’ unghie, e con rapito ago le punge 

I bracci. Allor P ancella la detetta, 

Le tocca il capo, e full’ odiate trecce 
Col pianto fuo feende mifchiato il langue. 
Quella che il capo ha quasi calvo, ponga 
Sulla porta il cuttode, o della Dea 
Cibele al tempio ad adornar si vada. (j6) 

Io fui annunziato all’improvvifo un giorno 
A una donzella; e torbida i non fuoi 
Velò capelli. Un tal rofsor ricopra 
La faccia alle nemiche, e quella infamia 
Fra le partiche Nuore abbia foggiorno. 

Turpe è l’armento fenza cerna, e turpe 
Senza gramigna è il campo, l’arbofcello 

Senza le foglie, e fenza i crini il capo. 

N 4 Nun 
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Non miJii venifiis -, Setnele , Ledere , docenda , 
Ptrque frctum falfo , Sidoni , vf#a 

. * . » » • * »' 

Jut Helene , quamnon fluite , Menelae , repofcis , 
Ti/ quoque non finite , frc/e liaptor , habes. 

. ' • 

Turba doccnda venit pillerà turpefque puellce ; 

Pluraque funt femper deteriora boni * . 

■> 

Formofce minus artis opem prceceptaque curant ; 
F,JÌ illis fua dot , forma fine arte potens . 

Ci/w compofitum efi , fcctirus navita ceffat ; 
Cum turnet , auxìliis afiìdet ille flit . 

« * . , i, • v 

wirni/o facies carct : occuìe mendas ; 
Ouamque potes ^ ritium corporis abde tui. 

Si brevis es,fedeas, ne fians videare federe ; 
tuo jaceas quantulacumque toro. 

Hic quoque , 7z<? pofjìt fieri menfùra cubanti* y 
Injcfta lateant fac tibi vefiepedes. 

Qi:ce nìmium gracili s, pieno relamina filo 
Sumat ; & ex humeris laxus amiftiìs eat . 

i. • • . • . 

Pallida purpurei s tavgat fua corpora rirgis ; 
Nigrior ad pharii confuge pifeis opem. 

Pes walus in nirca femper celetur aiuta : 

Arida nec rinclis crura rejolre fuis . 

* Cùo~ 
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Non vennero ad udire i miei precetti 
Sernele, Leda, o la sidonia Donna (37) 

Che via portò pel mar fallace Toro, 

O la tua Spola, o Menelao, che chiedi 
Bene a ragione, e che a ragion si tiene 
11 Rapitor trojano. Ecco una turba 
Di belle Donne e di deformi a un tempo 
(Ahi Tempre il ben dal male è fuperatol) 

Che chiede i miei precetti; ma non tanto 
Cercan quelli le Belle , e men dell’ arte 
Procurano l’ajuto. Han quelle in dote 
Beltade fenza l’arte afsai pofsente. 

Quando tranquillo è il mar, sicuro, cefsa 
11 nocchier dal lavoro , e mentre è gonfia 
Si affide, e in opra pone ogni foccorfo. 

Rara è beltà che fenza macchie sia ; 

Le cela, e i vizj del tuo corpo afeondi 
Quanto più puoi. Se di datura breve 
Tu fei , t’ affidi , onde feder non fembrl 
Allor che in piedi dai. Se oltre mifura 
Però lo foffi , allor ti corca , e afeondi 
Con le vedi fu’ piedi un tal difetto. 

Quelle che fono gracili e minute 
Debbon di groffi drappi ornarli, i quali 
Sciolti cader si lafcin dalle fpalle. 

Tocchi il fuo corpo con purpurea verga (38) 
Chi è pallida; e chi è nera abbisi ricorfo 
Al fario pefee. Un piè lungo c deforme 

* 

Sotto candida alunda ognor si celi, (39) 

Nè fecche gambe fciolgansi da’ lacci. 

Te* 
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Conveniunt tenues fcapulis anale Etri de s altis ; 

Inflatum circa fafcia peftus eat . • 

« ' • ' ' 

Exigno fignet geflu quodcumque loquetur , 

Cui digiti pingues , & fcabcr unguis erunt . 

U E > . • . j \ 

Cui gravis oris odor , mimquam jejuna loquatur , 
Et femper /patio dijlet ab ore viri . 

Si niger , aut ingens , aut non erit ordine natus 
Dens tibi; ridendo maxima damna feres . 

Quis credati difcunt etiam ridere puella\ 
Quaritur atque illis hac quoque parte decor . 

Sint modici riftus ; fiat parva utrimque lacuna ; 
Et fummos dentes ima labella tegant. 

Nec fua perpetuo contendant ilia rifu ; 

Sed leve nefcio quid f cernine umque fonent . 

EJl , qua perverfo dijlorqueat ora cachinno ; 
Cum rifu lata efl altera , fiere putes. 

Illa fonat raucum y quiddamque inamabile Jlridet t 

Ut rudit ad fcabram turpi s afella molam. 

( ter; 

Quo non ars penetrati difcunt lacrimare decen- 
Quoque volunt plorant tempore , quoque modo . 

Quid 
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Tenue cofcin conviene ad alte fpalle, a 

E fé il petto sia turgido, il circondi 
Fafeia, e lo Aringa. Se le dita pingui, 

E fcabre l’ unghie avrai, allor di rado 1 . 1 

Accompagna co' getti i detti tuoi. m.' A 
Chi grave dalla bocca efala odore 

• _ * , * * f~\ 

• Digiuna mai non parli, e dalla bocca 

DcU’uom Aia lungi. Negri, e troppo grandi 
Se i denti sieno, o in non bell’ordin nati 
Maflimo il rifo allora apporta danno. 

Chi '1 crederia? Le Donne apprendon pure 
Le maniere del rifo, e in quefia* parte 
Nuovo per lor procacciano ornamento. 

Non troppo larga apri la bocca, e briivi 
Sian le pozzette in ambedue le gote, 

E le radiche ognor copra de' denti 
L’efiremità de’ labbri, e non bifogna 
Affaticar con fmoderato rifo 
Il fianco , mentre deve ancor nel rifo 
Dar proprio delle donne un dolce fuono. 

V’ è pur chi in mille guife il volto torce 
Con male acconce rifa, ed altra credi 
Piangere allor che tutta allegra ride; 

Quella tramanda un rauco fuono; e Aride 
Così inamabilmente, che rafsembra 
Asinella che ragli allor che intorno 
Alla macina gira. E dove l’arte 
Non giugne? Con decoro imparan fino 
A lagrimase, e come, e quando ferabr* 

Loro opportuno. E che dirò di quelle 

Che 
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Quid, cum legitima fraudatur Intera voce , 
Blcefaque fit juffo lingua coatta fono ? 

In vitio decor ejl , qucedam male reddere verba : 
Difcunt pqffe minus , quam potucre , /oga/. 

Omnibus bis , quoniam profunt , impendite curam. 
Difcite fcemineo corpora /erre gradu . 

Efi & in inceffu pars non temnenda decoris , 
Allicit ignotos ille fugatque virus . 

Hcecmovet arte latus ^tunicìfque fluentibus auras 
Excipit ; extenfos fertque J'upcrba pedes. 

Ili a , velut conjux umbri rubicunda Mariti , 
Ambulat ; ingentes varica fertque gradus . 

(alter 

Sed fit , ut in multis , woivy hic quoque ; ruflicus 
Motus j in inceffu mollior alter erit . 

Pari humeri tamen ima tui , pars fummo lacerti 
Nuda fit , a /#ya confpicienda manu. 

Hoc vos prcecipue , n/vf a? , : /ìoc ai/ vidi , 

OJ'cuIa ferre humero , , ufque libet. 

Monflra maris Sirene s erant , vottf canora 
Quamlibet admijfas detinuere rates . 

His fua Sifyphides auditis pcene refolvit 
Corpora ; nani fociis illita cerafuit. 

Rtt 
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Che niegano agli accenti intera forma, i 

E fan con Audio balbettar la lingua? 

Credon che sia la grazia ancor nel vizio, 

E pronunziano mal varie parole, 

E con arte Audiata altre ne lafciano. . ... 

A tutto ciò che ben giovar vi puote 
r Ponete cura , e con femineo pafso •• 

Imparate a portare il corpo voAro. ’ • 1 

Avvi nel portamento anco il decoro, 

Con cui si fan fuggir, con cui si allettano 
Gli uomini ignoti. Muove queAa il fianco 
Con arte, ed. ondeggiar lafcia le gonne .. . 

, ?.• '.V: 1 C, 

AH’ aure in preda, c‘ Aesi i piedi porta 

• u 1 • 1 ‘ * 

Con maniera fuperba . Altra cammina 
Qual dell’umbro marito la Contorte (40^ 
Rubiconda, e con piede in dentro volto 
I palli move fmifurati ; in queAo 
-Serbisi , e in altro pur giuAa mifura . 

RuAici ha queAa i moti, e troppo quella 
E molli e ricercati. L’ima parte 
Della fpàjla , e 1 ! eArema ancor del braccio 
Dinuda, onde chi poAo è al manco lato 
Veder la pofsa.. In fpecial modo a voi 
Gioverà che quii neve avete bianca 
La pelle. Quando queAa io miro,. Tempre 
Sulla fpalla (coperta i baci imprimo. . . . f 

Col dolce fùon della canora voce 

« » • a ' *• - * \ £ * - ' ‘ \ a 

Fermar' le navi più fpedite al corfo 
Le Sirene del mare iniqui inoAri. (41) • 

Udite queAc , fc mcdcfiuo, fciolfc . • ; ^ 

DaD’ 
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Res ejl blanda canora difcant cantare Quella: 
Pro facie multis vox fua lena fuit * > • * ' . 

, . i • •! . ’ .1 *:♦ • .1 > 

Et modo marmar tis referant audita theatris ; 

Et modo niliach carmina lufa.modis. , _ t 

.. - JV 157 ni Vi'} v 3 * 

Nec pleGtrum dextra a pit baravi tenuiffe finiflra 
Nefciat arbitrio filmina dotta nieo . . » 


Sax a ferafque lyra morii rhodopeius Orpheus f 

Tari areo fque lacixs , tergeminumque cànem. 

Q-ji.Jr.: ? ov ° 1 in ,t vi i) 


Saxa tuo canta , vlndex jujliflhiìe hatris > 
Fecerunt muros officio fa novor. 

■ . i : I l: »,•„ ) 

« 

Quamvis mutus erat , voci favijfe putatur<‘ -> 
Fi/ciSf ariani te fabula nota lyree* a j - .‘I 

ti ■ ; .ì :vo«j j T 

D//<* ef/a/n duplici geni alia n aulì a palma * 
tenete > conveniunt dulcibus illa jocif* . 


5/7 tiby.CaUimachi r fif coi nota Poe tee , 
«S/f quoque vinojì teia Mu[a Senis 


iVoM /i? Sapho: quid enim lafcivius illa? % 
Cuive pater vafri luditur arte Getce. 

ÀI V.« | c fi ul L. t i* . ' .ì • *.» 1 . j . 1 

Et teneri poffit carmen legiffe Properti , ■ : 

òive aliquid Galli , Jive Tibulle , tuum . * J 

.5 -i a: !..• (i ' • t ■ ■ ,i . *. -i. . I 

Di£taque fanoni fulvis injìgnia villis 

fallerà germana , Phryxe, que renda tua. 

..«CC j Et 
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Dall’arbor della nave, e con la cera 
Chiufe Ulifse accompagni ambe le orecchie. 

E’ lusinghiero il canto. Le Fanciulle 
Apprendano a cantar; la voce a molte 
Senza bellezza conciliò gli affetti. . >/. 

Cantino quel che udirò or ne’ marmorei 
Teatri, ed or versi coftratti in metro' (41) ** 

Niluco; e culta femina tenere u . ' ■ 

Sappia per mio giudizio or nella delira 
Il plettro, ed or con l’ altra man la cetra. \ ' ‘ 
11 tracio Orreo con la Tua lira mofse (43) 

Le fiere,, i fafsi, le paludi ftigie^ ; -4 

Ed il triforme Cane. O della madre 

Giulio vendicatore, al canto tuo 

Cortesi i fallì fabbricar’ le mura • '\ , - - j 

Benché sia muto, il pefce ( è nota al monde 

Favola ) al fuon dell’ arionia lira (44) 

Si fé’ pietofo. Anco a toccare impara - 1 1 ^ 
Con l’una e l’altra man le dolci corde 
Del Salterio; fon atte a’cari fcherzi . 

Di Callimaco a te sian noti i carmi, 

Quelli del eoo Poeta , e quei del tejo (45) ‘ 
Vinofo Vecchio. A te Saffo sia nota 

’ 

(Son più degli altri i carmi fuoi Iafcivi) 

E quel per cui viene ingannato il padre (46) 

Del fervo Geta con le callid’arte .* ' ,, 

Del tenero Properzio i versi leggi, . 

O quei di Gallo, o quei del buon Tibullo, 

O i velli insigni per le bionde fUa (47) 

Che fur funefti, o Frifso, alla tua fuora >. .. } 

* ■* Can- 
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Et profugum Mnean , altee primordi a Roma , 
Quo nullum Latto clarius extat opus. <■ * * 

Forfitan &? nojìrum notnen mifcebitur ijlis ; 

Nec mea lethais / cripta dabuntur aquis . 

i ,! :i. rr '".T ' 

Atque aliquis dicet : nojlri lege .cult a Magijìri 
Carmina , quis parte s injlruit ille duas . 

Deve tribus libris , titulus quos fignat Amotum ì 
Elige , quod docili tnolliter ore legas . 1 I 

Vel tibi compoftta cantetur Epijlola voce ; 
Ignotum hoc aliis ille novavit opus . 

u'j :•**> i ; 

O ita , Vhoebe, velis ;itavos , pia numinavatum, 
Jnftgnis cornu Bacche , novemque De<e\ 

+ . : * * ‘ •• r .. . 

0m/j dubitet , quin [ciré velini /altare puellam , 
£7? move a t pojito Lrachia jujja mero ? 

Artifices lateris /cena fpeftacula amantur; 

1 antum mobilitas illa decoris habet . 

< { . 1 » » J j . . 

Parva monere pudet : talorum ducere jattus 
Ut feiat , & vires , tejjera mij/a , tuas : 

JEf woio tres jattet numeros : modo cogitet , apte 
Quam fubeat partern callida , quamque vocet. 

» <’ ■ 1 i . v* : ?.. ; • • 

Cautaque non Jìulte latronum preelia ludat : > 

Unus cum gemino calculus hojle perit . 

•i.. J £#/. 


Digitized by Google 



Dell’ Arti Amatoria Lib. III. 109 
Cantati da Varrone, o il pio Trojano 
Di cui non v’ha nel Lazio opra più chiara.. 

Ma forfè un dì con' quelli andrà congiunto 
Il nome nodro, nè i miei fcritti in Lete 
Saran difpersi. Dirà alcuno: leggi 

I culti versi del maelìro noltro. 

Con cui poteo far dotti uomini e donne. 

Fra' Tuoi tre libri che hanno in fronte fcritto (48) 

II titolo d’Amor, fcegli que’ versi 
Che legger tu potrai con docil bocca 
Più mollemente; oppur con ferma voce 
Canta l’Eroidi ignota opera agli altri 
Ch’egli compieo. Ah! così piaccia a Febo, 

Pel corno a Bacco insigne, ed alle Mufc, 

Numi che fon propizj a noi Poeti . 

Chi dubitar potrà eh’ io la fanciulla 
Non voglia al ballo iftrutta, onde poi tolto 
11 vino dalla menfa, ella le braccia 
Volga in compollo ed ordinato moto. 

Amansi i Danzator che della feena 
Sono fpettacol, perchè fan con arte' 

Saltare e con decoro . Io mi vergogno 
'Di doverla ammonir di tenui cofe , 

D’iftruirla a gettare or l’Ahofso, 

E a conofcer de' Dadi anco il valore . 

Or tre numeri getti, ed ora accorta (49) 

Pensi qual parte fegua acconciamente 
E qual richieda. Cauta in finta guerra (50) 
Muova i foldati, che da due afsalito 

Nemici uno perifee. Il Re forprefo 

O Scn- 
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Bellatorque fua pretifus fine compare bellat , 
Mmulus coeptum fcepc recurrit iter . 

Reticuloque pila leves fundantur aperto , 

Nec , nifi quam tolics , ulia movenda pila ejl. 

EJl genus in totidem tenui ratione redaìtum 
Scriptula , quot menfes lubricus annus habet . 

Tarva tabella capit ternos utrimque lapillos ; 
In qua vicijfe ejl , continuale fuos . 

Mille facejfe jocos : turpe e(t nefcire puellam 
Ludere ; ludendo fape patatur amor. 

Sed minimus labor ejl fapienter jactibus uti ; 
Majus opus , mores compofuijfc fuos. 

Dum fumus incauti ,Jludioque aperimur in ipfo 4 
Nudaque per lufus pecìura nojlra patent ; 

Ira fubit deforme malum , lucrique cupido , 
Jurgiaqae , rixa , follìcitufque dolor . 

Crimina dicuntur ; refonat clamoribus ather ; 
Invocat iratos & Jìbi quifque Deos . 

Nulla Jìdes tabulis , qua non per vota petuntur : 
Et lacrymis vidi J'ape madore genas . 

Juppiter a vobis tam turpia crimina pellat , 

In quibus ejl ulli cura piacere viro . 

Hos ignava jocos tribuit Natura puellis ; 
Materia ludunt uberiore viri. . 

Sun$ 
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Senza la Tua compagna, si difenda, 

Da fe medefmo, e l’emulo ritorni 
Per lo lìel'so (entier. La tafca è aperta, 

E ornai fon fparfe le pulite palle; (51) 

Quella che prendi fol muover tu dei. 

Avvi un gioco divifo in tante pani C51) 
Quanti numera mesi il lubric’ anno. 

Breve tebella prende da ogni parte / 5 3) 

Tre tenui pietre, e il vincere consifte 
Nel difpor quefte in una dritta fila. 

Mille giochi vi firn che turpe fia 
A una Donzella d’ignorar; col gioco 
Si può l’amore conciliar. Leggiera 
Fatica è apprendere a giocar; maggiore 
Opra è il comporre allora i fuoi cottomi. 
Mentre s'applica al gioco, incauti siamo, 

E i reconditi fensi aliar dell’ alma 
Facciati palesi. Ci deforma il vaito 
11 cieco fdegno, e fono ognor col gioco 
Il desio del guadagno, le contefe, 

11 follecito duol , le ftolte rifse. 

Rinfacciansi i delitti; di clamori 
L’aere rifuona , e in fuo favor s’invocano 
Gl’ irati Dei. Non v’è fede nel gioco _ 

Il qual co’ voti non divien fecondo; 

Vidi le gote ognor molli di pianto. 

Da voi che amate di phcere all’ uomo, 

Giove tenga lontan quatto delitto. 

Diè la pigra Nitura alle Fanciulle 

Simili giochi; ad altri più fublimi 

O 1 S’ap- 
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Sunt illis ceìercfque pila ^jaculumque, trochique 9 
Armaque , 6? in gy ros ire coaftus equus . 

Nec vos campus habet , nec vos gclidijjìma virgo ; 
Nec thufcus placida devehit arnnis aqua. 

At licet & prodejl , pompejas ire per umbras 9 
V t rginis athereis cum caput ardet equis . 

Vifite laurigero / aera Palatia Phcebo : 

Pile paratonias merfìt in alta rates. 

, ( rarunt ; 

•Quaque foror conjuxque Ducis monumenta pa- 

Navalique gener cindlus honore caput. 

Vifite thuricremas vacca Hfamphitidos arasi 
Pi fi te confpicuis terna thè atra locis. 

Speftentur tepido maculo/a fanguìne arena; 
Metaque ferventi circueunda rota. 

Quod latet , ignotum ejl : ignoti nulla cupido; 
Fruftgs abefl , facies cum bona tejle caret . 

Tu licet fcf Thamyran fuperes,& Amoebea cantu; 
Fon erit ignota gratin magna lyra . 

Si V enerem Cous nufquam pofuijfet Apelles ; 

Merj'a fub aquoreis illa lateret aquis . 

§L*id 


Digitized by Google 


Dell’ A*ts Amatoria Li». NT. 113 
S’applica l'uom; per lui fono il paleo, (54) 

I dardi. Tarmi, le veloci palle; 

E il cavallo coftretto a gire intorno. 

Vói non accoglie il Campo, o la gelata (55) 
Vergin, nè voi falle fue placid’ onde 
Porta iUtofcano Fiume. Ah! voi potete 
Gire all’ ombre pompeje, anzi vi giova, (56) 
Quando i deftrier del Sole ardono il capo 
Alla vergin celeite. I facri a Febo (57) 

Palagi visitate; egli fommerfe 
In alto mar le paretonie navi. 

I monumenti ancor che fur coftrutti 
Dovete frequentar da Ottavia e Livia, (58) 
Una fuora del Duce , altra conforte , 

E quelli pur del valorofo Agrippa, 

Che ha cinto il capo di navale onore . 

Della menfitica Iside agli altari (59) 

Siate frequenti, ov’ ardesi Tincenfo, 

E ne’ luoghi cofpicui a’ tre teatri. 

Di caldo fangue le macchiate arene 
Ite a mirare; c la preferita meta, 

Rapido intorno a cui si volge il cofchio. 

Quel che si cela è ignoto , e ciò che è ignoto 
Nefsun desio rifveglta; è lungi il frutto 
Se manca il teftimone a un bel fembiante. 
Benché nel canto fuperi Tamira (60) 

Ed Amebeo , farà priva d’onore 
L’ ignota Cetra . Se di Coo il Pittore 
Vener ritratta non avefse , immerfa 

Sarebbe ancor nelle marine fpume. 

O 3 E che 
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Quid petitur facris , nifi tantum fama , poeti : * 
i/c/c yotum nojln lumina labori s habet . 

. i 

Cura Deum juerant ohm Regumque poetce ; 
Ercemiaque antiqui magna tulere chari. 

Santtaque majejlas , venerabile nomen 

Vatibus ; feepe dabantur cpes. 

Enniu s tmeruit , calabris in montibus ortus , 
Contiguus poni , Scipio magne , f . 

À T ;/wc edera fine hovorc jacent , operataque doftis 
Cura vigil Mifis nomen inerti s habet . 

SeJ f anice vigilare juvet: qui s nojfet Homerum , 
///a* ceternuni fi latuijfet opus ? 

Owii Danaen nojfet, fi fiemper claufa fuijfet 
Inque fua turri perlatuijfet anusì 

Utili s efi vobis , formofce , turba y pucllce ; 
Scope vcigos ultra limina ferie pedes. 

J]d multa s lupa tcndit ove s , prcedetur ut unatn , 
Et Jovis in multa s devolat ales aves . 

Se quoque det populo mulìer fpeciofa videndam ; 
Quem trahat , e multi s forfitan unus erit . 

Omnibus illa loci s maneat fludiofa placendi ; 
Et curun i tota mente aecoris agat. 

c«- 
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E che ricercali maggiormente i facri 
Poeti che la fama ? E' quello il fine 
Cui tendon tutte le fatiche noftre. 

Fur de’ Numi e de’ Re delizia un giorno' 

I Poeti, ed immensi ottener premj 
I Cori antichi. Venerando allora, 

E d’una fanta macftà ripieno 

Fu quello nome, ed ebbero lovente 

Larghe ricchezze. Ennio che il fuo natale (61) 

Trafse ne’ monti calabresi, degno 

Si fé’ d’ efser unito al gran Scipione. 

Or giaccion fenztonor l’ edere, e il nome 
Ha d’inerte colui, che i facri lludj 
Cari alle Mufe a coltivar s’accinge. 

Giova cercar la fama . E chi d’ Omero 
Contezza avrebbe, fe in oblio fepolu 
L’Iliade opra immortai fofse rimala/ 

CRi Danae conofciuta avria, fe afoofa (6a) 
Fofse (lata mai femprc, e fe già vecchia 
Si fofs’ella racchiufa entro la torre? 

Utile è a voi, belle e vezzofe Donne, 

Di porre oltre le foglie il vago piede. 

La lupa a molte agnelle insidie tende 
Per predarne una, e fopra- molti augelli 
Vola l’Augel di Giove. Il volto mollri 
Spofa leggiadra al popolo , e fra molti 
Un folo appena rimarrà fua preda. 

In ogni loco ove si trova, attenda 
Sempre a piacere; ed abbia fpecial cura 

Di fua bellezza. Puote in ogni incontro 

O 4 Sem- 
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Cafusubique valet ;femper tilt pende at hamus; 
Quo minime credas gurgite , pifcis erit. 

Sape canes frujlra nemmfis montibus errant 
Inque piagavi nullo cerva: agente cadit . 

Quidminus Andromeda fuerat Jperare revinfta, 
Quam lacrima: ulli poffe piacere fuas? 

Funere f ape viri vir quaritur : ire fclutis 
Crini bus , & fletus non tenuijje decet . 

Sed vitate viro s cultum formamque profeffos , 
Quique fuas ponunt in Jlatione coma : . 

Qua vobis dicunt , dixerunt mille puellis: 
Errata £?* in nulla fede moratur amor % . 

Fcemina quid faciat , cum fit vir lavior ipfa , 
Forjitan plures poffit habere virosi 

Vixmibi credetis ; fed cr edite: Troj a manenti 
Praceptis Priami fi f or et ufa fui . 

Sunt qui mendaci fpecie grafjentur amori s , 
Perque aditus tale s lucra pudenda petant . 

Nec coma vos fallat liquida nitidiffima nardo ; 

Nec brevi s in ruga s cingula preffa fuas. 

JSee 
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Sempre molto la fotte. Getta l’amo. 

Che in quel gorgo ove men lo pensi, il pefce 
Talor si trova. Erran fovente indarno 
Per bofchi montuosi i cani, e il cervo 
Cade fra 1 lacci, mentre niun l’infegue, 
D’Andromeda legata a un duro fcoglio (63) 
Chi men potea fperar che a un uom piacefse 
Il pianto fuo ? Si cerca fpefso un uomo 
Ne’ funerali del marito; i crini 
Sciolti portar conviene, e sian le gote 
Di lagrime bagnate. Ma fuggite 
Gli uomini che d’aver le membra adorne 
Si fanno un pregio; della lor beltade 
Vanno fuperbi, e portano le chiome 
Con ricercata simmetria difpofte. 

Ciò che dicono a voi, difscro a mille; 

D’uno in un altro amor vagando vanno 
Senta arrcftarsi in niuna parte mai. 

Che d’un tal uomo effeminato, a cui 
Forfè molti non mancano amatori. 

Dee far la donna? 11 crederete appena. 

Ma credetelo pur, Troja ancor ferma, (64) 
Starebbe, fe di Priamo avcfse in ufo 
Pollo gl’ infegnamenti . Avvi di quelli 
Che fotto il manto di fallace amore 
V’afsalgono, e ricercan con tai metti 
Vergognosi guadagni. Non la chioma 
Per il liquido nardo nitididima 
V' inganni , o breve falcia con cui Aringa 
Le pieghe della vede; nè v’illuda 

Toga 
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Toga. che su di tenue fil tefsuta, 

O anel con cui s’ adorni uno o più dita. 

Chi fra quelli è più colto, è forfè un ladro, 

E d'amore arde per la ricca velie. 

Gridano fpelso le fpog'iate Donne : 

Il mio a me rendi, e il fuon per tutto il foro 
Rimbomba, e s'ode: a me deh rendi il mio. 
Tu da’ tuoi templi d’oro adorni miri 
Con le femine d’Appia indifferente, (65) 
Venere, quelle liti. Ancor vi fono 
Pellimi nomi per non dubbia fama; 

E molte che rimafero ingannate 
‘ Da molti amanti, or d’ un egual delitto 
Si trovan ree. Dalle querele altrui 
, Imparate a temer le voltre; chiufa 
• Sia mai fempre la porta ad uom fallace. 

Donne ateniesi, non prellate fede (66) 

A Tefeo ancor che giuri. In teflimonio. 

Come invocolli un giorno, i Numi invoca. 

Tu del delitto, o Demofonte, crede 
Di Tefeo più non meriti credenza , (67) 
Perchè ingannarti Fillide. Se molto 
A te prometteran , loro prometti 
Con eguali parole . Se di doni 
Ti siano liberali, lor concedi 

I promeffi piacer, ma fe li nieghi, 

II dono ricevuto, ancor potrai 

La fiamma cllinguer della vigil Velia, (68) 
Rapir da’ templi d’ Iside gli arredi, 

E all’ uom porger 1 * aconito mifchiato 

Con 
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Et dare mijla viro tritis aconito ci cuti s ; 
ylccepto Vencrem tnunere fi qua negat . 

Fcrt animus pmpius confijlcre : fupprime habenas , 
Mu fa y nec admijfis excutiare rotis . 

Verbo vadum ter.tcnt abiegnis / cripta tabcllis : 
Accipiat miffas opta minijlra notas . 

Infpicc : quodque leges , ex ipjìs collige ver bis , 
Fingat , an ex animo follicitufque roget. 

Pofiqne brevem referihe moram : mora femper a- 
Incitat , exiguum fi modo tetnpus habet.{mantes 

Sed neque te facilem juveni promitte roganti 
Nec tamen e duro , quod petit , ore nega. 

Fac timeat fperetque fiinuì j quotiefque remittcs, 
Spefque magis veniat certa , minorque rnetus. 

Manda, f ed e medio, confuetaque verba puellce 9 
Scribite: fermonis publica forma placet. 

Ah quoties dubius fcriptis exarfit amatori, 

Et nocuit formee barbara lingua bona. 

Scd quoniam , quamvis vitta careatis honore , 
EJt vobis vejlros f oliere cura viros ; 

Anelila puerive manus ferat apta tabellas ; 
Pignora nec juveni cr edite vejlra novo . 

Vidi ego pallentes ijlo terrore puellas 
Seryitiwn miferas tempus in omne patf. 

Pcrfidus ille quidem , qui talia munera fervat ; 
Scd tamen etnai fulminis injlar habet. 

>- 
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Con la trita cicuta . Il mio desire 
Mi fpinge ora a frenarmi, e tu ritieni , 

Mula, ie briglie; nè le mofse rote 
Ti dian terror. Tentino in prima il guado 
Gli feruti foglj , c l’ inviate cifre 
Riceva accorta ancella . Apprendi e vedi 
Dalle ftefse parole che tu leggi. 

Se finga, o pur fe fon sinceri i prieghi. 

Dopo breve dimora egnor rilpondi. 

Mentre, fe è breve, è filinolo agli amanti. 
Deh non prometti al giovin che ti prega 
D’ efser docile mai , ma in duri accenti 
Non gli negar ciò che dimanda. Tema 
E fperi a un tempo, e ognor che tu il licenzi 
: Sia minore il timor , maggior la fpeme . 

Scrivi culte parole e coniuete. 

Che un familiare fiil più ch’altro piace. 

Ah quante volte arfe per dolci note 
Il cor di dubbio amante, e fu nociva 
Una barbara lingua a bella Donna ! 

* Benché voi siate nell’onor perdute. 

Tutte le cure voftre or fon dirette 
A ingannare i Mariti. Idonea mano 
D'efperto giovin, di fidata ancella 
Rechi le dolci lettere, e tai pegni 
Non sian fidati ad un novello amante. 

Vidi ben fpclso impallidir le donne 
Per tal timore, e vivere i lor giorni 
Miferarr.ente in fckiavitudin dura . 

Perfido è quel che tali doni ferba , 

‘ Che 
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Judiceme fraus e fi conce fa.repellere fraudem', 
Armaque in armatos j timer e jura Jìnunt . 

Ducere confile fcat muli as manui una figurai. 
Ah pereant , per quos ifia monenda mihi ! 

Ner li; fi deletii tutum re f ribere ceris , 

Ne teneant geminai una tabella manui . 

Fcemina ilicatur ferì beliti femper amator ; 

Illa fit in vejìrii, qui fuit ille ,' notti . 

Sed libet a parvii animum ad majòra referre, 
Plenaque curvato pandere vela Jinu : 

Pertinet ad faciem rabidoi compefcere mora: 
Candida pax hominet, trux decet ira fcrai. 

i. 

Oratument ira ; nigrefeunt fanguine vena'. 
Lumina gorgoneo Jceviui igne micant . 

I procul bine, dixit 9 non a mihi tibia tanti , 
Ut vidit vultui Pallai in amne juos . 

Voi quoque fi media fpeculum fpeftetis in ira ; 
Cognofcat faciem vix fatii ulta Juam. 

Nec tumeat vultu damnofa fuperbia vejìro ; 
Comi bui ejt oculii alliciendui amor. 

Odimui immodico s ( expertee credite) fajlus: 

S ape t acem odii J emina vultui habet. 

sj>t* 
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Che qual fulmine etnèo fono in fui mano. 

Si può tener, fe al vero io non m’appongo. 
Lungi la frode con la frode ognora; 

Contro gli armati impugnar l’armi, legge 
Nifsuna vieta. A imprimer fulla carta 
S’ accoltami la man divcrfe cifre. 

Ah ! pcran quelli contro cui vi deggio 
Avvertir di tai cofe. In foglio mondo 

La rifpoftì si feriva, onde non fembri 

' * ,« 

Da due mani vergato. Al fuo Diletto 
Scriva la donna, come un uomo amante 
St. r ive a. l’amata, ed usi l’uom l’oppollo. 

Ma da lieve materia innalzar 1’ alma 

« 

Ora a me piace a più fublimi cofe, 

E le- vele (piegar gonfie dal ventò. 

Opra è del volto i rabidi trafporti 
Saper frenar: candida pace all’uomo 
Convien come alle belve ira crudele. 

Si fan per l’ira tumide le guance; . 

Vengon nere le vene, e 1’ occhio fplende 
P:ù trucemente del gorgeneo foco. (69) 
Vanne lungi da me, tromba importuna 
Difse Pallade, allor che il volto fuo (70) 
Mirò nel fiume. Se voi in mezzo all’ira 
Riguardate lo fpecchio, alcuna appena 
Dlbnguere potrà la fua figura. 

Nè la dannofa a voi fuperbia faccia 
Turgido il volto; con benigni fguardi 
Deesi adefear l’amore. Odiamo ( e voi 
Già Io credete che ne siete cfperte) 

I falli 
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Speftantem fpetta ; rìdenti mollia ride : 

• Innuet } acceptas tu quoque redde notar. 

Sic ubi pralufit , rudibus Puer ille reliftis 
Spicula de pharetra promit acuta fua. 

è 

Odimus & moejlas . Tecmejfam diligat Ajaxj 
Nos hilarem populum fantina lata capit . 

(fa, rogar em , 

Nunquam ego te, Andromache , nee te , Tecmef- 
Ut me a de vobis altera amica foret. 

Credere vix videor , cum cogar credere partu , 
Vos ego cum vejìris concubuijfe viris. 

Scilicet Ajaci mulier mcejltjjima dixit : 

Lux mea ; quceque folent verbajuvare riros T 

Quid vetat a magnis ad res exempla minores 
Sumere, nec nomen pertimuijfe ducis'ì 

• 

Dux bonus buie centum commi (ìt vite regendos : 
Hai c e quii e s ; illi Jigna tuenda dedit . 

(ufum, 

Vos quoque , de nobis quem quifque Jtt aptus ad 
Jnjpicite ; & certo punite quemque loco . 

Munera det dives ; jus qui profitebitur, adjit ; 
Facundus caufam jeepe clientis agat . 

Carmina qui facimus , mittamns carmina tantum : 
Hic citorus ante alias aptus amare fumus . 

Nt* 
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I fatti immuderati, e fpefso chiude 
.* Dell’ odio i Temi taciturna faccia. 

Guarda quel che ti mira, e mollemente 
Sorridi a quel che ride; e fé a te un cenno 
' Sia fatto, rendi i ricevuti fegni. 

Con tai preludj il fanciulletto Amore 
Pofe i rozzi da parte, e diè di piglio 
A* dardi acuti della fui faretra . 

Vadan lungi da noi le Donne mette; 

Ajace ami Tecmefs»; noi fol puote 
Tener ne’ lacci Tuoi femina allegra. 

Non fia giammai che a voi porgeffi preci, (71) 
O Andromaca, o Tecmefsa, onde a ine fotte 
O l’una o l'altra amiche. Appena polso 
, Creder che in letto maritai giacefte, 

Quando a crederlo attretto io fon da' figli. 

Forfè ad Ajace la dolente Spofa 
Avrà detto: mia luce, e gli altri accenti 
Cari agli uomini tanto? E chi mai vieta 
Applicar gravi efempli a tenui cofe, 

E di guerrier non paventare^! nome? 

Cento ibidati a quello il Duce efperto (71) 

Diè a regger con la vite, e a quello cento 
Cavalieri, e lafciò l'altro in cuftodia 
Delle bandiere. A qual vedete imprefa 
Atti noi siamo; e nel fuo pollo ognuno 
Venga locato. Un ricco a voi dia doni. 

Vi sia propizio il Giudice, e il facondo 
Difenda i dritti vottri. Noi poeti 

Dono vi pottiam far folo di carmi. 

P Sa 
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Nos facimus placita late* pr ceroni a forma : 
Nomen habet Nemefis ; Cynthia mmonhabet. 

y • *•/ »»' . i. ,■ ... : k "■ t } 

Fcfper & ifiee novere Lyeof'rda terrai .4 
Et multi , qua ftt nojtra , Corinna , rogant . 

* 1.. ì .! j‘..i ■■ “ .> 

Adde , quod infidia facris . a yatibus abfunt , 
Et facit ad morti ars quoque nojlra fuojs . 

. «.j. * ; . * . . , , */ 

noj ambitio , «re awor nos tangit habendi ; 
Contempto colitur leftùs £? umbra foro 

• * . • •' • : ! * - • .4. 

SW facile haremus , vàlidoque perurimur ajlu , 
Et ntmium cèrta feimus amare fide . 

. t. , . . . , : .1 i> 

Scili c et ingenìum placida mollimur ab artt ; 
Et Jiudio mores convenienter eunt . 

i-’ . ci : . i 

Vatibus aoniis faciles ejiote , puella: 

Numcn inejl illis ; Pieridefque favent. . 

/ • • > J < *■ ( f , ■, ^ _ , . , 

EJl Deus in nobis , fc? funt commercia Cali ; 
Sedi bus atheriis fpiritus ille venit . 

^ pretium feelus ejl fperare poetis . 

mijerum ! Jcelus hoc nulla puella timet . 

DiJJhnulate tamen ; nec prima fronte rapaces 
, EJle : novus yifo caffè refiflet atnans . 

(«flj, 

equum, qui nttper fenjìt /tabe - 
Coinparibus franis , artificemque reget. -ì 

Ntc 
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Sa più itegli altri amare il coro noitro; 

Una grata beltà con ampie lodi 

A 

Sappiamo celebrare, e va famofo 
Di Nemesi per noi, di Cinzia il nona*. (73) 

E dove nafcc, e dove muore il. Sole a \ 
Conobbero Licori , e chieggon molti 
Chi su Corinna noftra . Agg ugni a quello 
Che fon V insidie ignote a’ ftcri Vati, ^ - , 

Che giova l’arte nollra a* Sor coitimi. 

Non ambiziofa voglia, e non desio 
* D’ aver ci punge. Noi fprc/.ziamo il foro, 

E fon graditi a noi l’ombra ed il letto. 

Facili amiamo ognor con certa fede, 

E in vado incendio il noftro core abbrucia. . 
Con placid’ .arte docile l’ingegno 
Facciamo, c ben s’adattano co’ noftri 
Studj i coitumi. A’ Vati aonj Donne, 

Siate indulgenti , che gl’ iqfpira un Nume , 

E lar fon faufte le piene Dive. (14) 

Ci agita un Dio; abbiam col Ciel commercio; 
Ci vien lo fpirto dall' eteree fedi. 

Chiedere il prezzo è fcclleraggin grande * 

Ad ottimo Poeta. Oh me infelice, 

Che fcclleraggin tal più non si teme 
Dalle fanciulle. Almen diflìmulate, 

Nè vi fate veder tolto rapaci. 

No, non cadrà nella previtta rete 
Un novello amatóre. Il Cavaliero 
Non reggerà l’indomito Cavallo 

Al pat di quello che già al freno è avvezzo * 

t **•••• h- '' Nè 
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Nec Jlabiles annis animos , viridemque juventam 
Ut capai, idem litnes agendus trit. 

r ' 

# 

Hic rudis , cafilrit nunc primum notus Amorii , 
£«* Wigi* thalamoi prada novella tuoi ; 

r • 

Te foiam norit\ tibi femper inheereat unii 
Cingenda ejl altis fepibus ijla feges . 

Eff u ge rivalem; vinca , dum fola tenebis : 
Non bene cum fociis regna Venufque tnanent, 

Ille vetus mila fenfim fapienter amabit , 
Multaque tironi non patienda feret. 

Nec franget pojles , nec Jcevis ignibui uret ; 

Nec domince tenera! appetet ungue genai. 

• " % 

Nec feindet tunicafve fuai tunicafve puellce ; 
Nec raptui fiondi caufa capillui erit . 

i • 

JJla decent pueros alate & amore calenta : 
Hic fera compofita vulnera mente feret . 

Jgnibui hic lentii uretur , ut humida tada y 
Ut modo montami filva recifa jugii . 

Certior hic amor ejl : brevi i & faecundior ille 
Qua fugiunt , celeri carpite poma manu . 

Omnia tradantur : portai referavimui liofili ; 
Et fiit in infida proditione fides. 
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Nè lo ftcfso fcntier bai ter tu dei 
Per adefear la verde gioventude , 

E le menti già (labili per gli anni . 

Quell’ inefperto che la prima volta 
Sotto si pone all* amorofe infegne, 

Che preda nuova nel tuo letto giacque; 

Te fol conobbe, e a te sia unito ognora; 
Si cinga d’alte siepi una tal mefse. 

Schiva d’aver rivai; tu vincerai, 

S ei 1 amor fuo con altra non divide; 

I regni e amor non vogliono compagni. 
Quel che invecchiò nell'amorofo agone. 
Con prudenza amerà, faprà (offrire 
Ciò che invan foffriria guerrier novello. 
Non frangerà le porte, e non furente 
Fiamma v’ applicherà . Non dell’Amata 
Farà con 1’ unghie ingiuria al delicato 
Volto; e non ftraccerà della Fanciulla 
Le vedi, e noh le proprie; e per dolore 
Non fvelieraffi i crini . Qaefti eccedi 
Cpnvengon folo a’ Giovanetti acerbi 
Caldi per poca età, per troppo amore. 
Tranquillo ei foffrirà la cruda piaga; 

Qual face inumidita a foco lento 
Abbrucierà® , o quale in giogo alpefìre 
Frcfco ramo recifo: è quell’ amore 
Più certo , e quel più breve e più fecondo. 
Con follecita man cogliete i pomi 
Che fuggon . Tutto ormai s’infcgni; fchiufe 
Son le porte al nemico» c siate fide 
* 3 
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Qimd datur ex facili longum male nutrii amoretti 
Mifcenda ejì lati! rara rcpulfa jocis . 

Ante fora jaceat ; crudelis janua , clamet ; 
Multaque fubmijje , inulta ininanter agat . 

Dulcia non feritimi ; ficco renovemur amaro : 
Sape perit ventis obruta cymba fuis. 

Hoc efi , uxores quod non patiatur amari : 
Conveniunt Mas, cum voluere , viri. 

Obde forem , duro dicat tibi janitor ore : 
Non potei ; exclufum te quoque tanget amor . 

t 

Ponite jam gladio! hebetei ; pugnetur acutis 
Nec dubito , teli i quinpetar ipfe meis. 

( mator ; 

Dum cadit in laqueoi captai quoque nuper a - 
Solum fe thalamos fperet balere tuoi. 

Pojì modo rivalem , partitaque f cederà letti 
Sentiat : hai arte i tolle;fenefcet amor. 

Tum bene f ortis equus, referato carcere , currit , 
Cum quo i pratereat t quofque fiquatur ,habet. 

Quamlibet extinttoi injuria fufcitat ignei ; 
En ego ( confiteor ) non nifi lafui amo . 

. Caufa tamen niviium non fit manifefia dolorii ; 
Pluraque follicitui , quatti fciat , ejje puiet. 

ln~ 
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Dell’ A ura Amatoria Lia, HI. 231 
Mentre ingannate altrui. Folcii Donzella 
Puote inai conTervare un lungo amore . 

Sia la ripulfa rara, e venga Tempre 
Da lieti Tetterai .accompagnata . Giaccia 
Alla porta prbftefQ ,, ed alto gtidi : 

Porta crudele; c molte coTe umile 
-Faccia, e molt’ altre minacciofo. Il dolce 

, a 

Noi mal Toffnam; ci Tana il Tucco amaro) 

Pere TpeTso la nave, e iaufto ha il vento. 

' Ecco perchè non amansi le mogli; 

Seco Hanno i mariti a grado loro. 

Chiudi la porta , e in aTpro Tuon 1* uTciero 
Gli dica: entrar non puoi; eTcluTo, in Teno 
Di lui per te si detterà l’amore. 

Deh riponete i rintuzzati brandi; v, • 

Con gli acuti fi pugni , eh’ io con l’ armi 
Mie già non temo d’elsere aTsalito. 

Mentre ne’ lacci un aroator novello . ' 

Cade, gli Ta Tperar che del tuo letto 
Solo godrà; pofeia il rivai conoTca 

• r\ 

E i divisi piacer; Tenza queft’arte 
• Amore illanguidiTce, Il generofo 
Deltrier, Te venga dal Tuo career TchiuTo , 

Corre velocemente, Te il preceda 
Altri nel corTo , o Te lo Tegua . EftintO 
Ancor che Tembri l’amoroTo Toco 
Con nuova ingiuria fi riaccende; ed io, • 

Lo deggio conTeTsar, Toltanto offeTo 
Nutro l’amor. Non troppo maoifelh 

Sia la cauT* del duolo; c ansiplp creda 

' P 4 ' L’aman- 
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Incitet & fiài trijlis cujlodia fervi , ♦ 

Et nimium duri cura molejla viriì 

Qua venit ex tuto , minus ejl accepta voluptas. 
Ut fts liberior TJtaidej finge metus . 

• ! V«4 1 ' 

Curi 1 melius foribur pqffit , admitte fenefìra ; 
Jnque tuo vultu figna timentis baie. 

Callida profiliate dicatque anelila : perimus; 
Tu juvenem xrepidum quolibet abde loco . 

AàmiJ cenda tarnen Venus e fi fecura timori , 
Nec tanti noftes non putet effe tuas . 

Qua vafer eludi pofjìt' rat ione maritur t 
Quoque vigil cujtos, pratcriturus eram, 

Nupta virum timeat ; rata Jit cujlodia nupta ; 
Hoc deceti hoc leges jufque puàorqut jubent. 

Te quoque fervori , modo quam vinài à a redemit ; 
Quis ferat ? ut f alias , ad mea facra veni. 

Tot lictt ob fervente ( adfit modo certa voluntas ) 
Quot fucrant Argo lumina ; verbo dabis . 

Scilicet objlabìt cuflos , ne ferriere pofjis y 
òumenda detur cum tibi tempus aqua 1 

Conferà cum pofjìt fcriptas portare tabellas , 
Quas tegat in tepido fafeia lata fimi 

• Cum 
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Dbll’ Aiti Amatosi* Li». UT. 133 
L’amante che maggior da ancor l’offefa 
Di quello che gli è noto; ed or l’ inciti 
L'aipra cuftodia di fallace ferro» 
n gfelofo- rigóre or del marito ; 

E’ menomo ,f! .piacer *nxa contralto. 

Benché tu sii di più lafciva, (75) 

Fingi timorV/ < 0 , *VnckV cte per la porta 
Meglio il pofsa introdur, fa ch’egli venga 
Dalla fineftra, e nel tuo volto i fegni 
Moltra di Donna da timor forprefa. 

Venga l’ancella frettolofa, c dica: 

Ah siam perduti ! 11 trepido Garzone 
Allora afcondi; col timor si debbe 
Mifchiar piacer sicuro, onde l’apprezzi. 

Come il marito accorto e il vigil fervo 
Si pofsano ingannare avea taciuto. 

Tema una Spofa il fuo Conforte, e viva 
tetta che altri la guarda; è ciò decente; 

Vuol ciò il pudor, la legge, e l’equitade. 

Chi foffrirà che cufyodita sii 
Tu che or la verga del Pretor redenfe? (76) 
Odi, fe vuoi ingannar, miei facri carmi. 
T’ofscrvin pure occhi miglior di quei (77) 
Ch’ebbe il Guardiano d’io, sii rifoluta, 

E tefserai l’inganno. E puote invero 
Chi t’ha in cutìodia a te vietar che feriva 
Se non si vieta a te di gire al bagno? 

E fc potrà, de’ tuoi fegreti a parte» 

Recar l’ancella i foglj .ricoperti 
Nel caldo feno da una Urna fafeia. 



134 ArYi* Amatoria y Li*. ITT. 

Cum pofftt fura chartas celare ligatas , r 
Et rido Mandas fub pede fette notasi < 

• * - v i. * # i 

Caverit hcec cujlos : prò charta confcia tergurn 
Prcebeat , inque fuo torpore \ yerba ferat . 

' # ; -'.aì ; f 

Tuta quoque ejt ,/allitque oculos e lade recenti 
Litter a', carbonis pulvere tange\ leges. 

Fallet humiduli quee fiet acumìne lini , 

Et feret occultar pura tabella notar. 

I * i . é * 

Ad futi A cri fin fervanda cura puellce : 

Hunc tamen illa fuo crimine fecit avum . 

1 , i 

Quidfaciat cujlos , ctm fint tot in Urbe theatral 
Cum fpeftet junctos illa libenter equos? 

» 

Cum fcdeat phariee fijlris operata Juvencce ; 
Quoque fui comites ire vetentur , eat ? 

Citm fuget e templis oculos Bona Diva virorum , 
Prceterquam Jì quos illa venire jubet 'ì 

Cum, cufìode foris tunicas fervante puellce , 
Celent furtivos baine a tuta virosi 

Cum , quoti es, opus ejl,fallax ccgrotet amica 
Et cedat ledo quamlibei cegra fuo ? 

(vis. 

Nomine cum doceat , quid agamus, adultera eia - 
Quafque petas, non det janua fola, viasl 

Fai - 
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Dìll*A*te Amatoria Lii. III. I3J 
O nafeonderli avvinti infra le gambe, - 
O fatto i piedi? Se a tc ciò il cuftode » 
Vieti, l’ancella porgerà le (palle 
Di carta invece , e porterà fu quefte 
L’amorole tue cifre imprefse. Un foglio 
Con frefeo latte fcritto inganna l’occhio* 

Con la polve l’afpcrgi del carbone, 

E legger lo potrai. Del paro inganna 
Lettera pura in cui sia flato fcritto 
Con la punta del li«o inumidito, 

E le note fegrete incife porta. (78) 

Intento Acrisio a cuftodir la Figlia % (79), 

In opra pofe ogni più efatta cura: 

Eppur col fuo delitto il fece eli' avo. 

E che farà il Cuftode, fc cotanti 
Sono in Roma Teatri, e fe a fuo grado 
Può rimirar le corfe de’ deftrieri? 

Quando nel tempio d’ Isi aflìfter puote (80) 
Al concerto de’ siftri, e puote in altri 
Lochi ella gire, ove l’ingrefso poi 
E’ vietato a’ compagni? Se da’ templi 
Della Dea Buona può fuggir gli fguardi (81) 
D’ ogni uom fuor che di quel ch’ella desia? 
Mentre il Cuftode fuor del Bagno ferba 
Gli abbigliamenti della fua Padrona» 

Se può furtivo nel sicuro bagno 

Celar l’Amante? Se ove l’uopo il chiegga 

Per finto morbo giacerà l’amica, 

O fe per vero, a lei cederà il letto? 

Quando la chiave adultera col fuo 


Digitized by Google 


.Arri* Amatori* Lm. ITI. 

Fallitur £? multo cujlodis cura Lyao , 

Illa vel hìfpano letta fit uva jugo. * 

( nos » 

Sunt quoque qua faciant altos me di camiti a fom. 
Vìttaque lethaa lumina notte premant . 

Nec male deliciis odiofum confcia tardis 
Detinet , longa jungitur ipfa mora . 

Quidjuvat ambage s prartptaque parva monere, 
Cum minimo cujlos munere pojjìt emi 7 

(que 
ue Deof- 

Placatur donis Juppiter ipfe datis. 

. ’ • ( det : < 

Quid fapiens faciat? Jlultus quoque munere gau - 

Ipfe v/r, ac cepto munere , mutus erit . 


Munera (crede mini) capiunt Hominefq 


Sedfemel efl cujlos longum redimendus in annum ; 
Sape dabit , dederit quas femel , illc manus . 

Queflus eram ( meminì ) metuendos effe fodalesz 
Non tangit folos ijìa querela viros . 


Credula fi fueris , aha tua gaudio carpent , 
Et lepus hic aliis exagitandus erit. 

TT ( I Ue » 

Hac quoque , qua prabet lettum Jludiofa locum - 
Crede mihi , me cum non femel illa fuit. 

. Nte 
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Medefmo nome cofa far c' inlegna . 

Nè fol la porta dà il bramato ingrefso? 
S’inganna pur con molto vin la cura 
Di vigile Cuftode, ancor che colte 
Vengan l’uvc nell'afpro ifpano giogo. 

Vi fono ancora i farmaci che al forno 
Aggravan le pupille quasi vinte 
Dalla notte letea . Nè mal trattiene 

t • ♦ i ' • • 

La non ignara ancella l’importuno 
Con le tarde delizie, ond’ ella pofsa 

Star col fuo Vago quanto più le piace. 

• - 

Che far tante parole, e così Itevi 
Porger precetti , fe con picciol dono 
Si corrompe il Cuftode? A me lo credi. 
Gli Uomini e i Dei guadagnanti co’ doni 
£ i doni placan pur lo flefso Giove. 

Che farà il faggio , fe de’ doni ancora 
Gode lo ftolto ? Ricevuti i doni, 

Si farà muto anco il marito iftefso . 

Per tutto l’anno guadagnar si debbe 
Una volta il Cuftode , e quelle mani 
Che un dì vi diede , vi darà fovente . 
Feci querela, e l’ho ferma in pensiero. 
Che temer si dovefsero i compagni; 

Nè diretta foltanto all’uomo è quella. 

Se credula farai, carpirann' altre 
I tuoi piaceri , e avrai cacciato il lepre 
Per efse Quella che t’apprefta il letto, 

E che officiofa a te concede il loco. 
Giacque più volte, a me lo ctedi, meco. 



i}8 Arti* Amatoria Li*. III. 

Nec nimium vobis formofa anelila minijlret : 
Sape vicem domina prajlitit illa mi hi. 

# . » . / o « * ' ; . ' • 

Quo feror infunasi quid aperto pe fiore in hojlem 
Nitori & indici 9 prodor ab ipfe meo? 

Non avis aucupibus monflrat , qua parte petatur % 
Non docei infejlos currere cerva tane i. 

Viderit utilitas : pracepta fideliter edam; 
Lemniafì gladios in .me a fata dabo . 

Efficite (&? facile eji ) ut nos Credamus amari : 
Prona venit cupidis in fua vota fides. 

< • ! ' a ' ^ ttilli U i 1 < 

Spefiet amabilius juvenem ; fufpiret ab imo 
Foemina ; tàm fero cur vcniatque roget . 

Accedant lacryma , dolor 8 * de pelli ce fifius . 
Et laniet digit is illius ora fuis . 

Jamdudum perfuafas erit ; mife'rebifur ultro . 

-, f» o: - -n - V' *' * 

Et dicet : cura carpitur ijta mei . 


Pracipue 'y fi cultus erit , fpeculoque placebit ; 
Pojfe fuo tangi credet amore Deas f 

Sed te , quacumquc cs, moderate injuria turbet 
Neu fis, audita pollice , mentis inopi . 

“*'* City 
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Dell’ Arte Amatoria Lii. III. 139 
Nè troppo bella sia l’ancella tua; 

Sovente meco ,fe’ della Padrona , 

Ella le veci. Ahi dove ora ini lafcio 
lo ftolto trafpoTtar? Perchè contrailo . 

Col petto inerii e contro il mio nemico, 

Ed io da me medefmo mi tndifco? 

Come pigliar si deliba al Cacciatore 
L’ augcl non moftra, cd a’ nocivi cani 
Come infcguirla non la cerva IhfcgnàV 
L’uul vottro nsi piace: io fedelmente 
Vi fpiegherò i precetti, ed alle Donne 
Di' Lenno io' porgerò contro il mio faro 
Da me llefso il coltello. Ah! fate in modo 
(Ardua non è l’imprefa) che crediamo 
D’efser amati, mentre ognuno crede 
Faeil ciò che desia. La Donna miri 
Con infocato fguardo il fido amante. 

Tragga dal fch fofpir profondo, e chiegga “ 
Perchè sì tardi venne* Aggiunga il pianto, 

\ f % l • i l * ‘ 

E finga gelosia della rivale , 

E gli perenta con le mani <il volto. 

Tofto vivrà sicuro, e nel fuo petto 
Facile nutrirà per te pietade , 

E dirà fra se ftefso : ah si confutai 
Quella per me d’amore! e Ipecialmente 
Se lo fpecchio confulta , e cotto sia , * 
D’innamorarsi penferà le Dee. » 

Ma a te, chiunque sii, grave diflurbo 
Non arrechin le ingiurie, e sbigottita 
Non ti mollrar, della Rivale il oqme 

Al* 
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Nec cito credideris : quantum cito credere Icedat , 
Exemplum vobis non leve Procrit erìt. 

EJl. prope purpureos collei fiorenti! Hymetti 

Foni facer , £3* viridi cefpite mollis humus . 

• ( barn ; 

Silva nemus non alta facit ; tegit arbutus her- 
Ros maris , &? lauri , nigraque myrtus olent. 

Nec dcnfee foliis buxi , fragile fque myrica , 
Nec tenue s cytifi, cultaque pinus abcjl. 

Lenibus impulfce Zephyris auraque falubri 

Tot generum frondes , lierbaque Jumma tre - 

( ’munt . 

Grata\quies Cephalo : famuli s canibufque reliftis, 
Lajfus in hac juvenis fcepc refedit humo. 

_ • ^ x 1 

Quoque tneos releves ajlus , cantare folebat, 
Accipienda finu, mobilis Aura , veni . 

Conjugis ad timidas ali quii male fedulus aurei 

Auditos memori detulit ore Jones . 

• • / ! ^ t * 

ProcriitUt accepit nomen , quafi pellicis , ; 

Excidit , &? /«Ma waftf dolora fuit . 

Palluit , af fera, leftis de vite racemis , 
Pallefcunt frondes, quas nova lajit hiems ; 

&«A- 
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Dell’ Arti Amatoria Lie. HI. 241 
Allor che afcolti , e facile credenza 
Non pretta a’ detti altrui. 'ih quanto nuoccia 
Il creder facilmente, a te lo dica 
Quello che adefso narrerò di Procri. (84) 
Scorre vicino del fiorito Imetto 
A’ be’ purpurei colli un facro fonte , 

Di cui le fponde ognor fan grate e molli 
Verdi cefpuglj . Ivi non alta felva 
Un bofco forma; gli arbofcelli Terbi 
Ricoprono, e un foave odore efalano 
Il rofmarin, l’alloro, il negro mirto. 

Non il tenue citifo, il culto pino, 

E il fragil tramarifco ivi già manca, 

E non folto di foglie il bufso. Scofsc 
Da dolci zeffiretti , .e da lalubre 
Aura treman le foglie moltiformi , 

E le cinse dell’ erbe. Ama la quiete 
Cefalo. Abbandonati i fervi e i cani. 

Ivi fianco il Garzon fpefso s’adagia; 

Solea cantar: mobil aurctta, vieni 
Onde t’accolga nel mio feno, e allcvj 
Il cocente calor . Le intefe voci 
Da un malaccorto fgr recate intere 
Alle timide orecchie della moglie . 

Tofto clic Procri il nome udì dell’ aura. 

Qual fofse una rivale, a terra cadde; 
Ammutohtti pel dolor; nel volto 
Impallidì , come le tarde foglie. 

Se colte sieno dalle viti T uve , 

Sogliono impallidir dal verno offefe, 

Q' ’ Oi 



141 Aiti* Amatoria Ln. 1(1. 

Quceque fuos curvant matura cydonia ramos ; 
Cornaquc adhuc ndjltis non Jatis opta cibis . 

Ut rediit animus , tenues a pe fiore vejles 
Rumpit , indignai fauciat angue gcnas . 

Nec mora ; per mediai pajjis furibunda capillis 
Evolat , ut tìvyrfo concita Baccha , via i . 

Ut prope perventum; comites in valle relinquit: 
Ipfa nemui tacito clam pede f ortis init . 

Quid tibi mentis erat , cum fic male Jana lateres. 
Procrii quis attoniti pefioris arder erat'ì 

( bas 

Jamjam venturam , qucecumque erat Aura,puta- 

Salicet ; atque oculis probra videnda tuis . 

% 

Nunc venijje piget; neque enim deprendere velles ; 
Nunc juvat: incertus pefiora verfat amor. 

Credere qucejubearit, locus eflff nmen , index. 

Et quia amans femper , quod timet , ejfe putat. 

Vidit ut oppreffam vejligia corporis herbam ; 
Pulfantur trepidi corde micante Jinus . 

Jamque dies medius tenues contraxerat urnbras , 
Inque pari J patio vefper & ortus erant . 

Ecce redit Cephalus filvis Cyllenia proles , 

Oraque fontana fervida fpargit aqua. 

An» 
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0 i maturi cotogni, i di cui rami 
Pieganti, o le corniole ancor non atte 
A' citai noftri. Tolto che rinvenne. 

Straccia dal petto fuo le tenui vefti. 

Con l* unghie impiaga le innocenti guance. 
Indugio non conofce, e qual ficcante 
Mofsa dal Tirfo, furibonda vola 
Per le pubbliche vie , fparfa i capelli . . 

Ma già vicina, in una valle lafcia 

1 fuoi feguaci; intrepida e furtiva 
Nel bofeo con piè tacito s’ innoltra . 

Qual era il tuo consiglio, allor che ftolta, 

O Proni, t’ afeondevi; e quale ardore 
Nell’attonito feno allor ti corte! 

Già tu penfavi di forprender l’aura 
Qualunque fofse , e di mirar co’ proprj 
Occhi 1' infedeltà del tuo Conforte. 

Quivi d' efser venuta ora t’increfce; 

Or la rivale di mirar ti piace, 

Ed or ti penti; opporti affetti in feno 
Deftan tumulto. A creder la coftringe 
(Che quel che teme ognor crede l’amante) 

L’ accufatore , il loco, il nome. Quando 
Sull’ erbe vide imprefse Torme umane, 

Baliolle il cor nel paurofo petto,- 

Già T ombre brevi avea il meriggio ftrette, 

E in fpazio egual giacea TOccafo e l’Orto, 
Allor che di Mercurio il figlio Cefalo 
Dalle felve ritorna, e rinfiammate 

Guance dell’ acque di quel fonte afperge. 

Q 1 O Pro» 
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Anxia , Procrii latcs : folti asjacet ille per herbas 
Et, Zephyri molle s , Auraque , dixit , ades . 

Ut patuit mifera jucundus nominis errar , 

Et mens, 6? re diti verus in ora color. 

Surgit , .£? appofitas agitato cotpore fronda 
Movit , in amplexus uxor itura viri. 

Ille fcram fonuijfe ratus , juveniliter arcus 
Corripit ; in dextra tela fttere manti. 

(la. 

Quid facis, infelixl non ejlfera: fupprime te. 
Me miferum\ jaculo fixa puella tuo ejl. 

Ilei mihi ! conclamat , fixifli pettus amicurn : 
Hic locus a Cephalo vulnera femper habet. 

Ante diem mori or , fed nulla pellice lafay 
Hoc faciet pofita te mihi , terra , levem , 

Nomine fufpettas j am fpiritus exit in aurati 
Labor io ! cara lumina conde manu. 

Ille finii domina morientia corpora mcefio 
Sufiinct , & lacrymis vulnera fava lavat . 

Exit incauto paulatim pettate lapfus , 
Excipitur miferi fpiritus ore viri . 

Sei 
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O Procri , tu t’ afcondi ansiofi ; ei giace 
« Sull’ erbe confuete, e vieni, difse , 

Zeffiro molle , o molle auretta vieni . 

Quando conobbe il dolce error del nome, 

• All’infelice il cor tornò nel feno, 

E il primiero color fui volto fuo . 

S’alia, movendo il corpo e move ancora 
Le frondi circ ottanti; e fra le braccia 
Va per gittarsi del marito . Mofso 
Credendo quel rumor da qualche belva, 
Imprudente la man slancia full’ arco, 

Ed ave i dardi già nella fua deftra. 

Infelice, qjic fai? non è una fiera; 

Deponi i dardi.... Oimè la tua conforte 
Dalle faettc tue giace trafitta . 

Oh me infelice! efclamas in petto amico 
Vibri il tuo dardo, o fpofo. Ah che fu feraprc 
. Da te quello trafitto! Io pria del tempo 
La morte trovo, non offefa almeno • 

Da una rivale. Ah! farà ciò la terra 
Ov’ io riposi, a me cara e leggiera. 

Fra quett* aure che odiai fol per un nome. 

Già fpazierà il miofpirto... oh Dio !... vacillo ... 
Mi chiuda i lumi quella delira amata. 

Le membra moribonde egli lblliene 
Nel metto feno , e la crudel ferita 

» t 

Con le lagrime afperge. Ella già fpira , v 
E la bocca del mifero marito 
•Lo fpirto accoglie che dal petto incauto 
Dell' infelice Procri alfine efala . 

* Q i Ma 
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Sed repetamus iter : nudis tnihi rebus agendum 
Ut tangat portus feJJ'a carina J'uos j ( ejl, 

» t % I . 

Scilicet expettds duin te in convivio ducam , 

Et quaris monitus hac quoque parte mcos ? 

Sera veni ; pofitaque decens incede lucerna. 
Grata mora efl Veneri } maxima lena mora 

v C e fl • 

Etfi turpis eris, formofa vidcbere potisi 
Et latebras vitiìs nox dabit ipfa tuis._ 

. . • l i J. 

Carpe cibos di giti s ; ejl quidam gejlus edendi , 

Ora nec immunda tota perung* manu. 

. » • 

Neve domi prcefume dapcs : £? deftne cifra 
Quam capies paulo , quam potes effe minus . 

» . • . • 
Priamides Helenen , avide fi fpeSlet edcntem , 
Oderit ; fc? dicat : Jìulta rapina me a ejl. 

' * vi 

Jptius ejl , deceatque ma gì s potare puellas ; _ 
Cww Veneris Putto non male , Bacche ,facis. 

( pedefque 

Hoc quoque , qua patiens caput ejl , anwiujque 
Conjìent ; nec , qua Jint fingula, bina vide. 

Turpe jacens mulier multo madef a Sta lyao : 
Digna ejl concubitus quoslibet illa pati. 

Nec fomnis pofita tutum fuccumbere menfa ; 
Per fonino s feri multa pudenda folent . 
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Mi fui rentier si torni, lo debbo adefso 
Agir palefemente , onde il naviglio 
Indebolito tocchi i porti fnoi. 

Ch'io ti fcorga x’ conviti afpetti forfè, 

E ch’io ti guidi in quello pure attendi? 

Non t' affrettai-; vien tardi, e già sia polla 
La lucerna ; e decente i pafsi volgi . 

Grato è a Vener l’indugio, e molto giova. 
Benché brutta tu sii, fembrerai bella. 

Che coprirà la notte i tuoi difetti. 

Prendi co' diti il cibo; avvi pur l'arte 
Nel modo di cibarsi; con 1’ immonda 
Mano cerca non ungerti la faccia; 

Nè mangiar prima in cafa, ma t’allicni 
Dal farlo allor che avrai mangiato meno 
Di quel <jhe il ventre tuo cape, e tu brami* 
Paride, fe veduto avcfse Elena 
Cibarsi avidamente, avria per lei 
Nutrito fdegno , t detto fra fe ftefso : 

Ah fui ben ftolto nel rapir coftei! 

Meno difdice a Donna il ber, che Bacco 
E di Venere il Figlio uniti vanno. 

Si beva pur fin che il permetta il capo, ’ 

E l’alma e i piè sian atti a’ loro uffici » 

Nè raddoppiati fembrinti gli oggetti . 

Donna che giaccia per loverchio vino , 

E’ turpe, e di foffrir merta ogni afsalto. 
Sparecchiata la menfa, è gran periglio 
Cadervi per il fonno; in mezzo a quello 
Molte si fogliòn far cole impudiche. 

Q 4 r« 
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Ultericra pudet docuifje : fed alma Dione , 
Precipue nojlrum ejl , quod pudet, iriquit, opus* 

Nota tibi Jint quceque : modos a corpore certos 
burnitoi non omnes una figura decet. 

Duce facie prafignis eris, refupina jaceto : 
Specletur tergo , quis fua terga placent . 

Melanion bum eris Atalantes crura ferebat: 

Si bona flint , hoc Junt accipienda modo. 

( quam 

Parva vehatut equo : quod crat longijjìma , num - 
Thebais lieftoreo nupta refcdit equo. 

t A 

Strafa premat gcnibus,paullum cervice reflexa, 
Foemina , per longutn confpicienda latus. 

Cui femur ejljuvenile , carent cui pectoramenda, 
Stet yir, in obliquo fifa Jit ipfa toro. 

... , K- • 

Nectibi turpe puta crinem , utplvyUeia Mater, 
Solvere : & cffufis colla refleàe comis . 

Tu quoque, cui rugis uterum Lucina notavit t 
Ut celer averfis ut ere Partus equis . 

Mille modi Neneris: fimplex minimique laboris, 

Cum jacet in dextrum femifupina latus . 

iti 
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Io di (tender più innanzi i miei precetti 
Sento rofsor. La Figlia dionea 
Mi difse: utile è a noi quell’opra iltcfsa 
Che in fe delta vergogna . A voi si fvcli , 
Donne, ogni fatto. I varj atteggiamenti 
Noti vi sien, che a tutte non conviene 
La medefma figura. Tu che fei 
Pel volto insigne * giacerai fupina. 

Quella che ha bello il tergo, il tergo moftri. 
Recava Melanion Tulle fue fpalle 
Le gamba d’ Atalanta ; fe sian belle 
Si dee imitare allora un tale eferapio. 

Porti il Cavai picciola Donna; avea 
Statura immenfa la tebana Spola; ( 85 ) 

Sull’ «torco Cavai però non giacque . 

Quella che può inoltrare un lungo fianco, 
Prema con le ginocchia il letto , e alquanto 
Ritorca la cervice. Chi le membra 
Ha giovanili, e Tenia macchie il feno. 
Mentre 1’ uomo Ita in piedi , ella corcata 
Giaccia obliqua fui letto. Nè già turpe 
Credete feioglier qual Baccante il crine, 

E ondeggiando i capei, piegate il collo. 

Tu pure, a cui la pronuba Lucina ( 86 ) 
Macchiò il ventre di rughe, imita iFParto 
Quando combatte fui cavai fugace. 

Ben mille fon di Venere le foggie. 

Ma la più facil, di minor fatica 
E’ quella , in cui femifupina giace 
Sul deliro fianco. 1 Tripodi febei, 
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Sed neaue phcebei Tripode! , nec corniger Ammort 9 
Fera magis vobis , quarn me a Alufa , canent . 

Si qua fides arti , quatti longo fecimus uju ; 
Credito : prajtabunt carmina nojlra fidem. 

Sentiat ex imi a Venerem refoluta medullir 
F (emina : 6 ? ex ce quo res juvet tlla duos . 

Nec blanda vocer,jucundaque murmura ceffent : 
Nec taceant mediis improba verta jocis . 

■ * *■ 

Tu quoque , cui Fenerir Jenfum natura negavit , 
Dulcia mendaci gaudia finge fono. 

Infelix , cui torpet liebes locus ili e , puella ejl ; 
Quo pariter aebent f (emina virque fruì. 

Tantum , cum finger ; ne fts manifefla caveto : 
Effice per motum lumtnaque ipj'a fidem. 

Quod juvet , &? voce s &? anhtlitus arguat oris . 
Alt pudet ! arcana pars habet ijla notar . 

Gaudia poflFenerir qrue pofcet munur atnantem 9 

Jpfa fuar nolit pondur habere precer. 

\ • 

Nec lucetn in tlialamos totir admitte feneflrisi 
Aptius in vejlro carpare multa latent . 

Lufur liahet finetn : cycnis defcendere tempur , 
Duxerunt collo qui juga nojlra fuo. 

ut 
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O il cornigero Aromon cofa più vera (87) 

Non camerari di quel che or la mia Mufa. 

Se 1’ arte che ci colla un lungo Audio, 

Merita fè , credete, ancor che i carmi 
Noftri eccedano forfè ogni credenza. 

Venere abbrugide mido'le e l’ofsa 
Delle Donne, e sia caro ad ambedue 
Lo fcambievol piacer. Un mormorio 
Dolce, e parole lusinghiere e grate 
Non manchino, nè tacita si liia 
In mezzo a’ cari fcherzi unqua la Donna. 

Tu, cui d’ amor negò Natura il gaudio, 
finger lo devi con mendace fuono; * \ 

Bene infelice e miferanda Donna 
E' quella che a fe flefsa inutil tragge. 

Inutile per l’uomo i giorni fuoi. 

Mentre ciò fingerai, che non ti feopra 
Cerca, e col moto, e fin con gli occhi fieffi 
Procura d’ingannar. Faccian palefe 
Un frequente refpiro e dolci accenti 
Quello che giova. Termini novelli 
Sa la Donna inventare in quegl’ illanti . 

Quella che chiede dopo il gaudio i doni. 

Non sia moietta almen con le preghiere. 

Nè il pieno giorno introdurrai nel talamo. 

Che giova a voi tener del corpo vofiro 
Molte cofe celate. Ha fine il gioco; 

E’ tempo ornai di fccndcre da’ Cigni, 

Che fui collo guidaro il noftro cocchio; 

E come fero i Giovanetti un giorno, 
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Ut quondam juvenes , ita nunc mca turba putita 
Infcribant fpoliis : Nafo magifter erat. 


Fini* Arti* Amatoria. 
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Così la turba delle Donne feriva 
Sulle fpoglic: Nafo» ci fu maefir». 


Fini dell' Arti Amatoria. 
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ANNOTAZIONI. 

(i) nentcfilea Regina delle Amazzoni andò contro i Gre- 
*• ci in (occoriò de’Trojani, e fu dopo varie gloriofe 
azioni uccifa da Achille . Socro il noine di Greci s’ in- 
tendono però dal Poeta quegli uomini che s’ accingono a 
conquiftare le Donne qui figurate Tutto il nome di //• 
mazzi) ni . 

(a) Vedali I* Annot. 59 del Lib. I , e I* Annot. a e 2 6 del 
Lib. II. 

Vedali l’ Annotaz. 38 del Lib. I, e l’ annotaz. 29 del 
Lib. II. 

(3) Anfiarao figlio d’Ecleo ed eccellente indovino s’ afeofe 
in un luogo fegreto per non cfler coltrato a portarli alla 
guerra di Tebe, in cui fapeva di dover certamente mori- 
re. Erifilc Tua moglie allettata da un aureo monile promef- 
fole da Polinice, inl'egnò a quello ov’egli diva celato. 
Andò pertanto Anfiarao forzatamente alla guerra ; ma ap- 
pena giunfe in Tebe, gli fi (palancò fotto i piedi la terra, 
e rimale in quella fcpolto. 

(4) Penelope è 1 * efeinpio dell* amor coniugale. Si confcrvò 
e(Ta Tempre fedele al Tuo fpofo Ulifle, benché vi ve (Te egli 
lontano da lei per lunghilfiiuo fpazio di tempo, e ben- 
ché folle ella continuamente alTcdiata da mille fervidi a- 
mnnti . 

(5) l’rotefilao andò anch’egli all’ attedio di Troja, e fu il 
primo tra’ Greci che vi perdette la vita, poiché Ettore 
lo feri mortalmente , mentre feendeva dalla lua nave . De- 
fedata Laodamia Tua moglie da una tale fventura , otten. 
ne con le lue lagrime da’ Numi di poter veder l’ombra 
del fuo amato coulurte, c uell’ abbracciarla mori. 

(0) Sof- 
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(iS) Soffrivi Admeto una malattia cosi grave , che fecondo 
li rifpofta dell’oracolo, era neceffirio per falvargli la vita, 
che un uomo o una donna morilfc per lui . Alce-Ile lui 
moglie cne diteli fpof.t pag.ifta dalla città di Pag afa in 
TcHaglia, volle efla (leda liberar generofa mente il caro 
fuo ipolò, ed incontrò con intrepidezza la morte. 

( 7 ) Quando Evadne intefe che era llato uccida alla guer- 
ra di Tebe il caro fuo fpol'o Capaneo, concepì nell’ani- 
mo un dolor cosi fiero, che corle valorol'amente a mori- 
re fui rogo deli’eftinto conforte . 

( 3 ) Adoravano i Romani la Dea Virtù vediti in abiti fe- 
minili • 

Co) Annotai. 39 del Lib. I. 

(l») Arianna fu da Tefeo abbandonata (Annot. 50. del Lib. I.) 
nell’ [fola di Naflo; e però avrà temuto gli augelli marini 
provenienti da quella parte di mare, in cui viaggiava il 
fuo perfido Amante. 

(il) Impaziente Fillide per la lontananza del fuo Demofon. 
te corfe per nove volte al lido, da cui doveva egli palla re 
nel ritorno; e alfine difperata ed afflitta per la tardanza 
di lui (Annot. 23 del Lib. Il) fi tolfe da fe ftefla cru- 
delmente la vita. Le fabbricarono i Tuoi parenti un fepol. 
ero, in vicinanza di cui nacqucr degli alberi, che in un 
certo tempo, fecondo quello che han fcritto i Poeti, de- 
porto le lor foglie, piangevano la morte della meddlma. 

(la) Enea, che vien fopranominato il Pio , deprezzando 
l’amore d’ Eliftt, che è il nome proprio di Didone.Ui cau- 
fa ch’ella fi • precipitarle fullc fiamme che ardevano la città 
e la reggia di Cartagine . 

03 ) Steflcoro flciliano è un Poeta lirico, che dcteftò ne* 
fuot verfi Eleni detta terannea dal ditello in cui nacque, 
perché da efla ebbe origine la rovina di Troja. Ma i Fra- 
telli della medefima Caftore e Polluce l’ acciecarono cru- 
delmente; ed ei per ricuperare la villa, fu cortretto a 
comporre un Poema in fui lode. 

(14J I Ser- 
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(14) I Serpenti (1 fpogliano ogni anno della loro fcorza . I 
Cervi cangiano ogni anno le corna ; ma ne rimangano 
privi fc fian caftraci mentre le hanno depolle, e più non 
le variano, fé (offrano una mie operazione prima di de- 
porle. Impiegano i mede-fimi cinque o fti anni nel creice- 
le, e però vivono folamente circa trentacinque o qua- 
ranta anni, ad onta di tutte le favole che gli Antichi han- 
no fcrittc fulla lunga lor vita. Buffon nella fua Storia 
naturale . 

(15) Cinzia CAnnot. 29 del Lib. I) (tendeva dal Cielo per 
goderfi Endimione, che qui dicefi latmio , perchè a’ afeon- 
deva in Calmo l'pelonca del monte di Caria . 

(16) S’innamorò la rofea Aurora di Cefalo figlio di Mercu- 
rio, e però lo rapi a Procri fua moglie . • 

(1 f) La Dea Venere ebbe da Ancbife il figlio Enea, e da 
Marte la figlia Armonia. Badano itali eferapj per provare 
che ella permife a molti di poflederla . 

08 ) Venere dicefi idaiia dal monte Idolo in Cipro a lei con- 
fa grato . 

(ty) Andromaca fu moglie d’ Ettore Capitano dell’Armata 
trojana . Annot. 39 del Lib. II. 

(20) Ajace figlio di Telamone è celebrato da Omero nella 
fua Iliade come uno de’più valorofi Prjpcipi che andarono 
all’ a (Tedio di Troja. Sposò egli un’ancella nominata Tec- 
mefla ; e però dice Orazio 

Alavi t Ajncem Telamone natum 
Forma captivi Dtminum Tecmtjfa . 

(li) La Curia fu anticamente, fecondo Varrone, didribui- 
ta in due parti, in una delle quali cudodivano i Sacerdoti 
le colè divine, e nell’altra trattavano i Senatori le cofe 
umane. Tazio fu un Re de’ Sabini così accorto, che fep- 
pe ottener da Romulo una parte del Regno dopo d’ aver 
perduto un’atroce battaglia* 

, (il) Au- 
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C22) A uiu (lo fabbricò nel Tuo palazzo un Tempio confi- 
ciato ad Apollo palatino. I Duri, a’ quali dicefi facro il 
palazzo mcdefimo, fono Au^ufto e Tiberio, mentre que- 
gli V' nacque, e quelli vi abitò. 

(*3) Mercurio inventò la Lira fatta a guifa di reiluggine, 
e quelli dicell dilania, perchè egli nacque nel monte Cilltne 
in Arcadia . Se Ovidio tomalTe a vivere in quello fecoio , 
* dovrebbe certamente veder con giubilo che le nollre Da- 
me fepuono con la mallìina efattezza i Tuoi precetti nell’ 
adornarli i capelli. 

^04) Amò Èrcole ardentemente Jole figlia d’ Eurito, il qu ii 
ricusò di dargliela in ifpofa, quantunque gliel’ avelli* fo- 
lenncmente promcfia . Irritato quegli pertanto da una tal 
negativa, debellò la Città d’ Oecalia, ove quelli regnava, 
e gli rapi la fua diletta Donzella . 

(a ;0 Non fi la veramente quali fi fodero quell’ erbe gertna - 
niche, del di cui colore ellrattivo componevano «.Ji Au- 
ticiii un medicamento, col quale i capelli bianchi fi ridu- 
cevano neri o biondi. Si fono però trovate a’ noflri tempi 
molte ricette, che compenlano largamente una tal mancan- 
za. Cosi (è i capelli fian bianchi fi poflon ridur neri col 
far ufo d' una Pomata, a cui fiali aggiunto una piccola 
» porz one di nero d’avorio ben macinato, ovvero di fu- 
gherò - brugiato unito all* azzurro di Berlino. Reda poi 
affai difficile di ridurli biondi, fe non (1 vogliono adopera- 
re polveri d’atftido leggiermente torrefatte. La miglior ricet- 
ta che fi può per qutfl’efFctto accennare, è la (eguentc: fi 
faccia uni forte lifeiva di cenere di iiiruienti; vi fi unifea una 
piccola quantità diradici di brionia e di celidonia; fi faccia 
' il tutto bollire; cd infine vi s’aggiunga altra più piccola por- 
zione di zafiarano dell’indie, di fiori di decade e di ginedra. 
Si coli per tela, e fi lavino con una tal acqua più volte i capelli» 
(*6) Si rileva di qui che in faccia, al Tempio fabbricato in 
onore d’ Ercole e delle Mule, avevano iRoinaui una bot- 
tega, in cui veudevanfi i capelli. . » 

R (17) Fril* 
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C27) Friflb ed Elle figli d’ Atamante Re di Tebe per fuggir 
dalle frodi d’ Inoe loro matrigna, falirono fopra il montone 
ornato del Vello foro, che Mercurio diè in dono a, Ne- 
fale madre de’medefimi. Friffo fu da quello felicemente 
portato in Coleo, ma Bile precipitò in quel mare, «he pre- 
fe da lei il nome d ' Elhfpanio. Con quella favola vuol 
però dire il Poeta, che era preflb i Romani in ufo Ce lo è 
pure a’ di noftri)il colore che fi afloraiglia a quello dell’orca 

(18) Effendo il giovinetto Croco impaziente di pofledere Smi- 
lace fua diletta amante, fu trasformato in uq flore che di- 
cefi volgarmente Zaffarono, e che da lui ha prefo il no- 
me di Croco : 

Et Crocum in paryvt ytrfum cum Smilace flortt . 

Ovid, Metani. 

I 4 ’ ’ - 

(ajO L* amatifta è una gemma , il di cui colore è quali li- 
mile a quel della porpora. 

(30) La figlia di Cefeo è Andromaca s avrò effa* probabil- 
mente palleggiato per le vie di Serifo, perchè è quella 
una piccola Itola del mare egeo, nella quale fu educato 
Perlèo fuo liberatore. 

£31) Gli abitatori del monte Gaucafo furono anticamente , 
come lo fono tuttora, ferocillìmi. Il Caico è un fiume 
della Frigia e della Lidia, che proviene dalla Mifia. 

(32) Con felice fucccflo adoperarono le Dame romane la ce- 
ra difteroprata per far bianca la pelle; e con felice fupcef- 
fo fi adopera ancora in quelli tempi dalle nollre Dame. 
Ecco il modo di prepararla : ad una parte di cera biauca 
di Venezia fi unifeono otto parti d’acqua, a cui fi ag- 
giunge una piccola porzione d’ alcali vegetale, e lì difeio- 
glie il tutto finché non s’abbia una foltanza confinole al 
latte • Le Dame romane folevano ancora adontare co’ co- 
lori, e riempire co’ peli ben dilpolli quello fpazio di pelle 
nuda chè è fra il ciglio e il fopr acciglio. 

tilt 
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Me fupercilium magna fuli'gint tinctum 
Obliqua producit acu . 

Giovenale. 

Dalla Cilicia che è irrigata dal fiume Cinno facevano elle 
venire il iaffarano ed altre ceneri atte a purgar gli occhi da- 
. gli umori foverchj, e a renderli per confeguenzs maggior- 
mente vivaci. Ha fcritto Ovidio un piccolo libro de medi. 

< cornine faciei, col quale infogna alle Donne tutti i rhncdj 
che pofiono contribuire a far bella la lor faccia e le loro 
membra . 

(33) Fabbricava!! in Atene con la lana fudicia e molle un 
• medicamento che i Greci chiamavano njìpo. Le Donne fa- 
cevano ufo di quedg per mollificare le ulceri di qualche 
delicata lor parte. Vedafi Diofcoride, Plinio, e il Mattio- 
li nel fuo Erbario, che ne parlano a lungo ed ingegnano 
la maniera di fabbricarlo . 

Non il può accennare qui il modo con cui preparavano 
gli antichi i midolli della Cerva, per averne un compoAo 
atto a far bianchi i denti. Fra i molti medicamenti che 
hanno per quell’ effetto inventati i noAri Chimici, ci pia- 
ce di riportar qui la polvere, l’oppiata, e le fpunghe; di 
cui dà Monf. Beaumé la ricetta nella fua Farmacia. 

Ad un’oncia di pumice,di terra figillnta, e di corallo 
rodo s’aggiunga mezz’oncia di fangue di Drago, un’on- 
cia e mezza di cremor di tartaro; fe ne faccia una pol- 
vere fottiliflima , e vi fi unifea una piccola porzione di 
garofani e di cannella» ■ . ■ , 

Per compor quindi l’oppiata, fi prenda un’oncia della 
polvere fuddetta , due once di lacca rolla da Pittori, 

< quattro di mele di Narbonne, due di firoppo di more ; 
a quelle fi unificano due gocce d’olio eflenziale di garo- 
fani, e fi avrà un’ oppiata, che farà opportuna, come la 

« .. polvere, a ripulire, imbianchire, e prefervare i denti da 

molti incomodi, j-J j 

R 2 Una 
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Uni flefia virtù lianno le fpunghe preparate , e intrife 
in una tintura Fatta con libre quattro acqua, in cui ab- 
bino bollito quatti’ once di legno del Braftle, tre dram- 
me di cocciniglia foppefla , c quattro d’ alutuc di roc- 
ca. Quando quelle fpunglic lì fono imbevute d’ una fuf- 
ficiente quantità d’una tal tintura, fi fanno afeiugare, 
fi pongono per alcune ore nello fpirito di vino, a cui 
fiali aggiunco una porzione d’olio di cannella, di garo- 
fani, e di fpigo ec. ; quindi fi fpremono, e fi confervano, 
per valerfene al b'fogno, in vafo di vetro ben chi-ufo. 

(34) Mirone difccpolo d’Ageladc feppc formare in bronzo 
cosi perfettamente le ftatue, clic Petronio dice aver egli 
coroprefo nel bronzo 1’ anima degli uomini e delle beftie . 

(35) Allude!! alla fatnofa Statua $ Praffitele, che rappre- 
fenta Venere nuda nell’atto d’ufcir dal mare. Fu quella 
collocata in Roma nel Tempio di Bruto Callaico inficine 
col Coloflo di Marte preflc» il Circo flamiuio. 

(36) Ci belo aveva in Roma un Tempio, in cui non pote- 
vano aver gli uomini 1* accetto : 

. À ^ " 

Sacra Bona maribus non adeunda Deci. 

Tibullo . • 

jnfinua pertanto Ovidio con quella frafe alle Donne di non 
pettinati! alla prefenza degli uomini, fe non fon belli i 
loro capelli. 

Cs?) Semele figlia di Cadmo Re di Tebe e madre di Bac- 
co, Leda, figlia di Tindaro e Sorella di Calloree Ptdlu- 
ce, Europa figlia d’ Agenore Re di Fenicia ove giace le 
Città di Sidone, da cui ella vien detta Sidonia, furono 
dotate d’ una tal bellezza , che innamorarono vivamente lo 
flcflb Giove, il quale non ebbe a vile di prender per efle 
le più (liane fembianze. Quelle con Elena moglie di Me- 
nelao, fi propongono qui dal Poeta, come efernpj troppo 
rari «li perfetta bellezza. 

(38) E’ ccr. 
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Cs8) & certo che gli Antichi avevano de’ medicamenti, co* 
quali fi coloravan la faccia , benché non fi fappia di qual 
natura quelli fi foflero. Il Belletto clic fi ufa prefence- 
mente è comporto di tufo e di biotico, e farò forfè più 
• efficace di quel che adopravano le Dame rumane. Si è 
per qualche tempo impiegata la Ccrullii cd il inagirtero 
di Bifinuco , detto altrimenti bianco di J'pagna come quel* 

- lo che avendo un leggiero color d’ incarnato, era più aria* 
logo alla pelle ; ma si l’una che 1* altro annerifeono c 

- guaftano la carnagione, mentre tutte le calci metalliche 
riprendono aria parte del loro flogirto, c fi repreftinano. 

Si è pertanto fortituita alla Cerufia ed al fiifmuto la po- 
mata di fpérmaceti , e l’olio di mandorle dolci, unendovi 
una porzione di talco bianco finiflimo, Col talco bianco 
Umilmente carico della parte colorante jde’ fiori di Carta- 
mo, a cui fi aggiungono poihe gocce d’olio di Ben, per 
rendeilo paflolò e molle, fi compone il refi, che ancor 
chiamali rofo di Portogallo, o rnjj'o vegetale. 

Il fario pefee è il Coccodrillo, degl’interiori e dello 
fterco del quale fi fervivano i Romani ^cd i Greci per 
fare un comporto atto a render bianca e fplcndida la pelle. 

(.19) L ’ Allinda è una pelle molliffima. 

(4°) Condanna Ovidio a ragioue come rozze le mogli de- 
fili Umbri popoli forti e a un tempo rtelTu feroci, che abi- 
tarono in Italia fui monte Appennino, 

(4,0 Le Sirene fono tre barbari inoltri che dimorarono nel 
mar di Sicilia. Col fuon lulìngbiero dell’ armoniofa lor 
voce allettavano quelle in tal maniera i naviganti, che 
fi lafciavano elfi predar facilmente. Ubile per evitare un 
tanto pericolo , chiufe con la cera le orecchie a' Puoi com- 
pagni, e fi legò rtrettamente all’albero della nave , da 
cui fi difciolfe dopo d’aver felicito il dolce canto di 
quelle. Le Donne imparino dunque a cantare, fe vo» * 

filionlì conciliare, come dice Ovidio, l’amore degli uo- 
mini. 

R 3 (41) Eran 
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(4») Erari familiari a’ Romani le Canzonette «rtorofe e fttcT- 
fo la lei ve > che li cantavano iu Egitto, ove feorre il ce- 
lebre fiume Nilo. '' . ■ • :* 

( 4:0 Orfeo nato in Traci* eia Apollo e ila Calliope col 
lutino armoniolo delia fua Lira fece si che gli correderò 
dietro per afcoltarlo, gli alberi, i fa dì, i fiumi , e le bel* 

- ve feroci. Quand’egli intefe la morte d’ Euridica ftta mo- 

* glie, fede con la Lira ali* Inferno, c con quella intene- 
rì talmente gli Ilei infernali, che a lui la reftituirono, 
purché non ardiflc di riguardarla prima d’ufcir dall* In- 

• ferno. Non potò I* ainorofo Conforte obbedire a tal Leg- 

- gc , e però ella dovè involard a’fuoi fguardi, fubito ch’ei 
la mirò. 

(44) Anfione figlio di Giove e d’ Antiope indude le pietre 
col fuon della Lira a fabbricar le mura della Città di 
Tebe. Dicefl vendicator della Madre, perchè inflome col 
fratello Leto la vendicò dall’ ingiurie che recavale Lieo 
di lei marito, col trucidarlo nel letto, ove lo forprefe con 
Dirce fua Concubina , a cui pure tolfe la vita . 

Arione nacque in Metinua, e fu un eccellente Poeta 

• lirico, e nd tempo medefimo un ricco mercante. Modi 
alcuni luoi Concittadini dal ddiderio di godere delle fue 

* riccheize fidarono di gettarlo in mare, mentfe egli fe ne 
tornava alla Patria . Accortofi di ciò Arione cantò intre* 
pidaniente una Canzonetta, ed un Delfino, allettato da 
una si dolce melodia, l’accolfe Culle fue fpalle , e lo 
portò in Tcnsro promontorio della Laconia. 

(45) Accenna ora Ovidio i Poeti che piacevano a’ Tuoi 
tempi e per lo ftile e per le materie galanti, come a’ dì 

' notti i piacciono Ariotto, Tafio, Guarirli, e Metnttafio ec. 

Filerà fiorì a' tempi d’ Altfiandro Magno per li fuoi verfi 
eliografici, e diedi eoo Votiti, perchè Coo fu la fua Pa- 
tria . Anacrconte nacque in Tejo, e fcride molte Canzo- 
ni veramente leggiadre in onore del buon vino, delle 
Donne, e del giovinetto Bacillo. 

; ' U<5) Te- 
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(46) Terenzio compofe una Commedia, in cui il Padrone 
ed il . Fratello fono ingannati da Geta aftuto lor fervitore. 

(47) Varrone Attacino cantò t^’fuoi veri] la fpcdizione in 
Coleo deoli Argonauti. Il vello d’oro che quelli ivi an. 
darono a conquiflare , fu fanello ad Elle Torcila di Friflò, 
perché ella, come (1 è accennato, cadde niiferamente in 
mare, mentre il Montone adorno d’un tal vello la por- 
tava inlìem col Fratello in Coleo. Il pio Trojauo è , co- 
me è noto, Enea> Tulle azioni del quale ha fcritto Vir- 
gilio quell'aureo Poema che porta il nome d 'Eneide. 

(48) Ovidio fra l’ altre Tue opere annovera ancora tre li- 
bri d’ Elegie intitolati gli //mori, ed un libro intitolato 
V Emidi 1 perchè comprende ventuna lettere amorofe , che 
fa fcrivere fcambievolmente dagli Eroi alf Eroine , e dalC 
Eroine agli Eroi . 

(49) Non fappiam veramente per qual ragione fi dovefle 
procurare a’ tempi in cui viveva Ovidio di gettar tre nu- 
meri nel gioco de’ Dadi. 

(50) Si riferifeono quelli veri! al gioco degli fcacchi. 

(51) È quello un gioco, di cui non poffiam dare alcuna 
notizia . 

(52) Sembraci che Ila quello il gioco, che è pure in ufo 
a’ di nollri , e che dicefi il gioco della Dama. 

( 5 S) AlludeG al gioco del filetto, che or giocano nelle cam- 
pagne i ragazzi . Cosi è decadalo un gioco che forma- 
va la delizia delle Dame romane, e cosi decaderanuu 
ancor quelli che s’hanno in pregio a’ di nollri. 

(54) Il Paleo è uno linimento fatto a guifa di trottola, Ari 
quale giocavano i fanciulli romani facendolo con una sfer- 
za girare intorno. 

(55) Nel Campo marzio fi efercitavano i giovani romani in 
tutti que* giochi che potevano contribuire a renderli valo- 
rofl guerrieri. Era ivi una fonte detta tergine dalla Fan- 
ciulla che nc fcoprl la forgente, ed in quella fi lavavano 
i giocatori le membra afperfe di polvere c di fudore. Il 

R 4 Tc- 
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Tevere è qui «ietto fiume tofieano , perchè dall* Appennino 
ove nafte pilla per la Tofcana nel fare il fuo còrfo alla 
volta di Rema . 'i -) 

(56) Annoi. 7 del lib. I. 

(5-) O-ce cpn Ovidio ancora Virgilio che Apollo nella guer- 
ra szziacn predò il fuo foccorfo ad Auguflo , il quale ave- , 
vagli innalzato un tempio nel proprio palazzo. Apolloin 
confeguenza, fecondo quelli Poeti , fominerle le navi egi- 
ziane dette pnreinrie da t'oretnnìo eirtà marittima d’ Egit- 
to , che Pompeo aveva annate contro d’Augudo. .i 

(58) Vedali r Annot. (I e 9 del lib. I. Augnilo elccorò A- 
grippa fuo genero della Corona navale dopo d’aver debcl- 

* Iato Pompeo, cd innalzò ni medefimo un Portico,. che fu 
chiamato il Portico ir //grippa . 

(59) Annot. it del lib. I. Dice Strabone che giaceveno tre 
fnperbi Teatri in vicinanza del Campo marzio. ’• 

(60) Fu Tamira un Poeta tracio che ardi con la fua lira dj 
pre vocare le delle lUufe, credendoli a quelle fuperiore 
nella dolcezza del canto; ma dalle medelime fu vinto, 

« ed in pena della fua arroganza gli furono tolti gli occhi. 

Ateneo, Plutarco, ed altri parlano con fomma lodeld’A- 
mebeo ateniefe , perchè fonava eccellcntcuicnce la cetra . 
Ap elle nativo di Coo dipinfe Venere nell’atto d’ufcrrc dall’ 
onde marine, ed Augudo collocò una tal pittura nel Tem- 
pio di Ccfare fuo Padre. i.i 1. ■ . . 

(fi) F.nnio è tra i Latini un Poeta che lì può dagl’ Italiaui 
paragonare al Dante. 

Puniti s inferno mttximus , arte màis. 

Ovid. Trid. Lib. II. El. I . 

Fu egli nativo di Rudia in Calabria, e ville fomma men- 
te caro a Scipione Africano il vecchio, ed a' molti litri 
intigni Cavalieri romani. Mori in età d’anni fettanta, e 
diceli che fu collocata la fua ilatua di marmo nel.fe- 
’ poi” 
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polcro degli Si'pioni . Cicerone prò Archla Poeta cosi 
parla di ciò: Carus tuit Africano Superiori nojier E n aiuti 
itaque in fepulcro Stipionum putatur is efe conjiitutus e 
marmare . , v . i ■ „ 

(ба) Acrifio chiufe la fua F.glia D.nac in una torre di 

bronzo per confervarle intatta la fua verginità. Giove 
trasformatili in pioggia d’oro s’ infinub ili quella torre, ; 
giacque con 1’ amabile prigioniera, e diede ad Acrifio .in 
nipote d figlio Perico'* • i ’ > 

(63) Annoc* s> del Lib. il. 

(64) Priamo infinuava a’fooi Trojani di render lìlena a’ 

-Greci*’,, o , - • # > : • -j i- . ì ’ .-.i , 

(65) Venere aveva nella Via appia un Tempio , intorno al 
quale abitarono molte Donne impudiche. 1 la stri tic j che 
quelle rendevano a -quella lor Dea tutelare, confiflevano 
in prefiat liberamente il lor corpo alle voglie sfrenate 
degli uomini libertini. 

(бб) Tefeo abbandonò Arianna in Naflb . j 

(67) Demofonte non fèrbò a Fillide la promefla di ritoc* 
narfene a lei dentro due mefi . 

(68) Con quelli verfi vuol lignificare il Poeta che è capa* 
ce di commettere ogni fceleratezza quella Donna che ne- 
ga il favor fuo a quegli uomini da’ quali ha ricevuto de* 

I doni. Riputava!! in fatti da* Romani un enorme delitto 
il rapire il fuoco cufiodico dalle Vertali, o i fieri arredi 
del tempio d’ifide; e da ogni nazione fi è creduto fein- 
pre colpevole colui che porge all’ uomo l’aconito con 1» 
cicuta cioè il veleno. 

(69? I.e Gorgoni eran tre, inoltri veramente orribili per la 
wfta circondata di ferpi , e per I* occhio fpavcntevole che 
avevano in mezzo alla fronte. Chi fidava gli occhi in 
faccia alle medelime, rimaneva di fallo. 

(70} Pallide, fecondo alcuni, gettò via la tromba, perchò 
V accorfe che in fonarla fi faceva troppo Sgonfi a la Uccia. 

•*' , J <’- • , : *: : 

: (7») A»* 
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(fi) Andromaca dopo la morte d’ Ettore amato fuo fpofo, 
e dopo l’incendio di Troja, pafsò forzatamente alle noz- 
ze di Pirro, e però ville con quello affai malinconica. 
Tecmeffi», moglie d’Ajace, era una fchiava, e però, fe- 
condo Ovidio, doveva aver Tempre l’animo occupato da 
una grave mitezza. 

(?2) Dal Comandante folevanG affidare cento /Iridati al Cen- 
turione, il quale aveva per Tua infegna un ramo di vite. 
(fi) Nemefi fu amata e celebrata da Tibullo, Cinzia , da 
Properzio, Licori da Gallo ; e Ovidio ha daco ne’ fuoi 
veri] alla propria Amante il nome di Corinna . 

Cm) Le Mufe fi chiamavano le Dive pierie, o perché abi- 
tarono nel monte Pierio in Teffaglia , o perché vinfer» e 
^ trasformarono in gazze le figlie di Pierio . 

(75) Terenzio ha dato il nome di Taide ad una Donna 
lafciva, che forma la parte principale della Tua Commedia 
intitolata l 'Eunuco. r .i. 

(ffi) Parla qui il Poeta dèlie Donne (chiave, che diveniva- 
• no libere quando il Pretore aveva toccato alle medefime il 
capo con una verga detta vindi&u, e che occupavano nel- 
le cafe delle matrone romane un pollo corrifpondente a 
-quello delle nollrc Cameriere . 

(77) Giunone diede cento occhi ad Argo cuflode d’ Io ,per- 
< chè potefle lbddisfare efatramente al lino incarico, ma il 
Dio Mercurio l’ affopl col Tuono della lira , e gli recife la 

tetta . m ........ 

(.78.) Non mancano a’ di noftri degli incbiottri fintpatici, che 
fuperano ne’ loro effetti la virtù degli antichi. Con un’ 
oncia di litargirio, e cinque d’ aceto ftillato fi fa un com- 
potto che chiamali aceto di Saturno. Con quello fi fcri- 
ve filila carta bianca, e quando è afeiutt# non fi feor- 
gono in alcun modo i caratteri . Si fparge quindi (opra 
i la carta una piccola porzione d’ un liquore fatto con un* 
oncia d’orpimento e due once di calce viva fciolta nell’ 
acqua; ed allora comparirono l caratteri d’ un colore 
perfettamente nero . U 
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K calore e la luce colorifcon» altresì i caratteri ferirti 
con alcune folucioni metalliche allungate con l’acqua: 
cioè con quella dell’oro, dell’ argento, e principalmente 
del bifmuto. 'La tintura di galla è pure un inchioftr» 
flmpatico, purché fi faccia palfir (opra di eira una qua* 

" lunque marziale difioluzione . ■>: 1 

(79) Annot. 6 2 del lib. prefente. '? t « •• n 

(ilo) Gli uomini non potevano intervenire nel Tempio d’Jfi- 
de quando le Donne celebravano le Tue fede col ferbarfi, 
almeno apparentemente, cade per molti giorni. 

(di) fra agli uomini vietato l’iugrefib nel Tempio della Dea 
Buona o fia di Cibele. 

(da) Denota il Poeta il vin poco generofo che i Romani fa- 
cevano venire dalla Laletania in Catalogna provincia di 
Spagna. 

(83) Le Donne di Lenno in una notte uccifero i loro ma- 
riti , e però Ovidio fotto il nome di quelle intende 
quelle che con gli uomini fono troppo Tevere. 

(84) Procri figlia d’ Eretteo Re d’ Atene per fofpetto di ge- 
lofia fi portò fegretamente nelle felve e ne’bofcbt ad of- 
fervar Cefalo figlio di Mercurio, dio fpofo, ed ottimo cac- 
ciatore . Mentre egli prendeva ripofo in ttn ombrofo col- 
letto, efia celandoli dietro alle fiepi, mode difgraziata- 
meate le foglie -degli alberi. Credè Cefalo che s’afcon- 
defie fra quelle una fiera , e però vi fcagliò una faetta 
che gli uccife la fua diletta conforte . 

(83) I.a jpofa tebana è Andromaca moglie d’Ettore. 

(86) Lucina è un nome di Giunone , la quale prefiede a’ ma- 
trimoni ed.a’parti; 

(87) 1 Greci dopo d’aver vinto i Perfiani nella battaglia di 

Platea, levarono una decima Culle fpoglie per fare un Tri- 
pode d’oro confagrato ad Apollo. Ateneo lo chiama il Tri- 
pode della verità , perchè fi ritrovavano vendimi gli ora- 
coli di quello Dio. ••••*• 

' tx • .... 

t . Am- 
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A N N O TAXI 0*N I. r 

Ammrne è un fopranncme di Giove. Quinto Curzio fa 
menzione del magnifico Tempio ebe gli fu edificato nella 
Libia. La iua ftatua avea la figuia d’ariete, e pernii 
- chiama corfiifero /Imn.i-ne . Dava efl'a de’ certi ora ioli a 
chi la tocfultava , ed era a guila d’tin automa che croi- 
lava la tifla per additare accenditi la firada che dovean 
fare quando la portavano in procefliooc. , 

*S. u ’ • . • * 
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N A S O N I S 
SULMONENSIS 
REMEDIA AMORIS. 

j 

T egcrat hujus Amor titulum nomenque libelli 
Bella mihi , video , bella parantur , ait . 

£arcc tuum vatem fceleris damnarc , Cupido ; 
Tradita qui toties te duce figna tuli. 

Non ego Tydides , a quo tua faucia mater 
In liquidum rediit cethera Martis equis . 

Sape tepent olii juvenes ; ego femper amavi : 
Et fi , quid faciam nunc quoque, quaris ; amo. 

fgiin etiam do cui , qua po(Jìs arte par ari ; 

Et quod nunc ratio efi, impetus ante fuit. 

JStc 


I RIMEDJ D’AMORE 

DI P* OVIDIO 

NASONE 

SULMONESE. 


L Eggcndo Amor di quello libro il nome 
E il titolo, fra fe medefmo difse: 

Io fiera guerra apparecchiar mi veggio . 

Deh non voler di fcelleraggin tale , 

Cupido, condannare il tuo Poeta, 

Che tante volte fotto i tuoi veffilli. 

Te duce, combattè. Non di Tideo (l) 

Il Figlio io fon , da cui ferita al Cielo 
Per T etereo fentier tornò tua Madre 
Sopra il cocchio di Marte . Avranno il petto * 
* Altri Giovani tepido fovente ; 

Io fempre amai, e fe mi chiedi adefso 
Che faccia, ti rifpondo: amo. Infegnai 
Come si pofsan conciliarti i cori ; * 

E fe 
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Nec re , blande Pucr, ne c nofiras prodimus artes; 
Nec nova prateritum Mufa retexit opus . 

Si quis amat ì quod amare juvat y feliciter ardpns, 
Gaudeat , vento naviget ille fuo . 

r • • ■» , . 

At fi quis male fert indigna regna puella ; 

Ne pereaty nojlra fentiat artis opem . 

• • • 

Cur aliquis collum laqueo nndatus ab arilo 
Et trabe fublimi trifie pependit onus ? 

Cur aliquis rigido fodit fua vi [cera ferro? 
Invidiata cadis , pacis arnator , habes . 

Qui , nifi defierit , mi fero periturus amore ejl ; 
Definat ; 6? nulli funeris auftor eris . 

£f es ; nec te quidquam , nifi ludere , oportet . 
Lude : der enf annos molila regna tuos . 

Nata poter as uti nudis ad bella fagìttis ; 

Sed tua lethifero fanguine tela careni . 

Vii fi cus & gladìis & acuta dimicet hafla ; 

' '' Et viclor multa cade cruentus eat . > • 

Tu cole maternas , tutù quibis utimur , artes , 
Et quatum vii io nulla fit orba parens . 

Ef- 
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E fé fai in prima da furore fpinto. 

Or fon gnidaco da ragion. Difgombra, 
Amabile Fanciullo , ogni fofpetto 
Ch’io o l’arte noftra a te venga nociva, 
Nè con Mufa novella io fcioglier voglia v ' 
L’opra comporta. S’avvi alcuno, a cui 
Giovi l’amare, arda felicemente; ' " 1 

Goda, e con vento navighi fecondo^ ‘ ’ 

. Ma s’ altri foffre di crudel Fanciulla 
11 tirannico giogo, abbia l’ajuto 
Della noftr’arte, onde perir non debba. 
Perchè talun, rtretto da laccio il. collo , 
Da eceelfa trave orribil pefo pende ? 
Perchè talun con difpietato ferro 
Le vifcere trafigge? Desioso '•/ 

Di dolce pace , bai tu le? ftragi in odio . 
Quel che perir dee per funefto amore. 

Se non tralafcia, si ritiri, e reo 
Della morte d’ alcun tu non farai. • > 
Tu fei fanciul , nè d’altro hai tu mertierl 
Se non fe di fcherzar. Scherza; alisi tua* 
Tenera etade è ciò decente . I nudi J : 
Dardi potrefti-in guerra ufar, ma i tuoi • 
Son di fangue mortifero digiuni, 

11 tuo Patrigno con la fpada e l’afta (z) 

• Guerreggi ; e dopo, numerofa ftrage 
Infanguinato -e vincitor ritorni-, . , 

Deh tu coltiva della Madre Parti, 

; Di cui sicuri usiam , per cui non pianfe 
Genitrice dplcnte.il figlio ... . 



174 Remkdia A m • it i ti. ; 

Effice notturna frangatur janua rixa , ì *. .v 
Et tegat ornatas multa corona fores * o 

Fac coeant furtim juvenes , timidceque fucilai 
Vcrbaque dcnt cauto qualibct arte viro 

Et modo b/anditias, rigido modo jurgia pojli.^ 
Dicat , fcf exclufus debile cantei amans . 

flìx lacrimis contentus eris fine crimine mortisi 
Non tua fax avidos dignrt fubire rogos . '* 

, : ... . j C.'iCf 

Hcec ego ; rhovit Amor gemmata s aureus alst\ 
Et mihi , propojitutn p'trfiee àixit , 0 /ik.pì * 

» :r/: c.' - .in! : ; j:o'I 

Ad mea , Juvenes , prcecepta. venite^ 

Quos fiati *» omni parte fefellit amor . K f 

,»to 0:;» ..i --J - . - : - b 

D fette fanari , per quem didiciftif amare : 

£7na manus ypbis yuìnus opemque feret * ( 


n iln'u oj h..i f.j : 


i : t i' 


T.rra f aiutar es herbas , eademque nocentcs y 
Nutrit i urticce proxima fape rofa efl 

Vulnus ih her ciileo' qua quondam fecerdt hojle 
Vulneri^ auxilium Pelias hàfta' tulit'l" * 

(Jk i a fcii.;,: m t ■. i ai 

5? / quacumqad virivi vobis quoqu rdttta, piielt 
Credito; diverji# parti bus afina damus . - 

t ili6 i ' . ili b i.;: Ci 

£ quibuv ad'yefirot fi quid non pertinet uftti; 
Atiamen excmplo: multe* ducere potefi . . 

t.l c Uti~ 
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Le, porte infrangi per notturna rifsa , 

E di fiori le adorna . Fa che insieme 
Giovani amanti e timide Donzelle 
Ftìrtivaméhte ttovinsi, p lo feaitro 
Mariti fappiano^ ingannar con frode; 

E che l’Amante or tenere parole 
Dica itila dura porta ed ora infami, 

E fcactìato da lei canti dogliofo. 

Lieto appien tu farai di quelli pianti 

r» *•* a v f .[ 

e Diigiunti ognor da criminofa morte : 

Non dee la face tua à‘ rapaci roghi 
JEfser. prefente . Ciò dicca ad Amore , . 

Allor ch'egli agitò le fplendid' ali , \ 

E compi l’intraprefa opra, mi difse. 

Delusi Giovanetti, a udir venite \ 

1 miei cansiglj, voi d’.amor perduti, 

Voi che per ogni parte inganna Amore, 
i Da chi Vi fé’ in amor dotti, imparate V . • 

• Óra a fanarfi i> La medefma mano 1 •' • - 

Che vi ferì, vi reca anco il rimedio. 

Le falute^ol’ erbe e le nocive 
Nutre il terréno ftefso, é fpefse volte 
All'ortica vicina evvi la rofa. . 

L’afta d’Achille che impiagò il nemico (3) 
Telcfo, rifa nò pofeia la piaga. 

Ciò che ora iufegno agli Uomini, per voi 
Dico ppre,,Ot Donzelle, e porgo Tarmi 
Agli uni e all’ altre, e ciò che a voi non ferobra 
Di nefsùn ufo, por vi può l’éfempio 

Molto- giovar. Utile. è il mio difegno : t 

' SV D'cftin- 



176 Rimedia’ Amorìs. ' 

Utile propofitum , fcevas extinguere fiamma j-, 
Nec fervum vitii pedtus habere futi H 

Vixiffet PbylliSy fi me foret tifa magiflro^ 

Et per quod novies , fcepius ijfet iter. 

• .< ' ’f ?[ 

Nec moriens Dido fumma vìdìffet ab arcfi ■ 

Dardanidas yento vela dedìjfe rates ; 

• * . è » » %.» 

Nec dolor armaffet cantra fua vi/cera màtrem y 
Quce f odi damno fanguinìs ulta virum ejl . 

Arte mea Tereus , quamvis Philomela piacerei , 
Per facinus fieri non meruijfet avis. 

\ ■ ■ , • i a. .■( 

Da mihi Pafiphaen ; jam Tauri ponet atnorem : 
Da Phcedram } Phoedra turpis abibit amor. 

“• • . ■V ■ ::U it.- : 

Rcdde Parin nobis , Helenen Menelaus babebit; 
Nec manibus danais Pergama ridia cadcnt . 

Impia fi nofìros legjjjct Scylla libello s ; 

Hafijf et capiti purpur a y Nife t tuo . 

Me duce damnofas yhcmines , compefcite cuvds; 

Redtaque cutn fociis me duce navis eat . ‘ 

•. • - • ! •> ..i ,ri.ì-T 

iVa/o legendus erat , farce eam dìdicifiii amare; 
Idem nane vobis Nafo legendus erit . . 

. t-v i io * • • . f. *> f o . . . a it. i •> 

Publicus affertor dominis oppreffa levabo ■* = 

Pedi ora: vindidla quifquef avete fucq. 

••••■•= -’c i r x* 
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, D’cftinguer le crudeli fiamme, e 1 ’ alma 
Far che da’ laccj sia fciolta del vizio . 

Me precettar, Fillide ancer vivrebbe, 

E lo ftefso fentier che nove volte 
Di già calcò, fpefso farebbe ancora; 

Nè vitto avria la moribonda Dido 
^Dall* alta rocca al vento darsi in preda 
Di Dardano le vele. Non il duolo 
Avria di ferro micidiale Armato 
Alla Madre la man, che del Marito 
Ne’ proprj figlj vendicò l’ingiuria. (5) 

Tcreo, benché di Filomela amante, 

Da me foccorfo , non avria il delitto 
Commcfso, onde in augel fu poi cangiato. (6) 
Dammi, Pasifae, e già depon l’amore 
Del Toro. Dammi Fedra, e il turpe affetto 
Dal feno caccerà . Paride tn’ oda , 

Elena a Menelao farà ritorno , 

Nè per le greche man farian cadute 
D'Ilio a terra le mura. L’empia Scilla 
Se letto avefse i noftri libri, o Nifo, 

Il purpureo capello unito ancora (7) ’Y ; 
Saria al tuo capo. I perniciosi amori. 

Me condottiero, uomini, raffrenate, „ 

' E me nocchiero, in alto mar veleggi 
Co’ compagni la nave. Allor ch’entraffi 
Nella fcuola d’ Amor difcepol nuovo, 

Nafon legger dovevi, ed ora pure 
• r Quelli precetti. Io vindice comune 

Libererò da fervitele LcorL: , ». 

• ~ S 3 AL 
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Te precor, arcitenens , adfit tua laurea nolis. 
Carmini s & medicee Pluvie repertor opis. 

- , •’ . -..v t 

Tu pariter vati, pariter fuccurre medenti: > 
Ucraque tutela fubdtta cura tua . 

' ■ • - . 

Dum licet , 6? modici tangunt pracordia motus ; 

Si piget , in primo limine fijle pedem. 

* - . < w »* 
Opprime , dum nova funt, /ubiti mala /emina mor- 

Et tuus incipiens ire re/tjlat equus. 

Nam mora dat vires, tener as morapercoquit uVas , 
Et validas /egetes , quod /uit herba, /acit . 

prabet latas arbor /patiantibus umbras , 
Qua pojìta e/l primutn tempore , virgo /uit. 

Tum poter at mani bus /anima tellure revelli; 
Nunc Jlat in immen/um viribus audio /uis . 

i Quale fit id, quod amas , celeri circum/pice mente ; 
£f Ma la/uro /ubtrahe colla jugo . 

x ■ • r " 

Principiis ob/la : /ero medicina paratur , 

Cura wtf/a pfr convaluere moras. 

Sed propera; nec te ventar as differ in horas. 
Qui non e/l hodie , eros rninus aptus erit . 

... C * ‘indo : 

Verbo dat omnis amor, reperitque alimenta mo- 
Optima vinditta proxima quaque dtes . 

Piumino panca videe de magni s /ontibus. opta 

Plurima colle ftis nmltiplicantur aquis • 

f % si 
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Alla fua libertà ciafcuno apphuda . 

.Tu della medie’ arte, c tu dei carmi 
Primo inventore, o Febo, alle mie tempie 
Deh non negar l’alloro . Tu foccorri 
11 Medico, il Poeta; d’ ambedue 
Quell’ arti il nume tutelar tu siei. (3) 
Mentre t’agita il feno un lieve amore. 

Or eh’ è lecito , pria che ti molelli , 
Trattieni il piè fui limitar. Opprimi 
Novelli ancora i femi rei del morbo, 

E appena mofso, il tuo cavai si fermi. 

Dà forxa il tempo; 1’ uve tcnerelie 
Il tempo cuoce; ed in mature biade 
L’crbe trasforma. L’arbore che l’ombra. 
Vaga concede al pafseggier, fu in pria 
Picciol virgulto , e fveller dalla terra 
Con lieve mano si poteva, ed ora, 

Prefo immenfo vigore, invan si feote. 
Sollecito con mente accorta ofserva 
Qual sia quella che adori, cd al nocivo 
Giogo di fottoporre il collo evita. 

Olla a' principj ; tarda medicina 
Inùtile divien qualora il morbo 
Negletto acquifti for*a. Ognor t'affretta; 
Non differir, che s’oggi atto non fei. 
Meno il farai diman. Qualunque amore 
‘ Fallace è femprè, e pafcolo ritrova 
Con l'indugiar. Più facile s’acquifta 
, \ Ne’ .primi giorni libertade. Pochi 
Fiumi tu vedi che da immenfe fonti 

s 4 
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Si cito fenfiffes , quantum peccare parare s , * 
Non tegerts vultus corti ce , Myrrha\ tuos . 

Vidi ego , quod primo fuerat fan abile , vulnus 
Dilatum longa donino tulijfe mora. 

Sed , quia delefiat Veneris decerpere florcs , 
Dicimus ajjìdue : eros quoque fiet idem . ‘ 

Intere a tacita ferpnnt invifccra fiamma , * 

£r radices altius or ber agit . 

• ' ■ ' ' i ; : ;•» 

•Si tamen auxilii pericrunt tempora primi 9 
Et vetus in capto pe fiore fedit amor ; 

Majus opus fuperefi: fed non , quia ferior agro 
Advocor , ille mihì defiituendus erit . * 

Quam lafus fuerat partem paantìus Heros , 
Certa debuerat prafecuijfe tnanu . 

Pofi tamen hic tnultos fanatus ereditar annos 
Suprcmam bellis impofuiffe tnanum . 

Qui modo nafeentes properabam pellere morbo s , 
Admoveo tardam nunc tibi lentus opem. 

Aut nova , fi pojjìs 9 fedate incendia tentes , 

Aut ubi per vires procubuere fuas. 

Cum furor in curfu e/t ; cunenti cede furori'. 
Difficiles aditus impetus omnis habet . 

Stultus , ab obliquo qui cum defcmdere poffit , 
Pugnat-in adverjas ire natator aquas . 

-> * i- • lm- 
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Traggan l'origin, ma ne vedi molti 
Conf] per acque che acquiftar’ nel corfo. 

Se tofto avefse conofciuto Mirra ( 9 ) 

•A quai delitti andava incontro, il volto 
Or 'da corteccia non avria coperto» 

Vidi piaga talor che facilmente 
' Saria fanata , e che negletta poi ' ‘ *''• 

Si fé* incurabil . Ma perchè a nói piace 
Corre i fiori di Venere, diciamo: 

Diman porrem riparo; e intanto ferpe 
Nelle vifeere tacita la fiamma, 

f v 

E l’ arbore dannofa le radici » 

Getta profonde. De’ primieri ajuti \ • 

11 tempo pafsa, e fatto vecchio amore 
, v Nel. vinto petto ha regno. Ora rimane 
L’opra. più grande. Benché io sia chiamato » 
Tardi in foccorfo dell’ infermo, pure 
•Abbandonar noi vo . L* Eroe peanzio (io) 

Con man sicura allor che fu ferito. 

Recidere dovea la parte offefa. 

e . ' V 

Dopo molt’ anni a fanità ridotto. 

Si crede che per lui 1’ ultima mano 
Fofse pofta alla guerra. Io m’ affrettava 
L’ incipienti a fugar morbi da voi. 

Ed or crudel tarda vi porgo aita . 

- Tenta, Ce il puoi, fedar l’ incendio, qaando , 

. Anco. è novello, o pure allor che langue. 

« Se sia il furore impetuofo, cedi; 

Difficile ha l’accefso ogni trafporto. . . 

flolto il nuotator che per obliquo 
. Po** 
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Impatiens animus , nec adhuc tr act abili s arte , 
Refpuit, atque odio verbo manenti: habet. 

* . ./I 1/ y. - t : r.c 

Aggredì or melius tunc , cuw fua vulnera fungi 
jam finet , &? veris vocibusaptus eritk ■; 

* ' : * 1 ■ / "’ \i i r 

Quis matrem , nifi mentis inops , in funere nati 
Fiere vetet ? non hoc illa monenda loco . 

•( grum ; 

Cum dederit lacrymas, animumque impleverit <?- 
Ili e dolor ver bis emoderandus crii. 

‘ - (font, 

Temporis ars medicinafere efl: data tempore pro- 
Et data non opto tempore vina nocent . 

• ' ; • .. ; ... .r ••• 

Quinetiam accenda s vitia, irritefque votando , 
Temporibus fi non aggredirne fuif. 

I - •* * * '.*•••* ' ; 

Ergo , ubi vifus eris noftue medicabilis arti , 
fac monitif fugias otia prima meis . 

’ • ' i « •* _ • , 

Hcec, ut ames,faciunt\hcec,utfecere,tuentw 9 
Hcec funt jucundi caufa cibufque mali . 

Qtia fi toìlas , periere Cupidinis arcus ; 
Contemptcéque jacent & fine luce faces . 

Quam platanus rivo gaudet , quam populus unda , 
Et quam limofa canna palujlris humo ; 

.. . i * ; «* .. * .-i »» $( . 

Tarn Venusotia amati qui finem queeris amorìs, 
( Cedit amor rebus ) res age: tutus eris~ 

*■ '- la»- 
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Potria il fiume palme , e vuol di fropte- 
Prendere * contrattar cefi’ onde awerfe » 
Indocil 1’ alma, e non ancor con l’arte 
Trattabile, rigetta ed ave in odiò' 

Le voci ammonitrici. I© potrò meglio »■ 
Incominciare allor ebe .le lue piaghe 
Lafcerà che si tocchi, c alle falubri 
Parole porgerà docili orecchici 
Chi , le non pazzo , vieterà alla Madre ,7 
VerGar del Figlio a’ funerali il pianto? 
Inopportuni allor fono i consiglj. 

M* dopo molte lagrime, e qualora 
11 mal si difacerba, il duol si debbe ' 

Con le parole follevar. I tempi 
Deve ofservar la medie’ arte. Il vino 
Dato in tempo opportuno è falutare; 

Nuoce all’oppofto. Irriterai, e maggiore 
Si farà il vizio, fe non fcegii il tempo 
Giulio a emendarlo. Adunque ove. ti fembri 
Afta a curarti l’arte noftra, fuggi 
Per mio consiglio pria di tutto l’ozio. ’ 
Quello fpinge all’ amor; quello «fomenta 
Ed efea e caufa porge a un mal giocondo. 
Senza l’ozio, d’Amor 1’ arco si frange, 

E giaccion deprezzate e fenza luce 
Le fue facelle. Come gode il platano 
Vicino al fiume, come il pioppo all’acqua, 
E la fangofa canna al fuol paluftre; 

Così dell’ ozio Vener si diletta. 

Brami dal .petto tuo bandire amore ? 


184 Remevìa Amori sJ 

Languori & immòdicifub nullo vindice fiomm , 
Aleaque , 6? multo tempora quafifia mero , 

♦ * ; ■.;/*:./ **. j * . . 

Eripiunt omner animis fine vulnere nervos : 
Adfluit incautis infidiofiur Amor . 

Defidiam puer ille fiequi fiolet : odit agenter ; 

Da vacua menti , quo teneatur , opus . 

Sunt fiora ; fiunt leger ; fiunt , quos tuearts , amici . 
Fade per urbana candida cajlra toga. 

Fel tu fianguinei juvenilia munera Martis 
Suficipe : delitia jam tibi terga dabunt. 

Eccefugax Parthus , magni nova caufia triumphi , 
Jam videt in campir Cafiaris arma fiuis . 

Vìnce cupidineas pariter parthafique fiagittas ; 
Et refer ad patrios bina trophaa Deos . 

Ut fiemel atola Fenus e fi a cufipide lafia ; 
Mandat Amatori bella gerenda fiuo. 

QuaritiSy JEgfilhur quare fit fattus adulteri 
In promptu caufia e fi: defidiofiur erat . 

Pugnabant olii t ardir apud Ilion armir ; 
Tranjlulerat virer Grada tota fiuar . 

Siv e operata bellirvellet dare , nulla gerebat; 
Sive foro, vacuum liti bus Argor erat . 

• ,'t » 

Quod potuit , ne nil illic ageretur , amavit : 

Sic vsnitille puer j fiic puer ille manet . 

Rur • 
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Non cfscr pigro (.alla fatica ei cede) 

Sarai sicuro. L'ecccflìvo forino * ■ 

l • 

Non mai turbato ,.1' indolenza , i dadi. 

Per molto vino vacillante il capo, 

Tolgon dal lano fpirto ogni vigore. 

Insidiofo Amor gl’incauti adefca; 

Segue quello Fanciul gl’inerti, e in odio*) 

Ha i laboriosi . Porgi a vacua mente 
Il modo onde si eferciti . V’ è il foro. 

Vi fon le leggi , e fonvi i cari amici ’ . “ \ 

- . , - » 1 - * '• V.'» > ' . V? \ ' • * .• 

Onde difenda. Va di toga urbana 
Adorno, o fegui.il fanguinofo Marte.}. • • 

La molle voluttà da te s’iovpla, , \ >. 

* - * M J ^ . J HI vJi'iUi, 

Ecco il Parto fugace; ecco che porge 
Più grap materia di maggior trionfo»^ ,v • 
Cefac già mira ne’ fuor campi armato, t \\ 
Vinci del par le paniche faettc 
E quelle di Cupido; 'è a’ patrj Numi \ 




» \ \ 


Reca doppiò trofeo . Quando piagata 
Vencr si vede dall' etolio dardo, (if) 

Comanda a Marte fuo diletto amatite c \. 1 

Che foftcnga la guerra. Mi chiedete 

Perchè macchioffi d’adulterio Egifto? (ti). . 

E pronta la nfpofta; era codardo . ^ 

Prefso di Troja guerreggiavan altri 

Con armi' tarde, e tutta -Grecia avc\ ... -a 

Rivolteivi fue forze . Egli fqltanto 

Fuggì in Argo la guerra ed ogni lite. 


Quanto potco fol s’occupò d’ amore * , .V Hl 


■ T- 


Nafcr. amore così, così ;à . natte . "j 


-.n,v 
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Rura quoque obleftant animo t,fktd i umqu e colendi. 
Quali fot buie cura cedere- cura potè fi. 

f i ! « r.Jù i-iL:;! : v < a.,bc i;<r r.i>5 

Colla j ub e domito* oneri. /apponete tauro* 
Sauciet ut dura ) a wwr aduncus hutnurn*' 

; f 3h>bi >' <»*>_ ./OIÌjj:» ! 

yerfata cereali q /emina terra, , ... , 
Qua tìbi cyq. multo, /umore reddqt, ager . 


... « ' ■ c 'V •. y.atsìj i> ibao - «iao il* 

Afpice curvatos pomorum fondere ramo s , 

C/f fua , quod peperii, vix ferat àrbor brìiis 

J * * u.fvA i-'ii/r ii> r.< .tfc :?i:ó 


A/pice jucundb labenics Murmurc rfboff ' ,;;/ - 
Ajpue fondente s ferule 1 gramen oves : c 1:1 

oj:>s -j.ov o ic’-i !: 


Ecce petunt rupe* praruptaque fava <capeilà: 
Jam referent haàic uberapleva. fan ar:*.» 

arisi mq yi i.q iato' 3 tìv’ 

Pa/lor incequali mduhiur- attendine , cornane 
Nec de funt cometjeiuh turba, cani*,, x - 

(i i) . oi.'if b cWcjy rt sfcsv i* wpV 

Prtrf* fonant alia Jjlya.mugitibus qlta‘, r 
Et queritur vitulum, matcr abe/fe fuvp { Lj 



Poma dat autitmmì ìférhrofa e/i rnhf/ftòh a/hs; 
Ver prabet /ìofei i igne TeiatUr 1 MbttUi nii 

• .r :o b; st ov\A r:r iggoi 


« 5 . 


Temporibus- certii tnaturam ru/lieat'nvatn - j 
D ehgit -, & mdo/ub pedo ma/ta^ftmnt.i.''. 

Ttm- 
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t Rimidj »' Amo*», 

Il desio di ftpere , i campi aprici 
Dilettan ialina; e puotc a quell* cura 
Ceder ogni altra cura. Al giogo imponi 
'Che vengàn fottopoiìi i domi tori, 

Onde coK ferreo vomere sì fenda 
L^ dhra tent; Preparata, i firmi; 

Copri di Cetcr , che eòa molta ufura 
Gli renderà poi il campo. Ofserva i rami 
Dal péfo c^rvì di mature frutta , : ‘ 0i - 
Onde {>uò Tarbór foftenktli appetì* . 

Scorrer con gratp mormorio rimira 

I picciol rivi; le feconde erbette . ... .> p 

Ofserva come pafcolan iaguelle* 

Vedi le rupi < gli feofeesi falli ^ wr.vr'A j< \ 
Come, cercar* le capre ; e già ripiene x; vtuVl 
Porgo» le poppe a' teneri capretti . 

Cori K ineguale avena il Paftor cariti 1 r -'\ 

Nfr vigile ftà lungi amico Canew u\\. 

Da un’ altra r parte rifonare afcolti - - t r ,-> 
Di queruli muggiti l’ alte felve* • ' 

Con cui si lagna la dolente madre 

Del vitello lontatì'. Rimira come “V-V’ v * 

. • -r - * * ' i *, » • ' A ' ’ V* 

Friggono Tapi il fottopofto fumo, 

{ Qtìdeiftt’ eqrti Vimini Si. traggo , -/ ^ v - • 

Via il .mcl lapitou Dà l’autunno i pèrni- .v 
Bella è l’ eftate per mature biade ; . , . 

" l\ ’■ ’ Sì •« ... $A»»A «1».\ 4 

Primavera 'geutil ricca è di fiori; 

II rigore' del 'verno allevia il foco^'* 

Iti certt ttmpi il villanel prefeeglie \ v, I v'S 

V nv* : mature , c fotto. il avido piede - V • 

-ì . X II 


i 83 Rem idia A mous.’ 

Temporibus certis defettas allìg&t herbas ; l( 
Et tonfam raro pettine vertit humum. > • 

j (■' ■ 1 \f. , , l-j £ ';£ |p-. ■ J- V J 

Ipfe potes riguis plantam deponere in hortis.; 
Ipfe potes’nvos ducere Ictus ’ aqua.' 

Venerit injitio ;lf aci samum rUmus adoptet f l 
Stetque peregrini ! , arbor operta comi . ) 


i I 57 1 
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Cum J etnei luec animum coepit mukere voluptas , 
Debilibus pf nnis irritus exit Amor. 

Vel tu venandi Jludium cole VI ape reCeJJit' 

Turpiter a Phoebi vitta /pròre Venus. 1 

• ;•!» *• j 2 -no- w O 

Nunc leporem promum catulo fettarefagaci Y 
Nunc tua frondofis retia tende jugis . J 

• ir?-.»;;-» _ • •• « -«jvO.I i- • "'J*l 

Aut pavidos,t*rrer,yaria formi dine ceryos,;^ 
Aut cadat adverfa cufpide.fqjfus aper 

Notte fatigatuih fomnus , non cura pueìla 
Excipit i àf pingui membra quiete levati 1 


Sliìif sj. i 


a a 


Lenius tfb Jludium y Jludium tamcn, alite capta , 
Aut lino , aut calamis pramia parva /equi. 

Vel qua pifcis edax avide male de* or et ore 1 y 
Abder'e Jupremis ara recurva -cibis . I; ~iV 

• * * * *? '• I ó cì !‘. 3 [ 

Aut his aut àliis , donec de di J. ci s amare, r 

Ipfe tibi futi im decipiendus eris. 

J . <>:\lì - r 0.1 TM !iù MO; : I 

7 « Ufntum i , quamvis firmis retine bere vincili , 
i procul y S fangai carpere p.erge. viasu 


i 
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Il dolce morto fcorrc. In certi tempi 
L’ erbe fegare unifee e lega insieme. 

Spazza col raftro la tofata terra . 

Deporre or puoi le piante ne’ giardini 
E le placide addurvi acque del rivo. 

Vien degl’ inncfti il tempo; al ramo il ramo 
•r Unifci allora; e di ftranicre foglie , • .. yj 

L’ asbor s’ adorni. Quando l’alma gode • 

Di tai piaceri , Tulle debil’ ali 
y r: Corre fdegnato Amor. Prendi diletto 
D’andar cacciando; Vcner vergognofa 
Vinta fuggìo dalla febea Sorella. (13) 

Or con Tagace can la facil lepre 
Infcgui; ed ora fu’ frondosi rami 
Tendi le reti; o i paurosi cervi 
Spaventa in varj modi, o al Tuoi trafitto 
Fa che cada il Cinghiai da lancia avverfa . 

’ Non il pensier della crudcl Fanciulla, 

Ma, Te lafso tu siei, t’occupa il Tonno 
Tutta la notte, ed una pingue quiete 
Ti Tollcva le membra . E’ lieve ftudio , 

Ma pure è Audio con 1 ’ augel già prcTo 
' Prendere gli altri augelli, o con le reti 
O con verga inviTchiata; o gli ami adunchi 
Celar con breve cibo, onde l’edace 
PeTce il divori con incauta bocca. 

• Tefser tu devi a te medeTmo inganno ■-> • 
Furtivamente in quello o in altro modo 
' Finché ad amar tu disimpari . I lacci 

Se frangere non lai, deh t’allontana, 

* T Nè 
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Flebis ut occurret deferì <e nomea amicò j J 
Stabit &? in media pei libi fcepe via. ; 

\ • • f \ 

Sed quanto mìnui ire Voìes , inagis tre memento) 
Perfer , &? invito s xurrere \ coge pedei. 

i , f 

tfec pluvias >vites; nec ie peregrina morentur 
Sabbata ; nee damnil //Ma nota futi, 

e i 

tfec quot tranJìeriStfedquot tibi qucere fuperfinì 
Millia ) neo , mancai ut prope > finge inorai , 

Tempora nec numera) nec crebro refpìce Romam , 

Sedfugeì tutus adbuc Par t lius abhojle fuga 

{e fi. 

Dura aliquìs prèteepta \ocel me a', dura fatemi 
EJfeifcd; ut vale ai , multa dolendo f eros * 

Scepe bibi fuccoi\ quamvii ìnvitui y amarai 
J&ger 'ì & oranti menfa negata mibi . :• 

•, t , » 

Ut - corpus yedimas , ferrum patierìs fc? ignei * 
Arida nec fitieni ora lavabii aqua, n 

Ut valeai animo y quìdquam ìoìerare negabili 
At pretmm pari hac torpore majui habet. 

Sed tamet\ e fi artìi firiPtiffima januanofirce^ 

Et labor. efi unni tempera prima pati ; , 

• . Affi- 
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Nè lafcia di feguir lungo cammino. 

Quando alla Bella abbandonata pensi. 

Avrai di pianto umido il ciglio, e il piede 
Negherà di feguire il tuo viaggio. 

Ma quanto men d’ andar nutrì delio. 

Tanto più fonanti a gir ti eforto . Soffri, 

E il reftio piede a profeguir coftringi. 

Non evitar la pioggia, nè ti faccia 
Non par fermare il peregrino Sabbato, 

O il di che d’ AHia a noi rammenta i danni. (14) 
Non del corfo cammin chiedi, ma penfa 
A quel che dovrai far, nè per fermarti 
Vicino alla città fingi dimora . 

Non numerare i giorni , « non frequente 
Volgi lo fguardo a Roma, ma via fuggi. 

Che con la fuga fel trova lo fcarapo 
DaH'ioimico il Parto. I miei precetti 
Taluno chiamerà feveri « duri, 

E confefso che il fon; ma dolor fiero 
Per rifanar d’ uopo % foffrir talora . 

10 con animo avverfo i fucchi amari 
Infermo fpefso bevvi, e a me negato 
Supplichevol fu il cibo. Il ferro e il foco 
Sai tollerare onde falvare il corpo, 

£ fai negare aH'afsetate fauci 

11 riftoro dell’ acqua; c acciò ritorni 
L.’ animo fimo , non vorrai foffrire è 
Più {limabile è quello afsai del corpo « 

Difficile è r ihgrefso alP arte noflra , 

E gran fatica tollerar bi fogna 

T a Ne’ 


2-9 1 Rimedia Amokis. 

AJpicis , utprenfos urantjugaprimajuvencos, 

Ui no a velocem cingula ladat equum ? 

Forjitan a Laribus patriis exire pigebit; 

Sed tainen exibis , deinde redire voles . 

Nec te Lar patrius y fed amor revocabit amica , 
Pratendens culpa fplendida verba fua . 

Cum femel cxieris , centum Jolatia cura 
Et rus &p cornites 6? via long a dabunt. 

Necfatis effe puta dìj cedere: lentus abejlo , 
Dum perdat vires , Jìtque fine igne cinis . 

Si nifi firmata properabis mente reverti ) 

Inferet arma tibi fava rebellis Amor . 

Quid quod , wf abfueris , «vzV/mj fitti enfque re dibis i 
E fpatium damno cejferit omne tuoi 

Fideritj liamonia fi quis mala pabula terra , 

£f magicas artes pofje juvare putat . 

IJla veneficii vetus efi via : nofler Apollo 

InnoQuam facro cannine monjlrat opem. 

> • .* ' . , * . • . 

Me duce , non tumulo prodire jubebitur umbra 

Non anus infami cannine rumpet Immuni ; 

• * Non 




Digitized by Google 


w. 



I Rimidj d’Amore. 

Ne’ primi tempi. No» t’avvedi come 
Soffrano male i teneri Giovenchi 
Novello Ì 1 giogo, e come il primo freno 
Il veloce deltrier fdegni ed offenda ? 

J 1 gir lontan da’ tuoi paterni lari 
Grave forfè ti fia , ma pur vi andrai, 

E tolto di ritorno avrai desio. 

Non già l’amor della paterna cafa 
Te chiamerà, ma della dolce Amica; 
Con fpcciole parole il fallo tuo 
Cercherai di celar; ma fe una volta 
Alfin tu parta, allevieran le pene 
I compagni, il fender lungo, e le ville. 
Ma non balta il partir; tardi ritorna 
Onde l’ amor perduto abbia la forza , 

Nè più la cener le faville afeonda : 

Che fe non fano a ritornar t’ affretti , 
Ribello amor con l'armi fuc crudeli 
Viemaggiormente firazieratti . Adunque 
Se fei lonran perchè tornar tu vuoi 
Avido e sitibondo, e fenza frutto 
Anzi dar 60 con danno al tuo viaggio? 
Se cerca alcuno i pafcoli nocivi (15) 
Del fuolo emonio, e fe la magic’ arte 
Crede che a lui recar pofaa follievo. 

De* veneficj è quella antica via. 

Con facro carme il noftro Apollo porge 
Ausilio innocuo . A ufeir da’ lor fepolcri 
Non faranno per me 1 ’ ombre coftrette , 
Nè fpalancar di vecchia il cateto infame 


194 Rimidia Amo* i5. 

Non feges ex aliis 'alios tranfibit in agrosi 
Nec fubito Phcebi palli dus orbis erit ; 

Ut folet , equoreas ibit Tybetinus in undas ; 

Ut folet , in nivcis Luna velietur equis . 

Nulla recantatas deponent pe fiora curar ; 

Nec fugiet vivo fufure vifius amor . 

Quid te phafìaca juverunt gr amina terra , 

Cum cuperes patria , Cole hi, manere damo? 

Quid tibi profuerunt , Circe , perfeides herba, 
Cum fua neritias abjlulit aura rates ? 

Omnia fecijìi , ne callidus hofpes abiret ; 

Ilio dedit certa Unica piena fuga . 

. . ■ . . . 

Omnia feci/li , ne te ferus ureret igniti 
Longus at invito pe fiore fedit amor * 

Vertere tu poter as homines in mille figurasi 
Non poterai animi vertere jura tui « 

i/ i # . t 

Diceris bis e ti am, cum jam dif cedere vellet * 
Dulichium ver bis detinuiffe ducem : 

♦ • » • ' 4 

„ Non ego , quod primo (niemint) fperare folebam, 
n 3 tempre cor., ut conjux tu meus effe velie . 

n He 
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farà U tetra . Noti faran pafsaggia 
Di un campo all* altro le mature epiche^ 

Non pallido verrà Cubito il Sóle: 

Secando il fuo coltume andranne il Tcbrd 
Del nrar con 1‘ onde i mcfcolar le fue; 

Secondo il fuo epitome andrà fucina 
• Tirata da' Cuoi Candidi cavalli i 
Nè deparrà per mormorato carme 
Fetta opprefso giammai dolente cl<ra jj 
Nè vinto fuggirà dal iolfo amore. 

A che di Fafo a te giovarort l'erbe, (té!) 
Coletti de Donna * aliar che »Vevi brama 
Di rimaner nella paterna Cafaf. 

A che le persid' erbe i te giovare 4 
Q Circe, aliar che le rietine nav» ((7l 
Di te fuggir'? Tutto ponevi itf Opra 
Onde arreltar l’amato Ofpitc accorto t 
Ma piene ci dié le Vele a Certa fuga. 

Tutto ponefti in opta, onde il crudele 
foca non t‘ abbrugiafs» \ e lungo tempo 
Si (tette amor nel ripugnante petto. - r 

Gli yamini trasformare in mille modi 
Hen tu potevi { ma non già le leggi 
Cangiar dell'alma tda. D' Itaca il pUctì 
Fuggente onde arrecar < si dice in queittì 
Voci fcioglicfae al ragionar la lingua. . , 

t, Non io< come folca Iperafc m prim?* 

„ (Oh rimembranza!) a te porgo preghiera j 
t , Onde ti pieghi ad efsewni Coafa r te .. . • • 
t, Benché d'ciscru moglie non indegni;,, 

T 4 V 
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„ Et t amen, ut conjux efom tua , (Ugna vidtbat , 
„ Quod Dea , quod vitigni filia Solis eram. 


„ Ne properes oro ; /pati uni prò muncre pofco : 
a Qyid minus optati per mea vota potè (IV 

't 

„ Et freta mota yides ; & debes illa timere . 

„ Utilior velis pojlmodo ventus erit . 

(forgiti 

,,Oua tìbi caufa fuga? non hic nova Trojare - 
,, Non alius Jocios Rhefus ad arma vocat . 

( una : 

„ Hic amor , hic pax ejì ; in qua male vulneror 
Totaque fub regno terra futura tuo ejì. 


55 


HI a ìoquebatur : navem folvebat UlyJJes : 
Irrita cum velis verba tulere Noti. 


Ardet , & affuetas Circe decurrit ad artes : 
Nec tamen ejl illis attenuatus amor. 

( arte , 

Ergo age , quifquis opem noflra tibi pofcis ab 
Dome vcneficiis carminibufque fidem. 


I • * f r* 

Si te caufa potens domina retinebit in Urbe ; 
A c cip e confilium quod fu in Urbe meum . 

* * ' • • ' * ' i 

Optimus ille fuit vindex , ìcedentia peftus 
Rincula qui rupit , dedoluitque femel. 

Si cui tantum animi ejl ) illum mirabor & ipfe ; 
Et die am , monitis non eget ifle tneis . - 

lu 
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Mi conofceffi perchè Diva, c prole 
,, Di Febo eccelfo, pur folo ti priego 
*„ Che non t’affretti alla partenza; e imploro 
„ Come dono gradito un tale indugio . 

„ Che men bramar si può da’ voti miei è 
„ Mira: fconvelto è il mar; temer lo devi.; 
„ In feguito farà vie più fecondo 
„ Al tuo viaggio il vento. E qual t’affretta 
,, Cagion prefsante alla partenza ? Nuova 
„ Troja qui non riforge, nè i compagni 
„ All’ armi incita ora un novello Refo. 

,, Quivi alberga l’amor, quivi la pace; 

Qui mal piagata unicamente io fono, 

„ E qui regno ed impero aver tu puoi. 

Così parlava; e da quel lido Ulifsc . 
Sciogliea intanto la nave; i Noti insieme 
Spinfer nel mar le vele e i vacui accenti. 
Arde Circe, ed all’ arti confuete 
Invatt ricorre, che non può per quelle 
Dramma diminuir dell’ amor fuo. 

O tu che all’arte noftra ajuto chiedi, 

A’ veneficj, e agl’incaotefmi fede 
Guardati di prcltar. Se te potente 
Cagion ritenga in Roma, odi qual sia 
Il mio consiglio in Roma. Ottimo invera 
Vendicator fu quel che fciolfe i lacci 
Dal petto offefo, e che nel tempo iftefso, 
Ccfsò dal lamentarsi. Se si trova 
: Chi nutra un tal coraggio, io ftefso allora 

L’ammirerò, e che de’ miei precetti 


198 Rimbbia Am 

Tu tnihii qui quo.d amar agre dedifcis amare % 
Nec potei , & velie f pojje i dqcendust. erti « 

• 

Sape refer tecum federata fatta puella f 
Et pone ante 0 culai omnia, damna tuoi . 

,, Illud £3* illud habet J nec e a contenta rapino, 
„ Sub titulum nojlros mijit avara larei « 

„ Sic tnihi juravit ; Jic me jurata fefellit . 

„ Ante fuatn quotici paj]a jacere forem ì 

,, Diligit ipfa ali os ; a me fa fliàit amari i 
u Injlitor heu notte s , quas mihi non dat x habet{ 

Hate tibi per totoi inacefcanx omnia f enfasi 
Hac refer j bine adii f emina quare (ai 1 

Atque utinam poffts etiam facundus in illii 
Effe l dole tantum i f ponte difettai eris , 

• ■* I ’ / , r 1 « , * | ■ V 4 

Haferat in quadam mper mea cura puellaf 
Qonveniens anima non erap illa meo . 

Curabar propriis ager Podalirius herbis ; 

Et (Jateor ) medicus turpiter ager crani , 

* 

Profuit afftdua vitiis injtjlere amica ; 

Idque mihi fattum fape falubre fuit . 

. • ! f . , *; ; J. \ 

Quam mala funt nofira , dicebam , crura fucila t 
Nec tameng ut vere confiteamur , erant. 

>* IM- 
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1 Dirò non abbilogna .• Udir mi dei 
Tu che di mala voglia a non amare 
Apprendi, e che non puoi, ma che vorrefti. 

Della crudel Fanciulla in mente tolgi 
G1‘ iniqui fatti; ed abbi «gnor prefenti 
Dinanzi agli occhj le fofferte ingiurie, 

,, Quello e quel m’ha rapito; e non contenta 
„ Di tal rapina, a vender m*ha coll retto 
,, Fino i lari paterni . Ah quante volte 
„ Giurommi amore, e mi mancò di fede! 

„ Ah quante volte mi lafciò giacere 
,, Fuor delle porta ! Ad altri ella rivolfe 
,, Gli affetti Tuoi, ed odia il noftro amore. 

» li Garzon del mercante ah ! forfè in quelli 
„ Notte giace nel Ietto, end' io fui efclufo. 

Tali idee t'dnafprifcana la mente; • 

Ciò fpcfao a tc ricorda; e traggi quindi 
1 principi dell' odio. Ai Ciel piacefse 
Che folli in ciò facondo; ma ti duoli, 

E certo lo farai. Rivolsi un giornq 
A una certa Donzella il mio destre; 

Ma troppa a me non si molirò fecondai 
Podalirio novel da morbo opprcfso ( 18 ) 

Facca delle proprie erbe ufo; e (la debba 
Io confefsar) medico a un tempo ftcfso 
Fui turpemente e infermo. Aver dinanzi 
Sempre al pensiero dell'Amica i vizj 
Fu allora e dopo ancor la mia falute. 

Oh come fon» fra me dicea, le gamba 
Deformi mai dell’ iofcdci Fanciulla l 

£ pur» 
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Brachici quam non funt rwjlra formofa puellee ! 
Et tamen, ut vere confteamur , erant . 

( amantcm . 

Quam brevis efi ! nec erat ; quam multum pofcit 
Hinc odio vetiit maxima cauj'a meo . 

Et mala fint vicina bonis : errore fub ilio 
Pro vitio virtus crimina J, ape tulit . 

Quam potes , in pejus dotes deflette puellee ; 
Judiciumque brevi limite falle tuum. 

Turgida , fi piena efi ; fifufea efi, nigra vocctur : 
In gracili macies critnen habere potefi. 

Et poteris dici petulanr , qua rufiiea non efi ; 
• Et poterit dici rufiiea , fi qua *proba efi . 

Quia etiam, quacumque caret tua formino dote , 
Hanc moveat , blandis vfque precare finis. 

Exigito carnet , fi qua efi fine voce puella ; 
Fac faltet , nefeit fi qua movere manum. 

Barbara Jermone efi ; fac tesum multa loquatur. 
Non didicit chordas tangere ; pofee lyram. 

Durius incedit ; face inambulet: omne papillce 
Pettus habent tumida ; fafeia nulla tegat . 

Si male dentata efi ; narra , quoi rideat , illi : 
Molli bus efi oculis ; quud fleat illa, refer. 

Prs- 
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E par, per vero dir, non eran tali. 

Oh come brutte fon, dicca, le braccia! 

E pur, per vero dir, non eran tali. 

Fra me diceva: è piccola; e non l'era; 

Oh quanto mai richiede dall' Amante! 

Da ciò l'odio cagion maflìma trafse . 

Sono i mali talvolta al ben vicini; ■ ^ 

La virtù fpefso fotto tale errore 

Fu come vizio condannata. Quanto 

In peggio tu potrai rivolgi ognora 

1 prcgj tutti della tua fanciulla; 

E facile così te flefso inganna. 

Se non sia magra , turgida la chiama.; 

Nera, fe è bianca; e tisica la dici, 

Se graeil fpfse . La dirai sfacciata 

Quella che non è rozza; e rozza quella 

Che farà oncfta . Anzi pregarla devi 

In lusinghiero fuono a porre in ufo - . 

Le doti, di cui vedi efscr mancante. ' - 

Falla cantar, fe priva sia di voce; 

: Falla danzar , fe al moto ella è relHa . 

Parla barbara lingua? ognor queft'oni. 

Non fa toccar le corde? e tu la priega 

A fonare la lira. 11 pafso volge 

Incompofto? procura che pafseggi. 

Ha efuberante il fcn? non fafcia alcuna 

Lo coftriaga. Se mal difpofti ha i denti, 

\ 1 
Parla in modo che ridere la sforzi. 

; Piangenti ha gli occhj ? le ragiona in guifa 

Che le porga di piangere cagione. 

G 10 * 
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Proderit &? fubito, cum fe non finxerit ulli. 
Ai dominam celere* mane tuliffe gradui . 

* i * , 

Auferimur cultu : gemmis auroque ìeguntur 
Omnia ; pars minima eji ipja puella fui. 

*\ 

Sape, ubi fit quod ante*, inter tammultarequirat. 
Decipit hac oculos ALgidc dive* Amor . 

ImprovifuS ades ; àeprendes tatui inermem ; 
Infelix vitiis excidet illa fuis . • f 

” ['Ai 

Nec tamen buie nimium pracepto credere tutum 
Falht enim multos forma fine arte decens . 

Tum quoque , cum pofitis fua collinet ora venenìs , 
Ad domina vukut { nec pudor obefl ) eas . 

Pyxidas inveniei , &? rerum mille color es ; 

Et fiuere in tepido* oe/ypa lapja finus. 

Ella tua s redole ! , Phineu , medicamina menfas ; 
No» femel bine fio muco naufea fatta meo. 

Nunc tibi , Veneri* prafienturìnufu, 

Eloquar ; ex omni parte fugandus ùmor . 

Multa quidem ex ìllis pudor efl mthi dìcereifedtu 
Ingenio yerbis toncipe plura ineis. 

• • • ■ » » . , * . 'j .. . . 4 

Nuper enim nofiros quidam carpfere libello* $ 
Quorum cenfura Mufa proterva meù tfl. 
-•EJ r ’Dun- 
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Gioverà pure accelerar l'ingrcfso 

. u Pi buon mattino alla tua Donna, quando 

Ancor negletta e difadorna giace. 

Conciliano P amor gli adornamenti, 

\ Copron l’oro c le gemme ogni difetto; * 

E la parte minor di lot bellezza 

• Sono elle ftefsc Cercherai fovente 

' Fra tanti ornati quel che adori in lei; 

. Ricco Amor di quell’ Egida i noftr’occhj (*F) 

/ Abbaglia t inginna. Inafpettato giugni; \ ■' 

Senza tiftròr Riprenderai l’ inerme; 

E opprefsa mirerai quell' infelice ^ , 

Pa’ vizj Vuoi: nè inver Tempre sicuro 

E’ in'tai precetti confidar foverchio, 

Che verace beltà priva dell’ arte ; 

Ingannò toolti* Ti prefenta a lei ■ 

< • Quando fui voltò fuo ilende il belletto , 

-v - Nè t’arrefti pudore inopportuno. 0 

Mille tu filtrerai vati fc colori , > - V 

E nel tepido fen feorter la biacca » 

San quelli unguenti dell’ingrato odore 

Pelle tue metile, o Vinco; c in me ben fpefto (io) 

Produfsero la naufca.'Orjt dirotti 

"Ciò che vi debbe fate in mezzo ancor* 

A’ piacer più graditi , onde lontano 

Amor da voi fen vada. Ahi molte cofe \ 

La vergogna ridire 5t voi m» vieta; 

Ma con l’ingegno al mio tacer lupplite. 

Già alcuno si fcagliò contro i miei libri > r\ 

. Per cui la Mufa mia venne proterva . 

Con- 
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Dummodo fic placeam , dum foto carter in orbe; 
Quod volet , impugnent unus & alter opus . 

• * * j » 

Ingenium magni detrattat Livor Hutneri ; 

Qui f quis es, ex ilio , Zoile , wiwié» habes . 

f \ , '• * * f , *. 

Et tua factìlegce laniarunt carmina lingua , 
Pertulit huc viftos quo duce Troja Deos . 

( Summa petit livor : perjlant altijftma venti ; 
Summa petunt dextra fulmina mijfa Jovis . ) 

, i 

At tu, quicumque es, quem nojlra lietntia ladit ; 
Si fapis , ad numeros exige quidque fuos . 

• * • ; i, , 

Forti a Maonio gaudent pede bella referri ; 
Delitiis Ulte quis locus effe potejl ? 

». (thurnos ; 

Grande fonant Tragici ; tragicos decet ira co- 
Uftbus e mediis foccus habendus erit . 

Liber in adverfos hojles Jlringatur iambus ; 

Ci Set* celer , extremum feu trahat ille pedem. 

Blanda pharetratos Elegeia cantet Amor e s , 

Et levis arbitrio ludat amica fuo . 

„ j. \ J . * 

Callimdchi numèrts non eji dicendus Achille s ; 
Cydippe non ejl iris, Homere, tui. 

• * <(partes ? 

Quis ferat Andromaches peragentem Thaida 
Peecat , in Andromache Thaida Jt quis agat . 

* rc J 1 Itati 
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Continuino a piacere i versi miei; 

Per tutto il mondo sian cantati; e quanto 
Lor piace l’opre mie mordano pure. 

Bùfala il cieco livor del grand’ Omero (il) 

Il fovrumano ingegno, e da ciò ’l nome 
Prefero i Zoili; e fon con empia lingua 
Di te graziati i carmi, onde qui in Roma 
Fur da Troja guidati i vinti Numi . 

Cerca il livor l’ opere eccelfe; i venti 
Soffiano in alto; e cadon falle cime 
I fulmini che fcaglia il fommo Giove. 

Ma tn qualunque sii che la licenza 
Noftra t’ difende, fe lo fai, fa giuda 
Lance l»en tutto libra. Eroico carme 
Chieggon guerriere imprefe; e quale avere 
Panno fra quelle mai loco gli fcherzi? 

I Tragici la voce alzano; e l’ira 
Co’ tragici coturni è ognor decente . \ 

II focco dovrà avere usi comuni. 

Contro il nemico libero si fcagli 

11 verfe jambo, o corra, o pur l'eftremo (il) 
Piede ftrafeini. 1 faretrati amori 
Canti molle Elegia; e a fuo piacere 
E fcherzi e rida la leggiera Amica . 

Non si dee di Callimaco co’ versi 
Cantare Achille; di tua tromba. Omero, (13) 
Non è Cidippe imprefa. E chi potria 
Soffrir di rimirar Taide la parte 
Rapprefentar d' Andromaca ì Faria ’ 

Fallo colui che Andtomaca da Taide (14) t 
\1 V ’• Agir 


30 6 Ri midìa Am-oii*. 

Thais in arti me a : lafcivia libera nojlra efi'g 
Nil mi hi cum ritta: .Thais in arte mea ejl. 

.•> : i • . , i. . I 

Si. mea materia refpondet, Mufa jocofa ^ -.-i • ,u 
Vichnus , & fai fi crynifiis aàa rea cji ^ -j 

. . „ «... i i o£m- 
Rumpere t Livor e4ax;jani magnum nomen habe- 
Majus erit ; tantum quo pede cwpit ,eat . 

Sed nimium properas : vivam modo ; plura dolebxs ; 

Et capiant animi carmina' multa mei . 

■ ■ r .! l! ■ :\y ... ! 

Namjuvat ,.£? Jludìumfama mihi crefcit honofa : 
Principiò clivi vefier 'avhelat equtis . 

ra li .v. < t,:.ù .l'cii u - i ..;C 1 

Tantum fe nobis' Elegì debite fatentur , 
Quantum Virgilio nobile ’debet epos. :i. >•'< 

/ i‘l *j ;on> \ '- z, ■: 1 -, . :T ì 

Haftenus Invidia refpondimus , attraile lor a , 
Fortius ; & gyr.o curr&yPjoeta , tuo t » 


C -. a: '-’, i i 


Ergo ubi conCubitus i&.Qpu? juvenile petetur ,• 
Et prope prornijja tempora liocìis erunt ; , 

Gaudia ne domili et, pieno fi peti or e fumes ; 
Te capiant: incas quandi bei ante velini. 1 

1 P:.,t iv> 4 o, t n::n. > i >„;> u r» 


Quamlibet ihvcriias , in qha tibiprima'vofiiptnf 
Defittati a prinìa proxima fegnis ètìP . no ^ 

3 il if . i . 

Sufientata Vetiiis gr Mi ffimà: f rigora fole , H 
SoJeifitvantHitnbra ; grata jìt unda fiti + , t 
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Agir facefse. A^pnde V arte mia e-', . • 

I cofturai di Taide; ed è la. nollra 
Difsolutezxa libera J Stian lungi *■ 

Da me le onefte Donne; Tane mia,,, 

I coftumi di Taide cela. Quando 

A fcherzevol materia corrifponda V. 

La Mufa mia, vincemmo; ed è accufata 

Rea di falfo delitto.. Ora V edace '\:\ :• •• ; a ; , J 

Invidia pur si franga. Il nome aoftro 

E’ più famofo; c diverrà maggiore 


Purché continui. Il intra prefa via. ir -, 

< *• i C 4». f • V . 

Troppo t’affretti; s’ ió vivrò, e de’ carmi. 

L animo mio prolegua L a aver diletto, 1 
Oh quanto ti dorrai! Mentre mi giova, 

E il desio della gloria Iti thè s* acCfefcéjd . 

Sul principio del colle il deflrier ’voftrò .. 0 


Ladgue , e vien meno . E’ univerfal fentenxa 
v Tanto dovere a noi 1’ Elegia molle, ,,, - . 

Quanto a Virgilio l’epico Poema. 

. Fin qui all’invidia rifbondemmo. Adefso 
Tien più .forte la briglia , ed il tuq giro ^ 
Compi, o Poeti. Adunque allor che cerchi • * 
Ciò che desiano i Giovani, c'vicina^' ? * J 
L’ora farà della promefsa notte, 

Se f.i 7 .lo fei, non fia che te ritepga «tv, Vi * ' 

Con -l’amorofo gaudio Jii Fanciulla, /, vu . 
Vanne, pria che da lei, da un’altra Donna ; 
tv. Per il' primo piacerò *tfe.fi?n tqttq ; ;t 

Dopo farai tu' pigro S/pipto, , . ^ 

Il diletto d’amore è p.u loave; 

• V a *11 


I 
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Etpudet , &* dicamy Venerem qudtpue junge figura. 
Qua minime jungi quoque decere potejl . 

• ' » i 

Nec labor efficere eft ; rara Jibi vera fatentur ; 
Et nihil ejl , quod fe dedecuijje putent . 

. l 

Tunc etiam jubeo totas aperire fenefiras , 
Turpiaque admijfo membra net are die . 

t 

At , fimul ad. metas venit finita voluptas , 
Lajjaque cum tota corpora mente jacent ; 

Bum pìget , nullam malis tetigijje puellam , 
Tacturufque tibi non videare diu ; 

Tunc animo Jìgna , quodcumque in corpore mende 
Luminaque in vitiis illius ufque tene . 

( cabit : 

Forfitan hac aliquis ( »a/w /u«f quoque ) parva vo- 
Sed, qua non profunt fingula , multa juvant. 

« ' J ' • 

Parva n* taf tfior/u fpatiofum vipera taurum : 

A cane non magno J ape tenetur aper. 

• - ■ 1 . . . 

la tantum numero pugna ; praceptaque in unum 
Contraile : de multis grandi s acervus erit . 

' * . *• : • : •• 

iti 
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Il Sol gradito è per il freddo; 1* ombra 
Si cerca per il Sole ; e per la fete 
L’acqua *’ apprezza. -Mi vergogno; pure 
11 dirò; in quella forma a lei t’ unifei 
Che ti. parrà raen.atta, c in cui potrai 
Men vezzofa mirarla, e più indecente. 

Nè ciò ti cofterà grave fatica, , 

Mentre i difetti lor conofcon poche, 

E aiuna v'è che a fe tutto non creda 
Efser decente, lo ti comando pure * 

Di fchiuder tutte le fineftre allora. 

Onde, il giorno introdotto, delle membra 
Loro notar tu pofsa ogni difetto. 

Ma tofto che il piacer giunfe alla meta, 

E l’alma ancor col corpo lafso giace; 
Mentre t’increfce, e non vorrefti allora 
Aver toccato mai niuna Donzella , 

E non toccarla vuoi per lungo tempo; 
Qualunque macchia nel fuo corpo sia 
Nota con l’alma; ed abbi ognor prefenti 
1 dì lei vizj innanzi agli occhj tuoi. 

Quelli precetti miei dirà taluno { 

Efsfr di lieve, pefo; e inver lo fono. 

’ Ma per fe ftefso fé ciafcun non giova , 
Giovano uniti insienft . Col morfo è uccifo 
Di vipera fottile il vallo Toro; 

E da mediocre can talor vien prefo 

T 

Fiero Cinghiai. Col numero combatti; 

„ Tutti i precetti miei congiungi in uno, 

Qhe per molti verrà grande l’acervo. 

* - « • Va • v t 

v ì 


^to Remedia Amori*.' 

Se d quoniam moreStotidem , totidemque figura*. 
Non l'unt judiciis àmnfa'daridd meis . ‘ y 

*V , 'i ; ow-Z-rt b: .tr.y r rr,r- . n*yv. v. 

tua non poffunt offendi pecora fatto ; 
Forfitan hoc : atio juuke crimn erit. i -< \ 

• 3indV?biii i;c * , r-!t- > •> » > 4 

llle quod obfcazncis in aperto corporc parte: j 
Viderat ; in capr/u qui fuU\ t \hafit amor ■.*:? 

f i ~3 non > . n i ‘ > ’i ’h .1 

Ilio quei a Venerjs rebus J urgente puella, ? 
Vidit in irrtfuurulo figna pudenda toro , jn 


Luditrs o, fi quos potuerunt ifi a movere , 
Ad fi armi 'tepida pe flora vcjlra faces . 


O 

I 


M 


Attrahet ille puér contcnt'os fohius arcus; : - 
Saucia majorim iutbà fetètìs opem . 1 

, tl:?.. -t.C A fi ìifil O" 


gaii, qui etarti latuit r e ddemeob focena puella , 
vìdk \ qua mos ipfe vidcre^etnt ? : ; ■ < 

il /nìi.’j io:./.'» t* icrnft'f o<-y cool 


melius^ quarti nos moneamustalia quemquaml 
Ut profint , nonrjunt zxperi^nda tamtn . , 


. O.iòì ti 1 a - . • i a ;o l /j r. . i; "ij l 

Hortor yt par iter hinps.habeatis amica/ : 

Fqrtiqr ejl , plures fi ^is hafiere fotofit 


Setta bipartiti) cum mens dìfeurrit utroqùe 

Alterius vfires fubtrahit alter amor . ‘ ' 

ittildatQO 0"J(TUJI1 io'3 . fs.ri. 


GrandM fiér multo s tenuantur fiumina 'rb'ès , 
Ccffaqtà ff sdutto Jllpiififfianttna petit « ^ 
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Ma perchè canti fon collumi, quante 
Figure., non si debbe al mio giudizio 

1 L s. 

Il tutto fottoporre. Alcuni fatti 
Che innocui fembrtrànno al tuo pensiero, . 
Forfè fott’ altro Giudice l’afpetto 
Avran di fallo, Chi, perchè mironne 
Le partì òicene nel nudato corpo. 

Sentì che ih lui nascente amor s’accrébbe, 

E chi perchè, forgendo la Fanciulla 
Dopo r opu di Venere, nel letto ; 
Immondo rimirò fegni impudichi. 

Su via fcherzate: fe (fa tali oggetti ..\ r 
Relìò prefot taluno ;.fe le faqi 
Tepide, lieve in cor dettar’ la fiamma» 

, - r >. ... " ’t.'U 1 i. 

Amor contro di voi ptu fortemente . r. 

Vibrerà i dardi; e voi, turba piagata. 

Maggior mi chiederete allora aitaVj 

Che -fi» di quel che per veder celòfsi 

Sordide cofc della fu^ fanciulla. 

Che di, mirare a,.noi : , vieta il coftumef 

Mi guardi il Ciel ch’io quelle ad alcun fvelij 

Benché' poffin giovar, non fon da porsi 

■ '•Pér* rtn'o consigliò in ufo . Io poi . vi èforto . . 

Che eguali , abbiate^ due rDonzelle amiche; 

! -A Vi gioverà . le pi.h.-nc avete.. • 

Quando in più parti si divide il core , 

«L'uno per i’àltfb^atho»', tènue diviene* 
n . . . . x > i ini iy . n , ì t , A’, i 

Divisi i piu gran fiumi in molti rivi , 

; Si. fan poveri d’aèquéj'C debil fiamma'» 

Tolto? il legno , s’ Bilingue. L’ impeciate 
^ * V < 


n 


( i 

— » •* 
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$lx Rimidia Amori *. 7 

Non fatis una tenet ceratas anchora puppes ; 
Non fatis ejl liquidis unicus hamus aquis « 

Qui fibi jam pridem folatia bina paravit , 

Jam pridem fumma viftor in arce fuit . 

». I • 

At tihi, qui domina fueris male creditus uni , 

Nunc f altera novus ejl inveniendus amor . 

1 

Paftphaes Minos in Procride prodidit ignes ; 
CeJJìt ab idea Conjuge vi bla prior. 

Amphilochi frater ne Phegida femper amar et , 
Callirboe fecit parte recepta tori. 

Et Pariti Oenone Jummos tenuiffet ad anno/ , 

Si non oebalia Pellice lafa foret. 

Conjugis odryfio pi acuì f et forma Tyranno : 

Sed melior claufa forma Sororis erat . 

Quidmoror ex empii s , quorum me turba fatigat? 
Succeffore novo vincitur omnis amor. 

Fortius e multi s mater dejìdcrat unum , 

Quam cui flens clamat : tu mihi folus eros . 

Ac ne forte putes nova me tibi condere jura , 

( Atque utinam inventi gloria nojlra foret \ ) 

Fidit id Atrides: quidenim non illc videret , 
Cujus in arbitrio Grecia tota fuit ? 

Marte fuo captam Chryfeida viftor amabat ; 

At fenior fluite flebat ubique parens . 
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; Poppe non può tenere ancora fola; # 

Nè può giovare un amo fol per Tonde. 

Chi preparo® in pria doppio piacere. 

Fu vincitor fin neU’eftrema rocca. 

«Ma, tu che incauto ad una fola Donna 
Ti delti in preda, or ritrovarc^almeno 
Debbi un novello amor. Tradì Minofse (M> 

Per Procride Pasifae; e fuggì vinta • 

La prima moglie dall’idèa Conforte. 

D’ A n filoco il fratello avrebbe amato (16} 

Mai fempre Alfebifea , fe non avefsc 
Parte del letto fuo fatto a Calliroe ; 

f * % * V 

E fino agli anni eitremi avrebbe Enone 
» Vitto il conforte fuo Paride fido, (X7) 

Se dall* ebalia Adultera non fofse 
Stata ella offefa. Ly beltà, di Progne 
Avria fermato Todrisio Tiranno, (18) 

Se non fembrava agli occhj fuoi piò belle *■' .« 

La racchiufa Germana. A che mi perdo 
In eferopli, fe il numero m’opprime? 

Vince novello amor vecchio desio. 
r Madre che n’ave molti, e perde un figlio, * 

Si lagna men di quella che dee dire: 

Tu uT eri foto, o Figlio. Ma non credi 
Ch’io nuove leggi inventi (al Ciel piacefse 
Che d’ inventarle aveifi ora la gloriai) , . 
Ciò Teppe Agamennone. E che non Teppe « ' 

» Egli che arbitro fu di tutta Grecia? (19) 

£i vincitor di Crife amò la Figlia 
Sua prigioniera; c intanto al padre antico 

Scen- 


* * / 
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j^T4 Remboi# AmokiÌ. I 

Quid lacpymat, odiofc fenex fbene'-eónvenit iflis; 
Officio' Natam Ice di s, inepte , tuo'2 <' 

. . 1 c ; ' ■!•>*« . i <.i u: r r: 


* / 


Quam pofiquamreddi Calchas ope tutus.Achillis 
Juffieret, & patria efi illa recepì a, domo 


•j’tf. VG’t'p 


fi: 


EJl , ait AtridÀ r illi quam proxhna formai 
Et ,fi prima Jinat fyllaba , nomenjdem: 


Hanc mjhi , fi /api at , per fe conceìàt Adhilles ; 

•S/n ‘mimi, imperimi fentiat iti e meuìn. 

■.r > K‘n «d , s ; A 

Quod fi quii vejlrnnipdftum hoc in cu fiat, A elùvi y 
Efi aliquod valida' feeptra teneri .mOnu.- 

* *. - iti : tipifico lì i-. 'f t 

Nam , fi Rex egofium, nec mecum dormiet ìlla y 
In me a Therjites regna 9 lice bit eat . 

i f • , * :* > 1 r.i i ' t ' o; - ! . oisuiidi si;/. 

Dixit y & hanc hahwh.folatia magna prioris ; 
Et prior efi cura, fura repulfa,- rioya*- ,.ì 

V o 'n oi:r i " -,i , i : qr;.j! J ; 

Ergo affiume nova.s, autiere Agamemnonc , flam - 
Ut tuus in bivio detineatur amor, (mas . 

t * • | \ ' 

e * * • • - ).i * _ ■ *.* i. jiìl i a 

uceris ,ubi invernati artef , i ì perlege nofiras: 

Piena puellarum jdin tibi rtavis eat . 

*«i. : • - .. J li. ,i' :• ■ o ri U ; 4 

7* pr eccepiti talent me a; fi quid Apollo 

Utile mottales pèrdocet ore meo\' - * 


w ) 


vi) r:;u) i.% •/> o-itie:'; 


Quamvis infelix' mediatorrebePìs-ALtna ; 
Frigidior giaci e- fac videare.twce* r. é 


-SS. 4 


« 
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Scende» dal ciglio furjofo f il pianto • 

Vecchio importuno , a che : tu piangi? a loro 
Conviene il pianto. Tu la Figlia offendi 
Con tale ufficio, o ftoltoVAllor che vide ' 

Sè Calcante sicuro per l’ajuto 

D’ Achille ..comandò che fofj>c r^fa; . 

U E torto l’ebbe la paterna cafa. ' ' \'y> 

Altra ven’ha, difse il Figli uol d’Atreo, ■ ” 

Che per l’etade, e per il nome ancora s 
Se la sillaba prima fol tu cangi, . 

E’ simile a cortei- Quella, fe'ha fenno, 

A me conceda volontario' Achillei , 

. E fe la niega r proverà qual sia u 
Di me l’impero, fce v’ha alcun fra’ Greci 
Che biafnti ciò , pensi ih quai forti mani 
Sia ripofto lo fcernp . l.o -fe qui fono '. \ 
‘Supremo Re, nè a me si dia coflei, 

• Regni per me che lo pbt'ftàV Tèrsite. (30) 
•Difse i V quèfla fiì foa; CoSV T piaceri 
Compensò della prima; e il nuovo amore 
' Obbliar fece il, primo. Or fuli’efempio 
D’ Agamennone nuove accendi namme, 

Onde il 'tuo por fra due sia ognor diyifo. t\ 
Ma cerchi ove, trovarle ? Ahi. l’Arte noftra,^ 
Leggi ; e per te veleggierà la nave 
; Carda di- belle e inutili Fanciulle '. • 

Cfie s*Jhan valore i miei precetti , e Apollo , 
Con la mia bocca utili cofe infegna 
.A Vói', mortali ; ancor, che 1 tù infelice 


Arda .ed abbaici come in mezzo all' Etna, *. 


F* 


% 
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Et fanumfimula; ne, fi quid forte dolebit , 
Sentiat ; & ride, cum tibi flendus eris . 

• ' ’ '* / 

Non ego te jubeo mediàs abrumperc cura j ; 
Non funt imperii tam fera jura mei . 

Quod non et , fimula; pofitofque imitare furor e si 
Sic facies vere quod meditatus eris . 

Sape ego ne biberem, volui dormire videri, 

Dum videor , fomno lumina vi Sta dedi . 

« .* ’ » * 1 . 

Deceptum rifi, qui fe fimulabat amare ; 

In laqueos auceps decideratque fuos . 

a * r 4 • ' •• . * 

Intrat amor mentes ufu: dedifcitur ufu. 

Qui poter it fanum fingere, fanus erit. 

Dixerit , ut venias patita tibi notile , venito . 
Generis, & fuerit janua claufa; feras, 

• • ) . . 

Nec die blanditias, nec f ac convitia pojli , 
Nec latus in duro limine pone tuum. 

Pofiera lux aderit; careant tua verbo querelis , 
Et nulla in vultu figna dolentis habe. 

. * . r . ... 

Jam ponet faflus , cum te languore vide bit: 
Hoc etiam nojtra munus ab arte fereì • 

Te quoque falle t amen, nec fit tibi finis amandi : 
Propofitis freenis /ape repugnot equus. 

* ; Vii- 
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Fa di fembrar più freddo afsai del ghiaccio 
; Alla tua Bella. Fingi d’efscr fano. 

Onde a cafo non oda i tuoi lamenti; 

£ ridi allor che avrai cagion di pianto. 
Non ti comando gi* quand’è violento 
Di frangere il tuo amor; così crudeli 
Non fon le leggi mie. Simula quello 
Che tu non siei: dimoftra che calmato 
E’ il tiro furore; e inver così farai 

• - 

Quello che nel pensier volgevi innanzi, 
lo talor per non ber finsi dormire; 

E a grado mio vinfe i miei lumi il Tonno. 
Io ini ridea di chi fitìgendo amore, 

Delufo alfin ri m afe; e ne’ Tuoi laccj 
* Cadde l'uccellator. Con l’ufo s’ama; 

£ si può difaroare ancor con l’ufo. 

Chi fano fingerafsi, avrà fallite. 

Se nella notte ftabilita andrai 
Alla fua cafa, e troverai la porta 
Chiufa, lo foffri in pace. Allor non dolci 
Ufa parole , nè querela alcuna; 

Nè già lui duro limitar ti pofa. 

; Verrà di poi la luce: i tuoi lamenti 
. Ella non oda; e nel tuo volto alcuno 
Fa che non feorga di dolor veftigio . 

: Già ’1 fuo fallo depone, fe l’ amore 
Tuo vegga inlanguidir: eccoti un dono 
< Dell’arte nollra. D'ingannar procura 
Anco te ftefso; e all’ improvvifo -porre 
Deh non voler fine all’ amor. Sovente 



3 1 8 Rimi dì*,' A morii. t 

Utilità s latrai-, quoi non pnfitebere fiet ; 
Qua nimis apparent retta , vitat avis . 

, . i . i M .n ( .> .,(>■: o. '.'j » .r_> 

Ne fibi tam place at, quo te container e pojjit ; 
Suine animo s y anvfiis udat ut ili? tuis v 


fama forte patet ; quamvis revocabere , tranfi. 
EJl data nox ; dubita notte venire data. 


nox 

f , » J 


) f» t 'm: 


P offe pati facile ejl , flit ni fapìentia dejit . 

Promptius e facili gaudia ferre licet . 

. . it, 1 _ tu a isq io..-.; »j 1 


£i quifquam pracepta potejl tnea dura vocare ? 
£n «iaw partes conciliantis ago. 

i -ti •: J 1 ll'l.ft . i 

Nam, quoni am vari ant animi , variamus & ar- 
Mille mali fpecies , mille falutii erupt. (tes: 

. ' % lì ■ ■: .n-.: -il tv . . » 

Corpora vix ferro qucedam fanantur acuto : 
Auxilium multis fuccus & birba fuit 

1 - i , ■ ’ t *. Jt % 

Mollior et, nec abire potes , vinttufqué teneris. 
Et tua favus'Jmor fub pede colla premit ; 

J . <Toq ir |. Ij » • 


Dejine lattari ; referant tua carbafa venti : 
Quoque vocanp flutttis , hac libi rmus eat . 

- n.; ii- ib r,.:oA con vib -.1 

Explenda e fi fttis ijla tibi, quaperdiius arder. 
Cedimus ,• e medio jam dicci atnne bibas 

. ujìof. s!: (Jcunt 

Sed bibe plus eti am, quam quod precordi a po- 
Gutture fac. pieno f ampia redundet aqua » 

■i V'rr 
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Si ributta, jl, c*val fr/.ipifa ^tfcpo,; . 4 - .. 

Sia l’utile, nafcofto; e ciò. che brami 

, -* .-mr w* t C ‘ * 1 * V. * •» * > 'i • 4. % . *. 

Seguirà, fe noi dici; evita i lacci. 

Se gli vede 4’tiugel . Prendi foraggio; t. ■ 

• _ Ufa ifl maniera, che così. fupcrbjn»., „ ^ 

Non venga, onde te poi difprczzar debba, 
t Nè prh la pofsa difcacciar dall* aiimi ; • ' v. 1 si 
Forfè la porta è lchiufa; ih tuo cammino. V •! 
Profegui pur, quantunque ella ti chiami. 

‘ Promefsa c a te la notte? mille dubbi * l •» 

. • >• V v, ; ■ • •» v • x J \\ 

Avrai d’andar nella promefsa notte. *• 

Se non ri manca fenno , è facil cofa . . 

. Saper loffnr_. Si può da facil Donna 

f * y • »• »» • < ’ 1 J- . C 1 . , t i . ^ ; \ 

Pronto ottener trionfo. ‘E chi mie leggi 
Potrà dure- chiamar? Ecco io Ja parte £ , 7i *- ( 
Faccio di mediatore; . e, l’arte mia . . •. 

Si fa adattare agli animi diversi. 

\ Mille Ifpecie . tì fon dimalij e mille t 

Pur di riiiiedj . Alcuni carpi appena 
Si pon far fani con 1' acuto ferro ; 

Fur di foccorfo a molti e ìt fuoco e l’erba, 1 

• . , > , * » • 

* Se dolce ti dimoftri , invano allora v 

Tenti partire; rimami ne’ lacci, 

Ed il crudele Amore il piè fui collo ' • 

Ti premerà . Deh di combatter lafciaj- 
E de’ venti in balia vadan.tuc vele, 

E vada il remo dove, piace all’ onde. 

. . . . f . t *, ; ; , 1 \ , , • 1 

Sazia pur quella fetè, onde infelice 
; Adefso abbrugi. Noi cediamole in mezzo f 

Al fiume a te di ber sia pur permefso, 

*• ■" • ** 
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Perfruere ufque tua , nullo prohibente , puella : 
Illa tibi nofies auferat , illa dies. 

Tee dia queere: malifaciunt t et dia finem; 

Jam quoque , cum credas pojje carere , 

r ' B ' • S 

Dum bene te cumules , fc? copia tollat amorem; 
E fajlidita non juvet i[fe domo . 

. •! s' V 

f/f quoque longus amor , diffidentia nutriu 
Hunc tu fi queeres ponere ; pone metum . 

Qui timet t ut fua fit , neu quis fixbi detrahat il - 
llle machaonia vix ope fanus erit. {lami 

. i ‘ ... • • • . . > • . . : 

Plus amat e natis mater plerumque duobus , 

Pro cujus reditu , quod gerit arma , timet . 

EJl prope collinam templum venerabile Portam ; 
Impofuit tempio nomina celfus Eryx. 

, i , » ' 

• / * • 

Efi idlic letlueus Amor , qui pe fiora fanat , 

lnque fuas gelidam lampadas addìt aquam. 

, I * • , . . • . 

Ulte & juvenes votis oblivia Jtofcunt ; 

Et fi qua efi duro capta puella viro. 

Is mihi fic dixit: ( dubito , verufne Cupido 
An fomnus fuerit ; fed puto fomnus erat ) 

0 qui follicitos modo das , modo demis , amores ; 
Adjice preeeeptis hoc quoque^ Nafo, tuis. 

Ad 
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I Rimedj VA more. 

Ma bevi p>ù di quel che a te abbifogna, 

E fa che la bevuta acqua ridondi 
Fuor della gola. A te nefsuno il vieta; 

Godi quanto tu vuoi della tua Bella; 

E Tempre (eco sii la notte e il giorno . 

Cerca la noja che dà fine a’ mali . 

Quando potrefti pur ftarne lontano , 

Con lei rimani; e folo allor che fazio 
Siei, e la fazietà l’amor ti toglie, 

Fuori ufeirai dalla nojofa cafa. 

Se di tema si nutra, è lungo amore; 

Se il vuoi lafciar, deponi ogni fofpetto. 

Chi della Donna fua paventa, o ch’altri 
Rapirla pofsz , appena a fanitade 
Ritornerà con macaonio ajuto. (31) 

Fra due figlj la madre ama più quello 
Che fegae Marte, e pel di cui ritorno 
Si fente in feno palpitare il core . 

V’è un tempio venerabile, vicino 
Alla Porta Collina, a cui l’eccelfo (31) 

Erice il nome impofe. Ivi il leteò 
Amor foggiorna; i petti egri rifana; 

E le fue faci con le gelid’ acque 
Suole Ipruzzare. 1 Giovanetti amanti, 

E le Fanciulle che dell’ uom fon fchiave 
Chiedon co’ voti lor di ber Tobblio. 

Quelli a me ragionò con tali accenti: 

(Dubito inver fe fu Cupido o il fonno , 

Ma credo fofse il fonno) o tu che infegni 

Gli ansiosi amori, ed a fuggirli ancora, 

X Que- 
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Ad mala quifque animum referat fua i ponct amo- 
Omnibus illa Deus plufve minufve dedit. (rem: 

Qui Putealjanumque timet , cekrefquejtalcnda 
Torqueat hunc eeris mutua furnma fui . 

Cui pater eft durus , votis ut costerà cedant , 
Hinc pater ante oculos durus habcndus erit . 

Hic male dotata pauper cum conjugc vivit ? 
Uxorem fato credat obejje fuo . 

EJl tili ture bona generofa fcrtilis uvee 
Vinea ? ne nafcens uvafit ujla time . 

I 

Illehabet inreditu navhn ? mare femper iniquum 
Cogitet , ia/nno littora fceda fuo . 

/;««£ miles , fi filia nubilis angant ; 

Et quis non caufas mille doloris liabet ? 

C7f poffis odìjft tuam , Pari , funcfa fratrum 
Debueras oculis fubflituiffe tuis . 

« . i ’ . 

..« ■» ■ wii 

Plura loquebatur ; placidum pueriìis imago 
Deflituit fomnum, fi modo fomnus erat . 

Quid faciam ? Milita «av/m Palinurus in unda 
Deferit iignotas cogor inire vias. 
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Quello, Nafone, aggiugni a' tuoi precetti. 

Ciafcun rivolga a’ mali Tuoi la mente , 

E deporrà l’amore; Iddio ne diede 
Meno a quello, e più a quel, ma pure a tutti. 

Chi il Pozzo teme, Giano, e le frequenti 133) „ . 

Calende, dal pensier farà cruciato 

Di pagare il fuo dehito . Chi il padre 

Ave fevero , ancor che a’ voti Tuoi 

Il retto sia fecondo, avrà mai Tempre 

D' manzi agli occhi il fuo fevero padre. 

Quelli che vive povero con moglie 
Male dotata, del deltin fuo avverfo 
Creda caufa la moglie. In buon terreno 
Vigne feraci d’ uve generofe 
Pofliedi ? avrai timor che ancor nafeenti 
Siano l’uvc abbruciate. Avrai in cammino 
Nave per conto tuoM’iniquo mare, 

E gl’ impellati lidi ognor la mente 
T’agiteranno. Quelli inquieto viva 
Or per il figlio eh’ è feguacc a Marte, % 

Or per la figlia nubile. Chi mai 
Non ave di dolor mille cagioni? 

Onde, Paride, odiar la tua Diletta - • 

Tener dovevi ognor prefente agli pcchj 
De’ miferi fratelli il trillo fato. (34) 

* Molte cofe dicea; ma insiem col Tonno , ' 

Se era pur Tonno, abbandonommi ancora 

L’ immago del fanciullo. E che far debbo? 

* Della nave il governo in mezzo all’ onde (3$) 

Paliamo lafciò ; per vie mal note 

xr • Io 
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Quifquis amas , loca fola nocent ; loca fola caveto: 
Quo fugisì in populo tutior effe potes . 

Non tibi fecretis ( augent fecreta furore s ) 

Eft opus : auxilio turba futura tibi ejl . 

Trijlis eris-, fi folus eris : domincegue relitta 

' Ante oculos facies flabit , ut ipfa , tuos . 

- « 

Triflior idcirco nox ejl , quam tempora Phcebi : 
Qua releve t luttus , turba fodalis abejl . 


Nec fuge colloquiavi', nec fit tibi janua claufc 
Nec tenebrie vultus fiebilis abile tuos . 


Semper baie Pyladen , qui confoletur Orefien 
Hic quoque amicitia non levis ufus crit . 

m ! . , , . . . t , , - pi 

Quid nifi fecreta laferunt Phyllida Jìlva ? 

0 r 1 • 

Certa necis caufa ejl : incomitata fuit . 

v . • ; :• . . -<• • 

lbat , ut Edono referens trieterica Baccho 

** ’"*■* * * • { * • • • • 

Ire folet fufis barbara turba comis . 


, • 1 


i; 


Et modo , qua poter at, longum fpettabat in aquor; 
Nunc in arenofa lafja jacebat liumo . 


I 


Perfide Demophoon , furdus clamabat ad undas : 

Ruptaque fingultu vtrba dolcntis crantSi 

Li- 
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I Rime dj d’Amoh. jxj 
Io la coltringo adcfso a far viaggio: 

Agli infelici Amanti ognor nocivi 
Sono i folinghi lochi, onde gli evita. 

Ma dove fuggi? Più farai sicuro 
In mezzo a folta turba. Non conviene 
; A te cercare or folitarie fponde. 

Che quelle accrefceriano il tuo furore; 

Ti recherà la compagnia foccorfo. 

Mcfìo farai fe folo, e innanzi agli occhi 
Come prefente avrai Tamabil volto 
Della crudel Fanciulla abbandonata. 

Trilla è la notte più del dì, che allora 
Non la turba fcdel de’ cari amici 
. Puote alleviare il duol. Abbiano accefso 
Tutti in tua cala: e il conversar non fchifr; 

Nè di trillezza il volto tuo ricopri. 

Trova un amico che fedcl ti sia (36) 

Come Pilade a Orelte; C' gran foccorfo. 

• Da ciò tu ritrarrai. L’afoofe felve 
Furo, 0 Filli, cagion della tua morte, 

• A cui per efser fola andalli incontro. ‘ ■ < » 

Come la turba barbara correvi 
Sparfa le chiome, allor che triennale (37) 

Del tracio Bacco celebra la feda; 

Ed or quanto potevi in mar lontano 
Spingevi il guardo, ed or fuirarenofo 
Terren lafsa giacevi, ed or gridavi 
A’ Tordi flutti: o iniquo Demofonte 
; Ed erano interrotti da’ singulti . 

.Della dogliofa Donna i trilli accenti. 

■ . X 3 V’era 


« 
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Limes erat tenuis long a fubnubilus umbra , 
Ouo tulit illa fuos ad mare /ape pcdes * 


• i ì i> 


Nona terebatur miferee via. Viderit , inquit : 

Et [pectat zonam pallida fatta fuam . 

- ( det : 

Adfpicii & ramosi dubitai, refugitque quodau- 
Et timct: £? digit os ad fua colla refcrt . r 

Sithoni , tunc certe vellem non fola fuiffes } 

Non fleres pofitis Vhyllida , felva, comis . 

Phyllidis exemplo nimium fecreta timetè , , 

Lee [e vir a domina , IceJ'a puella viro. 

( bat 

Prajliteìat juvenis , quidquid mea Mufa jube- 
Inquc fuà portu pcene falutis erat. 

V •* ■ : ' 

Deciditi ut cupidos inter devenit amante: i 
Et f qua condiderat , tela refttmpjit Amar . 

t.y.i '• :i s;; . • * ! 

Si quis amas.i uec vis ; f acito contagia vites. 
Hac etiam pecari feepe nocere folent . 

. . i », ^ 

» « ( f ( % » ' 

Dutn fpeftant acuii Icefes-, Jceduntur & ipfi: 
Multaque corporibus tpanfitione nocent. 

. ,* * 

In loca nonhunquam fìccis arentia glebis 
De prone 1 Unenti flumine manat aqua. 

, , ' il. o> «» '■ ! ' Si 

Manat amor teftus,Ji non ab amante rectdas : 

Turbaque in- hoc ovine s ingeniofa fumus \ 

* : . Alttr 
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V’era un fl retto fender d’ombra abondante. 

Su cui ben fpefso il piè guidavi al mare. 

La nona volta che il fenticr calcarti , 

Mifera , tu dicerti, o Demofonte, 

Quel ch’io mi faccia ofserva, e impallidita 
Volgerti il guardo al proprio cinto e a' rami. 
Dubiti, e insiem quel che tu vuoi rifuggi, 

£ temi, e al collo tuo porti le dita. 

0 tracia Donna, allora avria voluto 
Che non forti tu fola , che le felve 
Non fenza chioma piangerebber Filli. 

Deh non mai troppo i folitarj lochi 
Sull'efempio di Fiilide temete, • 

Per amore infelici uomini e donne. 

Tutto un giovine aveva in ufo porto 
Quel Che da lui la Mufa mia chiedeva, 

E al porto di falute era vicino; 

Allor che s’incontrò con caldi amanti, 

1 fabbricati dardi Amor riprefe. 

Amante che cefsar voglia d’ amare r 

4 Eviti un tal contagio; ancoja al gregge 
Quello è folito fpefso efser nocivo ; 

Mentre nel rimirar gli offesi , siamo 
Talvolta offesi . Nuocciono fovente 
Dall’ un pafsando i mali a un altro corpo . 
Talora in luoghi arsi per fesche glebe 
L'onda da un vicin fiume irrigatrice 
Scorrer veggiam . Amor così nafeoso 
; S’insinua, fc l’amante tu non fuggi; 

E tutti siamo in ciò turba ingegnofà, 
i X 4 Mentr’ 
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Alter item jam fanus erat ; vicinia lafit. 
Occurfum domina non tulit ille fua. 

Vulnus, in antiquum rediit male firma cicatrix 
Succejfumque artes non habuere mea. 

Proximus a teftis ignis defenditur agre : 

Utile finitimi s abfiinuìjfe locis. • . 

Nec , qua ferre folet fpati antem porticus illam , 
Te f erat ; ofificium neve colatur idem . 

( tem ? 

Quid juvat admonìtu tepidam recaìefcere men- 
Alter , fi pojfis , or bis habendus erit . 

Non facile efuriens pofita retinebere menfa : 

Et multavi faliens incitat unda fitim . 

* 

Non facile efl vifa taurum retinere juvenca: 
Fortis equus vifa femper adhinnit equa. 

Hac ubi prafliteris , ut tandem littora tangas , 
• Non fatis efl ipfam deferuiffc tibi . 

# V 

Et forar , &P mater valeant , confcia nutrix f 
Et quicquid domina pars erit ulla tua. 

Nec veniat fervus ; nec flens ancillula fiftum 
Suppliciter domina nomine dicat : ave. 

Nec, fi fcire voles , quid agat tamen illa , rogabis i 
Proferì erit lucro lingua retenta fuo. 

Th 
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Mentr’era fano un altro, la vicina 
Beffa gli recò offefa , e non potèo 
Di lei (offrire l’imprevifto incontro. 

Non indurata ben , la cicatrice 
Ritorna in piaga antica; e l’arte mia 
Manchevole farà d’esito faufto . 

Vicino al tetto mal si fcaccia il foco; 

Ed il loco vicin giova fuggire. 

Non il medefmo Portico te accolga , 

In cui fuol pafseggiar la tua Diletta; 

E l’ofsequio primiero a lei non porgi. 

Che giova mai l’intiepidita mente 
Rifcaldar co’ consiglj ? In altra parte 
Tu, fe lo puoi, devi abitar di mondo. 

Non facil da imbandita e lauta menfa 
Gir ti faran, famelico, lontano, 

E a te la fete nel mirar s’accrefce 
L’onda che al ciel zampilla. Invan si tiene. 

Se abbia veduta la Giovenca, il Toro; 

Ed il Deflrier, che feorge la Cavalla, 

Sempre nitrifee. Ma ciò pollo in ufo. 

Onde il bramato porto a toccar giunga, 

Non l’Amata fuggir devi foltanto, 

Ma la Madre, la Suor», e la Nutrice 
Confyjevol de’ voflri amori, e tutto 
Quel che ti può far ricordar di lei. 

Non venga il fervo , e non piangente ancella 
Supplichevole a te della Padrona 
Rechi i falsi faluti; e fe nutrifcl 

Brama tu di faper ciò. eh’ ella faccia , • 1 

Non 

4 

t. 
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Ju quoque , qui caufam finiti reddis amori s , * ’ 
Deque tua domina multa querenda refers ; 

Farce queri ; melius Jtc ulcif cere tacendo , 

Dum defideriis effluat illa tuis. 

t 4 

Et malim taceas , quam te defijje loquaris. 

Qui nimium multis : non amo , dicit ; amat . 

Sed melme fide paulatim extinguitur ignis , 
Quam fubito , lente de fine ; tutus eris . 

Flumine perpetuo torrens folet acrius ire . 

Sed tamen hcec brevis e (l, illa perennis aqua. 

Fallata & in tenuas evanidus exeat auras > 

t * 

Perque gradus molle s emoriatur amor. 

Sed modo dilectam feelus ejl odijfe puellam . 
Exitus ingeniis conyenit ijle feris. « 

Non curare fat ejl; odio qui finii amorern , 

Aut amat , aut agre definet effe mifer . 

■ ' . • ; - - (ft es: 

Turpe vir & mulier junfti modo , profinus ho. 

t . . t • / » 

Non illas lites Appias ipfa probat . 

• Il • * ' 

Sape reasfaciunt y & amant t ubi nulla fimultas 
Incidit , admorùtu liber aberrai amor . 

*' . - - - • j ortt 
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Non lo cercar da lei; ma differirci, 

E avrà nel Tuo tacer la lingua il premio.' 

Tu poi che narri la cagion, per cui 
Ebbe fine l’amore, e dell’ Amata. >■ 

Pe‘r mille fatti ti lamenti , il volto ; 

Non fa veder piangente; vendicato 
Sarai meglio tacendo, fe di lei 
S’ inlansuidifca io te l’ardente brama. 

• • ° » • t > 

Mi piace più che tu il silenzio ofservi. 

Che udirti dire: àdefso io più non amo. 
Mentre chi a molti il dice, ama tuttora* 

4 C • / ' x 

Ma con miglior consiglio a poco a poco 
Eftinguesi l’incendio, che improvvtfo; 

Non t’affrettar, e avrai certa vittoria. 

Con impeto maggior fuole il torrente 
Scorrer del fiume; pur quefto ha perenni 
L’ acque mai Tempre, e quello ha breve vita. 
Svanifca amor nell’ aria à poco a poco , 

E pera alfine dolcemente. Invera 
Scelleraggin mi pare odiar colei. 

Che fu l’oggetto un dì de’ voti tuoi: ‘ 

Quello avria del ferino; il non curarla 
E’ ciò che ufar si dee. Quel che con l’odio 
L’amor finifce, tuttor’ ama, o male 
Cefscrà d’cfser mifcro. E’ vergogna 

V a o . . ,, , . 

Che appena uniti insiem, l’uomo e la donna 
Divengano nemici; quelle liti " 

D’Appia la ftefsa Dea pur difapprova. (38) 

T alun ree le decanta, c insiem l’adora; 

Ove non nafte mai difeordia, t dove * • 

N«b 
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Forte aderam juveni : dominam lettica tenehat : 

Horrebant favis omnia verba minis. 

t • * . * 1 

Jamque vadaturus : leEtica prode at , inquit . 

Prodierat : rifa conjuge mutus erat. 

Et tnanus , & manibus duplice s cecidere tabella: 

Venit in amplexus , atque ita , vincis , ait . 

• • * » • 

( Tutiut e/l, aptumque magis , dif cedere pace, 
Quam petere a t baiami t litigiofa fora:') 

. 1 v • . i • * 

Munera qua dederis , habeat fine lite jubeto : 
Effe folent magno damna minora bono . 

Quod fi vos alìquis conducet cafus in unum , 
Mente memor tota , qua damus arma , tene. 

Nunc opus ejl armis : hic , o fortiffime , pugna ; 
Vincenda ejl telo Penthefilea tuo. 

Nunc tibi rivalis , nunc durum limen , amanti, 
Nunc mediis fubeant irrita verba Deis . 

Nec compone comas , quia fis venturus ad Ulani ; 
Nec toga fit laxo confpicienda finu . 

Nulla fit ut place as aliena cura puella : 

Jam f acito e multis una fit illa tibi. 

UÀ 


I Rimidj d’ Amore. 

Non fon contraiti , Amor fugge lontano . 
Vidi un Giovine a calo; e la padrona 
Giacca nella lettica, e per minacce 
Crudeli le parole erano orrende. 

Già chiamarla volea in giudizio, e difse: 
Efci dalla lettica; ella già fccfc , 

Ed ei la fua conforte appena vide 
Che tacito divenne. Al fuol piegaro 
Le alzate mani ; ed i giurati fcritti 
Caddero a terra. Ah! tu m’hai vinto, difse 
E fe la ftrinfc dolcemente al feno. 

E’ di miglior consiglio, è più sicuro 

Senza rumor lanciarsi , che dal letto 

Andare al Foro litigiofo. I doni 

Che già le dffti, X lei lafciar t’impongo, 

Perchè fe gli ripeti afsai maggiore 

E’ il danno tuo di quel eh’ util t’apporti. 

Mentre che a forte vi trovafte insieme, 

I miei precetti abbiate fissi in mente. 

Fa d’ uopo ora dell’ armi , e valorofo 
Ora combatterai ; con la tua fpada 
Quella Pentesilea vincer si debbe. (34) 
Ora il rivai ricorda, ora la dura 
Porta, che amante tu afsediafti, ed ora 
I giuramenti a cui fur teftimoni 
Gli llefsi Numi, e che ha difpersi il vento 
Non pettinar, fe a lei ne vai, la chioma, 
E non veltir la maeltofa toga. 

Non cercar di piacere all’altrui Donna, 

Ed alla tua sia l’ultimo pensiero. 
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Sed quid precipue nofiris conatibui objict 
Eloquar ; excmplo quemquc docente Juo. 

Dejinimut tarde , quia nos fperamus amari ; 
Dum fibi quifque placet , creaula turba fumus. 

* /• o 

At tu nec voces ( quid enim fallacius illis ?) 
Crede , nec ceternos pondus habere Dcos» 

* . j -ri • * 

Nievf pucllarum lacrymis moveare caveto : 

Ut Jlerent , ocw/ox erudiere fuos . 

t . * * . » C" • . I *.4 

Artibus innumcris meni oppugnatur amantum ; 
Ut lapis eequoreis undique pulfus aquis . 

Nec caufas operi , divortia malie, 

Nec die, quid doleas ; cium tamen ufque dole. 

Nec peccata refer; ne diluat, ipfe favebis ; 

Ut melior caufa cauja ftt illa tua. 

Qui Jilet , ejl firmus : qui dicit multa puellce 
Probra, fati s fieri pojlulat ille fibi. 

Non ego dulieino furiales more fagittas , 

Nec rapidas aufvn tìngere in amne faces. 

. # . » ■ , 

Nec nos purpureas pueri refecabimus alas ; 
Nec facer arte viea laxior areus erit . 

: ■; i! z'.i.s/ .. . 1 

Confilium sfi, quodeumque cono; potete canenti: 
Utque Jacis f ceeptit, Phabe faluber , difex. 

phx « 
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Quel che oftacol maggiore à’ nollrt sforai 
Reca, dirovvi, c lo potrà ciafcuno 
Conofcer per la fua propria efperienza. 

Tardi lafciam d’amar, perchè fperiamo 
Sempre d’efser amati, li proprio amore 
C’inganna ognora, e noi creduli siamo. 

Fè non preftate alle parole, (e cofa ,r 'v '. . 

V’ è più fallace?) agl’ invocati Numi 
Niega credenza; nè muover ti lafcia 
Delle Fanciulle daU’imbelle pianto, 

Che apprefero a vcrfarlo a grado loro. 

Qual Loglio in mezzo al mar da mille c mille 
Flutti battuto , è l’alma d’un amante 
Da innumerevoli arti circondata. 

Taci il motivo onde lafciar tu vuoi, . 

La tua fanciulla , e non svelare altrui 
La caufa del tuo duolo, ed in fegreto 
Però ti lagna. 1 Tuoi misfatti a l?i 
Non rammentar, onde con mille feufe 
Non si moftri innocente; anzi fa in modo 
Che creda aver tu il torto, ella ragione. 

Quel che tace è collante, e quel che dice 
Ingiurie alla fua Bella, e vuol riparo, 

Desia tornare in pace. Io come Ulifse (40) 

Non le infuriate immergerò faette, 

O le rapide faci entro del fiume. 

Non del Fanciullo le purpuree penne 
Reciderò, nè diverrà men tefo 
Il facr’ arco di lui per l’arte noftra. 

Io cofe»vcre canto; a me obbedite. 

Sa- 
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Phcebus adefì : fonuere lyra ; fonuere pharetree. 
Signa Deum nofco per fua : Phcebus adeji. 

. L. » 

Confer amyclais mnlicatum vellus ahcnis 
Murice cum tyrio : turpius illud erit. 

. Vos quoque formo fis veflras corifene puellas : 
Incipiet domina quemque pudore fuce . 

Utraque formnfa Paridi potuere videri ; 

Sed Jibi collatam vicit utramque V mus . 

Nec folamfaciem ; mores quoque confer & artem: 
Tantum judicio ne tuus obfit amor . 

Exiguum efi,quod deinde canam : fed profuit illud 
Exiguum multi s , in quibus ipfe fui. 

* t ’• i i »*• * , • 

Scripta cave r pie gas blanda fervata puella : 
Conjlantcs animosa J cripta relitla movent . 

« * ’ * . . r , . • t • j 

Omnia pone f eros ( quamvis invitus) in ignes : 
Et die : Ardoris Jit rogus. ijle mei . 

Theflias abfentem fuccendit Jlipite natum . 

Tu timide fiamma perfida verba dabis ? 

Si potes , & ceras remove ; quid imagine muta 
Carperis-? hocperiit Laodamia modo. 

Et loca multa nocent ;f agito loca confida veflri 
Concubitus ; caujas mille doloris Imbent . 

Hit 
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Salutevole Febo, ora il tuo ajuto 
Deh mi profegui. Ma già siei preferite; 

Già fonaron le lire e le faretre; 

Io da’ Tuoi fegni il Dio conofco : è Febo . 

Se tu le lane tinte in tiria porpora 
Con le amiclèe paragonar vorrai, (41) 

Quelle faran più turpi . Ognor la tua 
Fanciulla paragona alle più belle; 

Di lei a nutrir comincerai vergogna . 

A Paride poter' Palla e Giunone 
Belle fembrar; di Citerea al confronto 
L' una e l'altra fu vinta; ma non fole 
Libra fu lance la beltà , ma ancora 
1 coftumi dell’alma e i dolci modi. 

Onde non nuoccia alla ragione amore . 

Io tenui cofe canterò che furo 
Però utili a molti ed a me ftefso . 

Deh non rilegger mai i ferbati foglj • « 

Che già ti fcrifse lusinghiera amica , 

Che l'alma più collante allor vacilla. 

Benché ripugni il cor, benché la mano. 

Tutti li getta nell’edace foco, 

E dì: dell’ arder mio sia quello il rogo. 

Altea col fatai legno il Figlio afsente (42) 

Arfe ed uccife. E timido farai 
Quelle perfide cifre in dare al foco ? 

La pinta immago, fe lo puoi, tien lungi. 

E qual utile trar da muta immago? 

Per quello Laodamia mancò di vita. (43) 

Nuocciono i luoghi ancora, e fuggi quelli 

Y Con? 
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Hic fuìt; hic cubuit : thalamo dormivimus ijlo : 
Hic mihi lafciva gaudia no di e dedit . 

Admonitu refricatur amor ; vulnufque novatum 
Sciti ditur j infinnis caufa pujìila nocct . 

Ut peone extinftum cincrcm fi fuìfure tangas ; 

• « * 

Vivet j & e minimo maximus ignis erit ; 

Sic , nifi vitaris quidquid renovalit àmorem , 
Fiamma redardefeet , qua modo nulla fuit. 

Argolidcs cuperent fugijfe Capharea puppes ; 
Tequc yfenex , luftus ignibus ulte tuos. 

Pi ai erit a cautus Nifeide navita gaudet . 
m Tu loca , qua nimium grata fuere , cave . 

• ri . \ 

Hac tibi flit Syrtes;hac Acroceraunia vita : 
Hic yomit epotas dira Charybdis aquas . 

Sunt , qua non pojfunt , aliquo cogente , juberi; 
Sape tamen cafu facla juvare folent . 

Perdat opes Phadra ; parces , Neptune , ne poti: 

Necfaciet pavidos taurus avitus equos.. 

- ■ ■ • ■ *• • > , 

Gnu [fida fecijfcs imperni fapienter amaffet . 
Diviiiis alitar luxuriofut amor . 

Car 
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Confcii de’ tuoi piaceri ; in le ben mille 

Chiudon foventc di dolor cagioni, 

Qui fu, qui giacque, c in quello letto iftefso 

Pofammo insiemi qui mi concefse il gaudio 

Nella notte lafciva. Amore acquilla 

Forza per rimembranza , e nuovamente 

S’apre la piaga. Picciola cagione 

Suol talora agl’ infermi cfter fatale . 

Se tu col zolfo il tocchi, in vita torna 

Sotto la cencr quasi eftinto il foco , 

• E da favilla avrai fiamma vorace. 

Così fe ciò che rinovella amore * 

Non fchiverai , 1 ’ ardor che or quasi è eftinto, 

Tornerà a fcintillar. D’Argo le poppe (44) 

Avrian bramato di fuggir lo fcoglio 

Di Cafarea, e te che vcndicafti, 

O vecchio, il figlio con le faci ardenti." 

Cauto nocchier s’ applaude allor che Scilla (45) 

Pafsò fenza periglio • Evitar dei 

Tu i lochi che ti fur troppo graditi. 

Quefti gli Acrocerauni, e quelli sieno. 

Le Sirti tue ; qui rigettò Cariddi (46) 

L’ acque bevute . Altri vi fon rimedj 

Che dar per forza non si ponno; fpefso 

Apprettati per cafo utili furo . 

Fedra divenga povera; e Nettuno 

. Perdonerà al nipote, e non il toro 

Spaventerà i deftrier fpinto dall’avo. 

Se fofse fiata povera Pasifae, 

Avjria nutrito un meno infame amore» 

y 1 Che 
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Car ne mo eJl,Hccalen ; nulla ejl , qua cepcrit hotà 

Nempe quod alter egens , altera pauper erat . 

\ 

Non habet , unde fuum paupertas pafeat amorem : 
Non tamen hoc tanti ejl, pauper ut cjfie yelis . 

t 

At Ubi fit tanti , non indulgere theatris ; 

Dum bene de vacuo pettore cedat amor. 

Enervant animo s citharce , lotufque , lyraque : 
Et yox y & numeris brachia mota fuis . 

lllic ajjidue fitti faltantur amantcs : 

Quid caveas attor , quid juvet , arte docct . 

Eloquar invitus : teneros ne tange poetas. 
Submoveo dotes impius ipfe meas . 

Callimachum fugito ; non ejl inimicar Amori : 
Et cum Callimacho tu quoque , Coe , noces , 

Me certe Sappilo meliorem fecit amica ; 

Nec rigidos mores teia Miifa dedit . 

Carmina , quis potuit tuto legijjc Tibullì , 

Vel tua , cujus opus Cytithia Jola fuit ? 

Quis potuit letto durus dij cedere Gallo ? 

Et moa ne fido quid carmina dulce fonant . 

QjiOd 
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Che aumenta per ricchezze ognor lafcivia . 
Perchè non ebbe amanti cicale, e lrone (47) 
Non fe’ conquide? Erano l’una c l’ alt ro 
Privi d’ogni ricchezza ; Amor non trova 
Ove fta povertà pafcolo ed elea. 

MaTefscr fenza arr.or tanto non giova. 

Che povertà per ciò bramar tu debba . 

Se vuoi che amor però dal vacuo petto 
Si parta, non ai'siftcre a’ teatri. 

11 iuon di tromba, cetra, o quel di lira. 

La lusinghiera voce, e il feducente 
Moto del piè con legge e delle braccia 
Fan gli animi venir (nervati e molli. 

Ivi iàltan continuo i finti amanti; 

Quelche fchivar, quel che fegyir tu dei, 

A te con arte ivi l'amore infegna . 

Di mala voglia io parlo, e da me fiefso 
Io le mie doti empio fovverto; evita 
La lettura de’ teneri Poeti. 

Callimaco deh fuggi , che nemico 
Non è d’ amore , e con Callimaco anco 
A te nuocer potrebbe il eoo Fileta. 

Di Saffo i carmi a me fecer più cara 
La dolce Amica; nè la teja Mufa (48) 

Rigidi ti potria fpirar coftumi . 

Chi impunemente di Tibullo i versi 
Legger potrebbe, o quei di te, Properzio, 

Di cui fu feopo fol l’ amabil Cinzia ? 

Chi, letto Gallo, fenza amor rimafe? 

Anco i mici carmi un non fo che di dolce 

Y 3 * Suo-' 
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Quod nifi dux operis Vate tri frujlratur Apollo 
JEmulus efi vejlri maxima caufa mali . 

At tu rivalem noli tibi fingere quemquatnl 

finque fuo folant crede jacere toro. 

* - - 

Aerine Hermionem ideo dilexit Orefies , 

Effe quod alterius cfcperat illa viri. 

Quid , Menelae , doler ? ibas fine conjuge Cretèn : 
Et poter as nupta lentus abejfe tua. 

Ut Paris liane rapuit ; nunc demum uxore carere 
Non poter ; alterius crevit amore tuus. 

Hoc & in abducla Brifeidc fiebat Achille r , 
Ulani plijlhemo gaudi a ferre toro. * 

Nec frujìra fiebat ;mihi credit e ^fecit Atrider , 
Quod fi non /acereta turpìter ejfet iners. 

Certe ego fecijfem , nec fum Japientior ilio. 
Invidice fruftus maximus ille fuit. 

Nam fibi quod nunquam taftam Brifeida jurat , 
Ber feeptrum ; Jceptrum non putat effe Deos . 

Dj faciant, domince poffìr tranfire reliftce 
Lirnina i propojìto fufficiantque pedes. 

Et poterir ; modo velie tene ; nunc fortiter ire , 
A unc opus ejt celeri fubdere calcar equo. 

Ilio Lotophagor , ilio Sirenar in antro « • 

EJje puta : remis alluce vela tuis , 

Huttfi 
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Suonali fui cor. Se non m’inganna Apollo, 
Guida di quello libro, il mal maggiore 
A tc reca il rivai; ma tu non dei 
Figurarlo in ciafcun. Sii perfuafo 
Che fola ella si giace in vacuo letto. 

Quanto s’accrebbe mai 1 * amor d’ Orefte (49) 
Per Ermione allorché vide eh’ altr' uomo 
Per lei ferito aveva il deliro lato. 

Di che ti lagni, o Menelao? Tu in Creta 
Gillt fenza conforte; e ben potevi 
Star lontano da lei placidamente . 

Quando rapilla Paride, tu allora 
Più non potetti ftar fenza conforte. 

Ed il tuo crebbe con l’amor d'altrui. 

Per la rapita fua Brifeide amata, (50) 

Che gaudio aveva nel pliftenio letto , 

Piangeva Achille, nè piangeva invano. 

Che d’ Atrèo il Figlio, a me ’l credete, quello 
Oprò che oprar doveva uom valorofo; 

Io men faggio di lui farei lo ftefso. 

Quello il frutto maggior fu dell’ invidia . 

Per lo fccttro giurato avea che intatta 
Saria fiata Brifeide; ma lo feettro 
Non crede che sia un Dio . Facciano i Numi 
Che dall’Amica abbandonata pofsa 
Pafsar fenza periglio, e al tuo volere 
Ubbidifcano i piè; il potrai fe ’l vuoi.» 

Correr fa d’ uopo adefso a briglia fciolta , 

E premer con lo fprone il tuo Cavallo. 

Di Lotofagi piena c di Sirene (51) , 
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Hunc quoque , quo quondam nimium rivale dolebas , 
Vcllcm defineres hojìis habere loco. 

ylt certe , quamvis odio remanente , J aiuta : 
Ofcula cum poteris jam dare; fanus cric . 

Ecce cibos etiam , medicina: fungar ut omni 
Munere , quos fugias , quo/ve fequare , 

Daunius , aw libycis Bulbus tibi mijfus ab ori s , 
/hi veniat Megaris , noxius omnis erit . 

Nec minus erucas aptum vitare faìaces , 

£? quid quid Veneri corpora nojlra parat. 

\ 

Utilius fumas acuentes lumina rutas , 

Et quidquid Veneri corpora nojlra negat. 

Qiiid tibi prcecipiam de Bacchi munere , qucerisl 
Spe hrevìus monitis expediere meis . 

Vinaparant animimi Veneri , nifi plurima fumas , 
[7f fiupeant multo corda fepulta mero. 

Nutritur vento , yenfo refiinguitur ignis ; 
JLen/V. fiammata , grandior aura necat . 

Aut nulla ebrietas , aut tanta Jit, ut tibi curas 
Erip at: fi qua ejl inter utramque , . 
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I Rimedj d'Ahoub. 

Della tua Bella creder dei la cafa, 

Ed aggiugni le vele ancora a' remi. 

Io vorrei pur che più non ti dolefsi , 

Come facevi un dì, del tuo rivale. 

Che lo tenevi per crudcl nemico; 

E benché un relìo d'odio il cor ti punga, 

Pur lo faluta; e fe potrai pur anco 
Un bacio dargli in ambedue le gote. 

Dirò che a fanità tu siei ridotto. 

Acciò de’ miei rimedj io compia l’opra, 
T’infegnerò qual cibo a te convenga. 

Qual fuggir debba. Tu ogni daunio Bulbo, (5*) 
O da Megara o dalle libie fpiagge 
Ti sia mandato, proverai nocivo; 

E la falace Eruca ancora fuggi, 

E tutto ciò che il noftro corpo incita 
A’ piaceri di Venere. Più giova 
Pigliar la Ruta che fa acuto il guardo, 

E tutto ciò che il noftro corpo toglie 
A’ piaceri di Venere. Or mi chiedi 
Quali ti voglia dar fui vin precetti? 

Contro ogni tua fperanza ecco che breve 
Ti do rifpofta . Il .vin deliaci in petto 
L’amorofo desio, fe pur non bevi 
In copia tal che la ragion ti tolga. 

Pel vento or crefcc il foco, ed or perifee; 

Alla fiamma è alimento aura leggiera; 

Fiero vento l’eftingue. L’cbrietade 
O dal pensier ti fcacci ogni altra cura, 

O pur sia nulla. Il tuo peggior consiglio 
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Hoc opus exegi , fejfa date f erta carina; 
Contigimus portum, quo mihi curfus erat . 

Pojlmodum reddetis f acro pia vota poeta , 
Carmine fanati foemina virque meo . 


Finis Remediorum Amoris . 
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I Rimedj b’Amoiiì 
Sarà fe guarderai nel ber mifura. 

Compiuta è l’opra; Culla ftanca nave 
Spargete i fiori, che toccammo il porto 
Del cammin noftro oggetto. Uomini e Donne 
Che i miei carmi fanaro , al facro Vate 
Deh fcioglictc pietosi adefso i voti. 


« 


Fine de’ Rimedj «'Amore. 


AN- 
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ANNOTAZIONI. 

Co T> icn,ede fi 8 ,io di Tideo fori Venere in una mano; 
perché ella foccorfe Enea , quando il uiedefiino 
combatteva con lui all* afledio di Troia. 

(2) Tutti i Poeti danno a Cupido Vcufre per madre; ma 
alcuni lo fanno figlio di Marte, ed altri di Vulcano. Ovi- 
dio fi accorda con quelli, mentre chiama il Dio Marce 
patrigno del medefimo. 

(3) Achille con la lua atta ferì TeJcfo all’ attedio di Troja , 
e con la ruggine dell’ afta medefima gli curò poi perfet- 
tamente la piaga. 

(4) Annot. 23. del Lib. II. e Annot. 11. del Lib. III. An- 
nue. 12. del Lib. 111. 

Cs) Annot. 39. del Lib. I. 

(tt) Tereo fu dagli Dei trasformato in uccello dopo d’ aver 
rapito 1’ oneftà a Filomela ce. Annot. 28. del Lib. II. 

(7) Annot. 37. del Lib. I. 

(o) Apollo è il Dio tutelare della poefia c della Medicina. 

(9) Annot. 32. del Lib. I. 

(io_) Filottete figlio di Peanzio fu difarazintamentc ferito 
in un piede da un dardo infetto del veleno dell’Idra. Egli 
per ciò ftette lungo tempo interino, ma dopo d’avere ri- 
cuperato la fanicà per opera di Macaone , portò all’ atte- 
dio di Troja le i'actte d’Èrcole, lenza le quali non fi 
poteva efpugnare quella Città. 

(li.) Quando Venere fi vide ferita dall’ et olio dardo, cioè 
da quello di Diomede Re d’ Etolia, lafciò a Marce il pen- 
fier della guerra , e fuggì da quegli accampamenti in com- 
pagnia del figlio Cupido . 


(Il) An- 
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(12) Annoi. 38. del Lib. !., e Annoi. 29. del Lib. II. 

(13) Diana Dea della Caccia è lineila di Febo, e però di- 
cefi fonila febea . 

(14) Annoi 46. del Lib. I. 

(15) L’Emonia, o Ih la Teflaglia, è celebre per 1 ’ erbe 
velenofe che ivi nafcevano , e per li venefici che ivi li 
fabbricavano.- 

(ifi) È noto l' amore che per Giafone ebbe Medea : efla 
nacque in Coleo , ove feorre il Fiume Falò; e però vieu 
, qui detta Colchide . 

(17") Circe è figlia del Sole e di Perfa , dalla quale appre- 
fe l’arte della magia, e per ciò diconfi perfide l’ erbe 
adoprate da lei. Amò ella teneramente U:illc, e provò 
un immenfo dolore, quando egli parti fulle fue navi, che 
vengono qui epitetate nerizie, perchè nell’ Itola di Itaca 
di lui Patria giace il monte Nerito. 

(18) Si reputa il poltro Poeta efperto nel curare gl’ innamo- 
rati come lo era nel curar gl’infermi Podalirio figlio d’Ef- 
culapio e Medico infigne . 

Cip) Pallade uccile Egide una delle tre mollruofe Gorgoni , 
e ne adattò la tetta al formidabil fuo feudo che prete da 
quella il nome d 'Egida. Le velti eleganti fono, fecondo 
Ovidio, l’Egida 0 l’arme più forte che lòglion le donne 
adoprare per vincer gli uomini . 

C zo ) Annot. 42. del Lib. I. 

C2O Zoilo fi refe celebre a’ tempi di Tolomeo per aver bia- 
fimato il Principe de’ Poeti epici Omero . Si dà il nome 
di Zoili a quegli indifereti , i quali criticano lènza ragio- 
ne le opere de’ grandi uomini, e fpecial mente' quelle de’ 
letterati. 

Virgilio cantò divinamente le imprefe d’Enea, da cui 
furono in Roma guidati i vinti Numi di Troja, ma fu non 
ottante a’fuoi tempi defraudato di quella lode che gli era 
dovuta . 


(il) Nelle 
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(21) Nelle poefìe jambiche ufate da* Greci e da' Latini fi ri. 
trova che alcuni verfì hanno una Gllaba in line di più della 
lor diluendone , e che altri ne hanno una di meno: fi di- 
ce pertanto 0 carro 0 pur V careno piedi fi ratini , per di- 
notare quella differenza . , 

(23 Callimaco è un greco Poeta lirico, che fcrilfe un poema, 
a cui impofe il titolo di Cidippe ; e di quello dagli anti- 
chi Grammatici fi citano varj frammenti . Omero è quel 
divino Poeta epico che fende in ouore d’ Achille un Poe- 
ma intitolato l’Odiffea. 

(24) Andromaca fu un’ onefla matrona, ed ebbe Ettore per 
conforte . Taide è il nome d’ una donna impudica • 

(25) Minofie tradì la fua fpofa Pafifae, perchè, a’ innamorò 
di Procride moglie di Cefalo, o perchè rivolle i fuoi affetti 
(come pretende un celebre interprete di Pindaro,) a Flori- 
de bellilfiina donna creteni'e, che potrebbe effer qui detta 
idèa dal monte Ida che giace in quell’ Ifola. , 

( a 6) Il fratello d’Anfiloco è Alcraaonc, che amò Calliroe 
figlia d’Acheloo, con quella tenerezza, con cui avrebbe 
dovuto amare la fua fpofa Alfcfibea figlia di Fegeo . 

(27) Enone è la moglie di Paride : V eh alia Adultera è Ele- 
na, che nacque in Ebaliu 0 fii nella Laconia • 

(28) /.’ Qdrifiu Tiranno è Tereo re degli Qdrifii ,, di cui fi è 
già parlato più volte,, 

(29) Quando Agamennone fi vide coftretto da Calcante e da 
Achille a rendere a Crife 1 » bella Crifeide da lui rapita 
(Annoi. 29 del Lib. U) involò ad Achille la fila Brijeide . 
la quale, cangiando la prima fillaba, famigliava nel nome 
Crifiide, come la famigliava nell’avvenenza della perfona 
e nella vivacità dello fpirito. 

(jo) Terlìte è un giovine timido e vile, che fu uccifo con 
un pugno da Achille all’ alleili» di Troja . 

(31) Macaone figlio d’ Efculapio fu tra’ Greci un medico 
infigne . 

• . (31) Vi- 
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(32) Vicino alla Porta collina giaceva in Roma un magnifico 
tempio dedicato a Venere erìcfna . Si rileva da quelli verfi 
che era ivi effigiato Amore figlio della mcddima, e che eflb 
fpargeva l' acque di Lete fugli Amanti infelici ; cioè faceva 
loro dimenticare le difgrazie che foffrivano. 

<33> Dicevoli Pozzo il tribunale che il Pretore aveva prellb 
l’Arco flaminio in vicinanza il’ un Pozzo . Sotto il nome 
di Giano intendali qui un luogo di Roma adorno delle (fa- 
tue di un tal Dio, perchè in elio abitavano molti ufuraj 
che efigevano rigorolamente i lor crediti. 

(34^ Nella guerra di Troja intraprefà per il ratto d’ Eleni, 
i Greci uccifero Ettore ed altri fratelli di Paride. 

di') Palinuro fu il comandante delle navi (l’Enea. 

(36) Annoi. 65 del Lib. I, , 

(37) Ogni tre anni fl celebravano folenncmente le fede di 
Bacco , perchè egli impiego tre anni nella fpcdizione con- 
tro gl’ Indiani. 

(3(1) Annot. 65 del Lib. III. 

(39) Annot. 1 del Lib. Ili, 

(40) Vuol dire il Poeta che non debbon gli Amanti ncll’ab- 
bandonarlì imitare Ulifle, il quale fi diflaccò precipiterà- 
mente da Circe e da Califlo. 

(41) Le lane tinte d’un purpureo colore in Amicla cittè del 
Pelopponnefo , erano meno belle di quelle che tingevanlì 
in Tiro. 

C42) Altea figlia di Tedio brugiò il legno fatale da cui di- 
pendeva la vita di Meleagro fuo figlio. 

(43) Annct. 5 del Lib. 111 . 

(44) Naiiplio per vendicarli d’ Ulifle che nvevaali uccifo il 
fuOjifiglio, accefeuna fiaccola fillio fcoglio di Cafarea, quan- 
do i Greci tornavano Vittorio!! dall’ attedio di Troja. Cre- 
dendo i raedettmi che fotte quello un porto , in cui potef- 
fcro ficuramente approdare, tivolfero ivi le lor navi, ed in 
gran parte vi naufragarono. 

(45) Annot. 37. del Lib. I. 

(46) Gli ; 
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C4f>) Gli Acrocerauni, ovvero i monti e li fcoglj dell’ Epi- 
ro ; le Sirti , o fieno le Secche di Uarberia ; Cariddi , 0 il 
Capo di Faro nel mare di Sicilia , inno tre golfi aliai pe- 
ricolofi per i naviganti. 

(47) Ecale fu una povera vecchiardi, che accolfe Tefeo 
in fua cala, irone nacque in Itaca, e fu un uomo prov- 
vido d’ogni Torta di beni di fortuna. 

C4II) Annot. 45. del Lib. ili. 

C 4 «0 Menelao premile a Pirro in ifpofa la fua figlia Errar- 
ne, e Timi aro Avo materno della medefima la premile ad 
Orede, perchè ignorava le paterne determinazioni . Quan- 
do Orede vide che Pirro doveva fpofare Erinione, s’irri- 
tò contro di lui cosi fortemente , che gli tolfe con un fer- 
ro la vita. 

(5°) Annot. 29. del libro prefente. 

(5O 1 Lotofagi popoli dell’ Affrica fecero con le loro lufin- 
ghc dimenticar la Patria a’ compagni d’Ulifle. Delie Si- 
rene fi è parlato all’ Annot. 41. del Lib. HI. 

C52) Annot. 30. del Lib. IL . . > ■ 
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